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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1923 


THE COMMISSIONER: Excuse me, please. 
Me PROULX: Mr. Commissioner, I would 
like to call Mr. Guy Greavette, please. 


THE COMMISSIONER: Yes. 


GUY GREAVETTE, sworn. 


--- DIRECT EXAMINATION BY Me PROULX: 


Q Mr. Greavette, how old are you now? 

A Twenty-eight (28). 

Q And where do you live? 

A. In Burnaby, British Columbia. 

Q Burnaby, -—— 

A. British Columbia. 

Q. Are you presently training as a 
weightlifter? 

A. Yes. 

OF And how long have you been - as a 


weightlifter, how long have you been involved in 


competitions? 

A. Loe LSseeCOMINGesup on “Ssaxteen a 16) 
years. 

O- Sixteen (16) years. 

A. Yes. 

O2 And where did you start training? 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1924 


A. memistartedistrainingesinemy. fatheris 
garage. 

or by ustiewantsitowtell.vyou »-vousdonkt 
need to get close to the microphone. The microphone 
will get - so, each time, you don't need to make the 
movement towards the microphone. So, you were saying 
that your father - with the help of your father, who 


was a trainer -- 


A. Yes. 
Oh, Is he still your private trainer? 
A. Yes, but he doesn't work with me 


much anymore. 

THE COMMISSIONER: I'm sorry, you will 
have to speak up just a bit, I'm sorry. Was your 
father a weightlifter, himself? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: Did he represent 
Canada, at one time? 

THE WITNESS: No; he. Gdidnitesstart 
lifting until he was thirty-one (31) years old. And 
shortly after that, he became a coach. 

THE COMMISSIONER: And you started when 
you were twelve (12). 

THE WITNESS: Well, thirteen (13). 


THE COMMISSIONER: Thirteen (13). 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1925 


Me PROULX: How many years have you been 


on Team Canada of the weightlifters? 


A. My first international competition 
was in 1978. 

OF EOPSS 

A. Right. 

On It would be then as a junior? 

A. Yes. 

@. And how many years did you remain in 


the junior team? 

A. Three (3) years. 

3 And then, you joined the National 
Senior Team? 

A. Well, not right away. There is a 
bit of a transition period from junior and senior. 

o. I'm sorry, I have problems to -- 

THE COMMISSIONER: There is a transition 


period from junior to senior. 


Me PROULX: There is a transition 
period. 

A. So, Pthere @tismia.@'bit. ofera toreak 
between. 

Q- So, when did you reach the - join 


the National Team, the Senior National Team, which 


year, do you remember, 1981 or 1982? 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1926 


A. Abig hs Dee kegh 

Qs And when was your first major 
competition on the senior team, do you remember? 

A. EnwLo.82% 


Where was it? 


A. Brisbane, Australia, the Common- 
wealth Games. 

Q. The Commonwealth Games in Australia. 

A. Yes. 

Oz At that time, was your father your 


private trainer? 


A. Yes. 

Q. Had you trained in Montreal, at the 
time? 

A. No. 

On Who was the National coach and other 


coaches on the National Team, at the time? 


A. Well, at that time, there was no 
National coach. It was just coaches were picked from 
competition to competition. So, it was the League 
Coaches of Canada. Every competition, there was a 


different coach. 
Q. Now, at that time, when you went to 
the Commonwealth Games, who were the coaches? 


A. Larry Mather from Alberta, and - I 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1927 


am not sure of the other coach. 

QO. Now, do you remember the result, 
your own performance at the time, in the Commonwealth 
Games? 

A. Yes, second place. 

On And which category were you in? 
Which category were you? 

A. Eight-two point five (82.5) kilo. 

oy So, that was your first competition 
on the Senior National Team. 

A. Notemmy first), competition, # butwmthe 
first major competition. 

O. The first major competition, and I 
assume -- 

THE COMMISSIONER: You came second in the 
category. 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: In the Commonwealth, 
that was Australia. 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: In 1982. 

Me PROULX: At that time, who were your 
colleagues, the other weightlifters, who participated 
with you at the Commonwealth Games, do you remember? 


A. There was - most of the lifters were 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1928 


from Québec. Jacques Demers was on the team; Denis 


Dubreuil, Mario Leblanc, Kevin Roy, Bert Squires, Rodd 


Gaudreault, Michel Pietracupa. I am not sure of the 
others. 
Or. Now, when you came back from the 
? Commonwealth Games in 1982 - the Commonwealth Games are 
always at the same period in the year, I think it is 
June or July? 
A. It depends. I think the Common- 
wealth Games, that year, were in October. 
a Q. October. So, were you a carded 
athlete, at the time? 
A. Yes, I just received my card in that 
year. 
‘i OF In that year. So, in other words, 
; when you went to the Commonwealth Games at the end of 
1982, in October, 1982, were you then a carded athlete? 
A. Yes. 
THE COMMISSIONER: He said he got it then. 
“i Me PROULX: TL mesorny« 
THE COMMISSIONER: That is when he got his 
Card wees sthatcerionte 
THE WITNESS: Mes, in? Vanuary sof 
L982; 
25 Me PROULX: Ohi you joot®at from January, 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1929 


1982? 

A. Yes, right. 

Oe And which category were you, C, B, 
or A? 

A. Ge 

Ox Are you still a carded athlete, 
today? 

A. Yes. 

oO. And which category are you, today? 

A. I think I have just been accepted as 
al IE) [eye Bage le 


THE SCOMMISSICNERS#@+i'm. tsorry, IT didn't 
hear the answer. 

THE WITNESS: B card. 

Me PROULX: Now, in 1982, as a carded 
athlete in the category C, you would receive a monthly 

A. I think, at that time, it was three 
hundred and eighty-five dollars ($385.00). 

Oe Alright. Was that your only source 


of funds, at the time -- 


A. Yes. 

Q. Or did you work? 

A. No, my only source of funds. 

QO. It was your only source of funds. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1930 


A. Yes. 

‘aye Did you - where did you live, at the 
time? 

A. With my parents. 

Qe And when you did not - after, let's 
say, for instance, you came back from the Commonwealth 
Games, would you return to your home in B.C., at the 


time, or you went to Montreal, to training camp, and-- 


A. No, I returned home. 

Q. You would return home. 

A. Yes. 

On And you did return home. 

A. Yes. 

OF And back home, you would go back 


training, I assume? 

A. Fairly quickly, maybe one (1) week 
OGL. 

Os I see. Now, in 1983, before - and I 
just want to situate you in connection with the Pan 
American Games in Caracas, but before these games, do 
you remember participating in any other competitions in 
1983? 

A. Yes, the Pannonia Cup in Hungary, 
and our National -- 


Ox The Pannonia Cup? 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2932 


A. Yes. 
Of In Hungary? 
A. In Hungary, and the Canadian 


Championships. But before we get on to 1983, I would 
just, like to teay eeinewosese that sprvor #tolethesm 1982 
games, we were warned that there would be strict 
testing at the Commonwealth Games. And as a team, we 


were very clean in 1982. And -- 


oO: You were very clean? 
A. Yes, aS a team. We took no chances. 
We went there. We found out that many of the other 


competitors were or had taken drugs for that competi- 


tion. 

THE COMMISSIONER: At the Commonwealth 
Games? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: But you came second 
Wale th it 


THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: Had you taken drugs 
before you got to the Commonwealth Games? 

THE WITNESS: Yes, iv@thad B=. tthe 
question never came up, but, yes, I started. 

THE COMMISSIONER: When did you start 


taking the steroids? 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 193'2 


THE WITNESS: Lieto 8 GF 

THE COMMISSIONER: In 1980, in British 
Columbia. 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: And where would you get 
them? 

THE WITNESS: The first drugs I ever 
Got, L gota prescription ecromia doctor. 

THE COMMISSIONER: From a doctor in 
British Columbia: 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: And did he know why you 
were getting them? 

THE WITNESS: Well, at the time, I- 
you know, for roughly two (2) years, I thought about 
itpayou know, Jandeltdidn't want to rush into it. And I 
really weighed both sides of it. And my father went 
with me to the doctor. We told him that we would like 
to try steroids, and that we would like to be monito- 
red, to make sure that nothing was happening to my 
body, that would harm me. 

THE COMMISSIONER: So, I guess, by this 
time, you had heard that - why did you start, then? 
You were doing quite well without it. Why did you 


start in 1980, you said? 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1933 


THE WITNESS: 1980, yes. 

THE COMMISSIONER: Why did you _ start 
taking steroids, then? 

THE WITNESS: Wewely, feactually,, an 
1980, I tried them once. And the drug that I tried, at 
the time I was injured, and I tried it for, I think, 
three (3) or four (4) weeks on a very low dose. 

THE COMMISSIONER: That is when you got it 
from the doctor? 

THE WITNESS: Nes, Sion © tal weryielow 
dose. And the drug that I used wasn't really that 
beneficial to me. And -- 

THE COMMISSIONER: In preparation for the 
Commonwealth Games, were you back taking drugs then? 

THE WITNESS: Yes, in 1981. Late 
1981 is when I started. 


THE COMMISSIONER: Where did you get them 


that time? 

THE WITNESS: LIS.) chLoudneamcaoctcor 
again. 

THE COMMISSIONER: Through the same 
OOCtOm: 

THE WITNESS: Niovy a different 
doctor. 


THE COMMISSIONER: And then, by prescrip- 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1934 


conn 

THE WITNESS: Yes, when I went to 
the doctor, it was - I think I had roughly twenty-five 
(25) days before the competition. And -- 

THE COMMISSIONER: Before the Commonwealth 
Games? 

THE WITNESS: No, before an 
international competition, I think it was the Pan 
American Championships. 

THE COMMISSIONER: But the Pan American, 
that was in Caracas. 

THE WITNESS: Yes - actually, no, it 
was the Canadian Championships of that year, 1981, in 
Lasarre, Québec. I had twenty-five (25) days, and I 
asked the doctor for a prescription. And he says, 
well, twenty-five (25) days, three (3) tablets today, 
he say, I'll give you seventy-five (75) tablets. a 
said how about two hundred (200). He said okay, and 
wrote it out. 

THE COMMISSIONER: If you asked for five 
hundred (500), you probably would have got five (500). 

THE WITNESS: Well, possibly, yes. 

THE COMMISSIONER: The doctor actually 
knew, I gather, why you were doing it. Was he going to 


monitor you, too, with that many drugs? 
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THE WITNESS: No, -thistadoctorpand 
don't think - well, he would say that he would, but he 
Gidn't really -- 


THE COMMISSIONER: Who was the doctor? 


THE WITNESS: He wasn't really con- 
cerned. 

THE COMMISSIONER: Who was the doctor? 

THE WITNESS: tie wast, algdoctor jan 
Vancouver. 

THE COMMISSIONER: Who was it, please? 

THE WITNESS: It was Dr. Mendes. 

THE COMMISSIONER: Dr. Mendes. But he 
didn't = monitormevyou. You just got the drugs, the 


prescription from him. 

THE WITNESS: Yes. Yes, I know that 
he gave out many prescriptions for a few years, and 
then, I think he stopped. There was a lot of pressure 
DUT eon nim) COmdud Ge 

THE COMMISSIONER: So then, you got what, 
like two hundred (200)? 

THE WITNESS: Right. 

THE COMMISSIONER: And that was to get you 
ready for the Canadian Championships. 

THE WITNESS: Yes. 


THE COMMISSIONER: And then, you _ said 


NETWORK COURT REPORTING LTD. 


*SGaK. 
ame ss. oe sis J an + * et 
fuow ad ted? yao bivow ex 
’ 
"a agave @-7384 1.44 
7. es — ‘ - 
lsat 3'nesw Be SES 
- : 
_ 


: ect Tred DD 
- . 7 


BSW TIW 26. 7 — 


7o enw ar 7 i TIM AI aT 
>= . - 7 7 a 7 


aM = | sum — . 4D st 
~ ae ail ied mwe 
OF wey  wevinen + mbIE 


+ 
’ = “= — a 
#> vier? AOL TG. bo “’ ©) 
= A es 
7 z 
7 _ — 7 
Pra é ye” i 
Lod a a - 
" | t 
@& 6. f LC 06.54 ; » ee 2 ’ 
_ 
a = . 7 = 
7: ia le or of > Foe oa s «ie. 
» 
- “ q¢ a a 
7 
—— 
PF = # ‘ 
eel 
_ 6 a Salat ° =e AL. 
T . 


voy 


» 


10 


15 


20 


Pi) 


G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1936 


something that you were warned about - there was going 
to be tests at the Pan American Games. Is that what 
you are saying? 

THE WITNESS: No, at the Common- 
wealth Games in 1982. And when we got there, there was 
- many of the athletes were in very good shape, from 
other countries, and -- 

THE COMMISSIONER: But you said though 
that when you got to the Commonwealth Games, that was 
where and when? 

THE WITNESS: In Brisbane, Austra- 
VAs ein 119827 

THE COMMISSIONER: And you said that you 
had been warned, and you would be tested? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: So, you stopped taking 
the drugs? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: How long in advance of 
the competition? 

THE WITNESS: latin eaumciate. se, 
it was between two (2) and three (3) months. 

THE COMMISSIONER: Two (2) or three (3) 
months. 


THE WITNESS: Yes, and when we got 
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there, we talked to other athletes, and they said that 

they had been taking drugs. And at that time, it was 

questionable whether they could test for testosterone. 
THE COMMISSIONER: Right. 


THE WITNESS: Yet, the information- 


THE COMMISSIONER: Is that the drug you 
were taking? 

THE WITNESS: No. 

THE COMMISSIONER: What were you taking in 
Canada? 

THE WITNESS: At that time, it was 
just dianobal. 

THE COMMISSIONER: Pardon? 

THE WITNESS: Dianabol. 

THE COMMISSIONER: Dianabol. You were not 
to testosterone yet, then? 

THE WITNESS: No. So, we talked to 
other athletes. They said that they had been on drugs, 
and the whole bit. There was testing. I was tested 
there. 

THE COMMISSIONER: These are all Common- 
wealth athletes, though? 

THE WITNESS: Yes. What countries 


were they from? They weren't the East Block countries. 
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This is the Commonwealth Games. 

THE WITNESS: No, but there was a 
team from Nigeria, which was coached by a Bulgarian. 
And we knew these athletes were on, and we had heard 
rumours, in 1978, that there was athletes positive at 
the games. Yet, the results were not published, 
because they wanted - it is the friendly games, and 
they didn't want any controversy. 

THE COMMISSIONER: Where was that? 

THE WITNESS: That was in Edmonton, 
in 1978. And we feel the same thing happened in 1982. 
There is no way that there couldn't have been some 
positive results in 1982, yet no positive results were 
announced. 

THE COMMISSIONER: At the Commonwealth 
Games? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: And then -- 

THE WITNESS: SO; coat, yOu wKnOW, 
becomes very frustrating to an athlete, to go to a 
competition clean, and then find out that everybody 
else is on then. 

THE COMMISSIONER: Why would that’ be 
frustrating? I don't understand that. 


THE WITNESS: Well, because -- 
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THE COMMISSIONER: You knew that it was 
banned to take it. 

THE WITNESS: Sure, but -- 

THE COMMISSIONER: And you -- 

THE WITNESS: if een we are like 
anybody else. We want to be the best we can be. be 
mean, at the time, that was all that was available to 
us. There was no -- 


THE COMMISSIONER: You paid for these 


drugs? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: And the only income you 
had was from taxpayers' money. You were being carded 


and paid for out of taxpayers' money. 

THE WITNESS: THatvserright. There 
is a lot of people out there on welfare, too, that all 
they do is spend their money on alcohol. 

THE COMMISSIONER: I see, but that is not 
cheating, is it? 

THE WITNESS: Pardon? 

THE COMMISSIONER: That is not illegal. 
Anyway, we will carry on -- 

THE WITNESS: Thisee isnccetetllegal, 
either. 


THE COMMISSIONER: Well, it is banned by 
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theic-= 

THE WITNESS: Yes, it is just the 
rule. 

THE COMMISSIONER: Well, it is also banned 
to distribute these drugs. 

THE WITNESS: Yes, well, we don't 
distribute. 

THE COMMISSIONER: What were you going to 
do with the two hundred (200)? 

THE WITNESS: Use them. Lt doesn't 
take very long to use two hundred (200) tablets. 

THE COMMISSIONER: So, you didn't worry 
about the fact that you were being paid out of 
taxpayers' monies, and travelling throughout the world, 
and buying drugs, Wrhatedidn't worry. you? 

THE WITNESS: Well} ei dondt. thinkgit 
was on my mind. 

THE COMMISSIONER: Pardon? 

THE WITNESS: It wasn't on my mind. 

THE COMMISSIONER: I see. Go ahead, Mr. 
Proulx. You were talking about going to Pan American 
Games, I think. 

Me PROULX: So, you were told that -- 

THE COMMISSIONER: By the way, did you 


enter into a contract with your Federation not to take 
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drugs? 

THE WITNESS: At that time, there 
was no contract: 

THE COMMISSIONER: Go ahead. 

Me PROULX: So, you said that they 
informed you that for these Pan American Games, in 


1982, you would be tested, right? 


A. The Commonwealth Games in 1982. 

Q. The Commonwealth Games. 

A. Yes. 

0. And the whole team was’' clean. 


Nobody was tested positive. 

A. Right. 

THE COMMISSIONER: Were you tested? 

THE WITNESS: Yes. 

Me PROULX: Now, at that time, in 1982, 
was the practice established to test the athletes, 
before departing for the competition? 

A. Not ateithate-cine, no* 

Or Alright. Do you remember if it was 
1983 or 1984, that this practice was established? 

A. I think it came into effect in 1984, 
but I was not around on the scene, at the time. 

Oo: Now, in 1983, you said you went to 


Hungary to the Pannonia Cup. 
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A. Yes. 

OT Did you buy steroids in Hungary? 

A. Yes. 

O° From which source? Who supplied 
you? 

A. Romanian lifters. 

THE COMMISSIONER: Pardon? 

THE WITNESS: Romanian. 

Me PROULX: Romanian weightlifters? 

A. Yes. 

Q. And how much did you pay, do you 
remember? 

A. I paid eighty-five dollars ($85.00) 
American. 


OQ. Were these weightlifters involved in 


the competition with you? 


A. Yes. 
(@)- Andi-=— 
A. One (1) athlete was in my weight 


class. 

THE COMMISSIONER: What drug was being 
bought in Hungary? 

THE WITNESS: Dianobal and deca 
durabolin. 


THE COMMISSIONER: What is the last - the 
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second one? 

THE WITNESS: Deca durabolin. 

THE COMMISSIONER: What is that? 

THE WITNESS: It is an oil-based 
injectional steroid. 

MAHER eeCOMMrSSITONER?s) “You Sinject: ite by 
needle? 

THE WITNESS: Yes. 

Me PROULX: So, Romanian weightlifters, 
who were involved in the competition with you, would 
sell you the -- 

A. Also, they gave me a - they worked 
out a program for me on what to take, when to take, 
when to stop. And they said there would be no problem 
for competition. 

THE COMMISSIONER: Going back in Canada, 
when you were getting the drugs from the doctors, did 
they tell you what side effects you could get? You 


said he, first of all, wanted to monitor you, the first 


doctor. 

THE WITNESS: hei chink mthe mar irst 
doctor did talk about side effects. And we were aware 
of that, but - and certainly, that was one of the 


reasonse whys leathoughtaiabout eite for= soj longye andiryou 


know -- 
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THE COMMISSIONER: But you decided to take 
the risk. Is that what you are saying? 

THE WITNESS: Well, I guess e*you 
could put it that way, but as far as I am concerned -- 

THE COMMISSIONER: Well, you put it your 
way. 

THE WITNESS: Well, I have never 
used a lot of drugs. When I have used it, I have used 
it for very short periods of time, at very low dose. 
And I have had no physical problems. And I don't think 
that there is proof that steroids are harmful -- 

THE COMMISSIONER: I see. 

THE WITNESS: — In doses of that kind. 

THE COMMISSIONER: Alright, go ahead. 

Me PROULX: You think there is no proof 
that the drugs are harmful? 

A. No, what I said was that there was 
no proof that small amounts of steroids, for a short 
period of time, is harmful to your health, because they 
refuse to do a study on steroids. They feel it is not 
necessary. And there is no question in my mind that 
large amounts, for long periods of time, is harmful, 
because I know many athletes that have used drugs from 
training, in weight training gyms for all these years. 


THE COMMISSIONER: yb Ehepeiaie sieeve 
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problems, you say? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: Some of them take them 
- but you were buying two hundred (200), at the time. 
Thatagwould besarlot ofs—-—= 

THE WITNESS: Well, VYOUmna hem anoL 
taking two hundred (200) in a day. 

THE COMMISSIONER: No, I wouldn't think 
so. 

THE WITNESS: At the time, I would 
take between four (4) and five (5) tablets a day. 

THE COMMISSIONER: I see. BUtGe acoccor 
told you that they were not harmful? 

THE WITNESS: Noyvewae doctoreedalanit 
tell me that, no. 

THE COMMISSIONER: Right. 

Me PROULX: When you bought them in 
Hungary, I guess you didn't buy them to take them in 
Hungary, during the competition, because there was no 
advantage to take steroids during the competition. Am 
tecronc: 

A. Right. 

Q. SOpeeeyou  tookr@tthem) Sfor /eeventual 
purposes, right? 


A. Yes. 
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OF And you would take this opportunity 
to be in Hungary, to buy them cheaper, I guess? 

A. Yes. 

On And you said that these Rumanians 
would also instruct you as to when and how to take it? 

A. Yes. 

OF Did they give you any liquid, any 
liquid ones? 

A Yes, that was the deca durabolin. 

Q Did they show you how to inject it? 

A. No. 

Q You knew that, before? 

A. No, I had never taken an injection 
before. When I got home, a friend would do it for me. 

OQ: A friend, a weightlifter? 

A. Yes. 

OF se, you went tothe -— 

THE COMMISSIONER: Who was the coach, when 
you were in Hungary? 

THE WITNESS: My father. 

THE COMMISSIONER: Your father was with 
you? 

THE WITNESS: Yes, he was just -- 

THE COMMISSIONER: I would imagine there 


was a team coach? 
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THE WITNESS: No, we - there was 
supposed to be two (2) athletes, myself and Michel 
Mercier, but he couldn't get time off work. So, it was 
just me and my father, who went. 

THE COMMISSIONER: I see. 

Me PROULX: Before you bought them in 
Hungary, bought these steroids, did you talk to your 


father about it? 


A. No. 

Os You never talked to your father 
about it? 

A. No. 

OF Your father had been a weightlifter, 


all these years before. 

A. He only competed for maybe four (4) 
or five (5) years, and - before he became a coach. 

Q; Did you ever confide to your father 
about the dilemma you had, about the steroids? 

A. Well, I think I already mentioned 
that. That he had gone with me the first time I went 
ne} Gh islsyehe(epe’. 

On NO pmebuteatcer thats 

A. secve(cbe (elel. hel > 

THE COMMISSIONER: He already said that. 


He went with his father the first time. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1948 


Me PROULX: Yes, but after that first 
time, like -- 

A No, aLtter -- 

OF When you were in Hungary for the -- 

A. After it was my business. 

Q. Now a0 GQid«s VOllbs pacticipate in the 


competition in Hungary? 

A. Yes. 

(oy And you had not used drugs, before 
you went to Hungary? 

A. Yessaceehad-. 

O: VOl.dud- 

A. Yes. 

OF Did you notice any significant 
change in your performance? 

A. I was stronger. 

0% Now, at that time, had you heard in 
Hungary, from these Romanian weightlifters, that you 


could buy some masking or cover-up pills? 


A. No. 

Ox VYousshacniecesheard, about it then, in 
1983? 

A. No. 

Q. And you came back from Hungary. Did 


you participate in another competition, before the Pan 
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Am Games in Caracas? 


A. No. 

Q. You said the Montreal Cup, maybe? 
A. No. 

O Yousdidenote. 


A. Not at that time, no. 


QO You went back training in B.C.? 

A. Yes. 

Q. Anae== 

A. I think there was very little time, 


between the meet in Hungary and the Pan American Games. 

O5 Now, the Pan American Games, in 
1983, do you remember where you trained, as part of the 
National Team? Where did the National Team train, 
before departing to Caracas? 

A. At Lac St-Denis. 

Oh, Alright. 

THEPSCOMMISSIONER: I odidn't hear, I'm 
sorry. 

Me PROULX: Lac St-Denis. 

THE COMMISSIONER: Right. 

Me PROULX: And who was the National 
coach? Was there a National coach, at the time? 

A. No, at that time, there was coaches 


that were invited to the camp. And the two (2) 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1950 


coaches, that would be coaching the team in Caracas, 
were there also. 
Of So, I understand Mr. Zuffellato was 


there, at the time? 


A. Yes. 
OT At Lac St-Denis, Raphael Zuffellato? 
A. Rigue. 


Ox Was Aldo Roy there? 


A. Yes. 

O% Were there any other coaches with 
you? 

A. There were a few other coaches from 


across Canada. Also, at the time, they had brought in 
a Russian coach, Andrzej Kulesza, to work with the 
team. And they were going to decide on who they would 
hire as National coach. 

THE COMMISSIONER: That was at Lac St- 
Denis. That is where it was? 

THE WITNESS: Right. 

THE COMMISSIONER: So, you had =- who is in 
SODt mote charger, ofesyour training there? Would Mr. 
Zuffellato be the senior man? 

THE WITNESS: Well -— 

THE COMMISSIONER: Mr. Kulesza, or how did 


bls: = 
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THE WITNESS: No, all the coaches 
just observed your training. Nobody was really in 
charge. 

Me PROULX: Now, do I understand that, 


during this training camp at Lac St-Denis, that you did 
use drugs? 

A. Prior to the camp, yes. 

on Prior to the camp. 

A. Yes. 

On Where did you get these drugs? 

A. These were the drugs that I got in 
Hungary. 

OF I see. And you took them in which 


period of time? 


A. Well, for five (5) weeks. 

On Five (5) weeks. 

A. Yes. 

QO. Did you take only tablets, or also 


you took some injections? 

A. Both: 

Q. Both. 

THE COMMISSIONER: What were the tablets? 
They were the same as dianobal? 

THE WITNESS: Dianobal, yes. 


THE COMMISSIONER: And the injection was 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1952 


what? 

THE WITNESS: Deca durabolin. 

THE COMMISSIONER: Pardon? 

THE WITNESS: Deca durabolin. 

Me PROULX: So, you took them for five 
(5) weeks. And then, you went to the training camp at 
Lac St-Denis? 

A. Yes. 

Q7 Howe *®lLongeedid= this training “camp 


last, before departing to the Pan Am Games? 

A. I think the camp was roughly two (2) 
weeks long. 

Q% I see. Now, “did “you know? = at»tne 
time, that there would be some testing -- 

THE COMMISSIONER: Well, excuse me a 
moment, then, was it at this camp that it was decided 
that you would represent Canada at the Pan American 
Games? 

THE WITNESS: a 

THE COMMISSIONER: When you got there, did 
you know that you were going to make the team, or were 
you selected at Lac St-Denis? 

THE WITNESS: iraneenowe positive, I 
think the team was selected prior to that. 


THE COMMISSIONER: I see. So, when you 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1953 


went there, you knew you were on your way to Caracas. 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: Thank you. 

Me PROULX: And did you know or were you 
told at Lac St-Denis that you would be tested at the 
Pan Am Games, or were you told that it wasn't sure? 

THE COMMISSIONER: Well, what was the 
question, Mr. Proulx? 

Me PROULX: So, my question is: What 
were you told, in other words, about testing -- 

THE COMMISSIONER: Just ask him what he 
was told about testing. 

THE WITNESS: We had a meeting. 
There was a small theatre on the base, and all the 
athletes were there. And we were told that there 
probably wouldn't be any testing at the Pan American 
Games, because it was a poor country. 

THE COMMISSIONER: There probably would 
not be testing. Is that what you are saying? 

THE WITNESS: Right. 

THE COMMISSIONER: Who told you that? 

THE WITNESS: I can't remember who 
told me that, but it was said at the meeting. 

THE COMMISSIONER: Go ahead. 


Me PROULX: But, at the time, you had 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1954 


stopped taking these steroids, right? 

A. Right. 

QO: After training camp, you were not 
using steroids anymore, right? 

A. Roont. 

Or Soye vow Weresstold@that, «at yLacest- 
Denis, that you would probably be not tested. And did 
you ask yourself what would happen to you, if you would 
be tested at the time, or you asked no questions? 

A. I never, never thought about it. It 
wasn't until we were in Caracas, that we heard that -- 

THE COMMISSIONER: Well, thinking there 
was no testing, did you start taking drugs at that 
stage? 

THE WITNESS: No, because I had 
finished my cycle. And we had the World Championships 
coming up, so there would be a six (6) week break. 

THE COMMISSIONER: Before you could start 
again, then. 

tHe WLUNESS: And then, Lyewould 
start again after six (6) weeks, and then prepare for 
the World's. 

Me PROULX: So, you went to Caracas. 

A. Yes. 


OQ And you did participate in the 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1955 


competitions? 
A. Yes. 
oO Now, I understand that the testing 


here we are talking about is not the regulation, or the 


requirement of the National Federation, before 
departing. We are talking of the testing in Caracas, 
Bogut s 

A. Right. 

Q. Sopvmeeyou. did participate in the 


competition. And were you tested there? 

A. Yes. 

On In which circumstances, because you 
won a medal, or by random? 

THE COMMISSIONER: Well, did he win a 
medal at the Pan American Games? 

THE WITNESS: Yes), = lw WOMnscwomer (2) 
gold and a silver. 

Me PROULX: SO;eyous won, twos G2) aogokd; 
and you were -- 

THE COMMISSIONER: You won two (2) gold? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: And one (1) silver. 

THE WITNESS: Right. 

THE COMMISSIONER: At the Pan American 


Games, in the eighty-six and a half (86-1/2) kilo? 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1956 


THE WITNESS: Eighty-two point five 
(82.5). 

THE COMMISSIONER: You were down a few 
pounds, were you? 

THE WITNESS: No, Vales Ie was my 
regular weight class, at the time. 

THE COMMISSIONER: Go ahead, sorry. 

Me PROULX: So, you won these three (3) 
medals, and you were tested. 

A. Yes. 

Os And what happened? 

A. I had a positive result. 

OF You had positive results. Do you 


remember who else had positive results in the team? 


A. Michel Viau. 

OF Michel Viau. 

A. Yes. 

Oe When you were tested, was it at the 


end of the competition, at the time? 

A. Yes. 

THE COMMISSIONER: Well, it would have to 
tele) 

THE WITNESS: Yes, right after. 

Me PROULX: Right after. 


A. Yes. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) L957 


Os So, you came back to Canada. 

A. Yes. 

Os And do you remember, at the time, 
the reaction? Do you remember if that was a sig- 


nificant moment in the history of drug abuse? 

A. Well, at the time, we were told, 
before leaving Caracas, that the information may not 
be released. They were not sure yet, because there 
would be meetings discussing whether it should be 
released or not. Then, we flew home. ienadeloy stay 
overnight in Toronto. The information hadn't been 
given out yet. 

Tnhenjeesthnes next morning? = SL Sitiew to 
Vancouver. And when I got off the plane, my father, 
and my girlfriend, and best friend were standing there, 
and they didn't look happy. So, I realized that the 
information had been released. And at the time, it was 
Significant, because there was nothing major happening 
in the world. So, it was front-page news. 

On And what happened to you, as far as 
your status as a carded athlete? 

A. Well, right away, my carding was 
suspended. I was suspended from all activities, until 
a suspension would be handed down, which took quite a 


long time. And then, the International Federation had 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1958 


decided to take a firmer stand on doping infractions. 
Where, in the past, it had only been one (1) year 
suspension, it was now a two (2) suspension. And on 
top of that, the Canadian Federation decided that they 
would put a one (1) year suspension on myself, within 
Canada. 

Oe A one (1) year suspension on? 

A. Wii neecanaddas |) S50 sla COULG snot 
compete in Canada, and I could not coach. 

O-. Fine. 

THE COMMISSIONER: You were given a two 
(2) year suspension by somebody, were you? 

THE WITNESS: The International 
Weightlifting Federation. 

THE COMMISSIONER: For two (2) years 
internationally. 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: And the Canadian 
Federation, one (1) year domestic, as it were. 

THE WITNESS: Rignt. 

Me PROULX: Now, what about your status 
as a carded athlete? Did you continue getting your -- 

A. No, yeas# soon] fas: wy) “pole hadenthe 
positive result, my card was suspended. 


©. And do you know if your card was 
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suspended for two (2) years? 


A. Yes. 

oF EOretwoet¢2) “years. 

A. Yes. 

(ele During these two (2) years, you did 


not participate in any competition, of course? 

THE COMMISSIONER: Well, that is interna- 
tionally, Mr. Proulx. 

Me PROULX: Well, I am saying interna- 
tionally. What about on the Canadian scene? What did 
you do, exactly? 

A. The Viti rethavear, etlivolittedt Gin 
competitions unofficially. 

QO. Bnotiicialiyve 

A. Yes, I would not weigh in. There 
was no results kept. I would just lift. It was, more 
or less, a demonstration. 

Of Did you work, at the time? I mean 


where would you get funds to keep training? 


A. I worked two (2) jobs. 

ce Youthad*twort(2)'eg obsi: 

A. Rights 

Q. Do you still live with your parents? 


A. I live with my father. 


On Which brings us back to - that was 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 


September, 1983. 
competition on the 


A. 


A. 


Q. 


1960 


When did you resume officially the 


Canadian scene? 


competition in Canada? 


A. 


Q. 


A. 


they have in Toronto, at the fair grounds. 


Q. 
time? 


A. 


Q. 


In August, 1984. 

August, 1984. 

Right. 

And do you remember at which 
EGaewacecne C.NSE.4in Toronto. 

And which competition was it? 

It is just an annual competition 
Did you go back to steroids, at the 


At that time, yes. 
At that time, yes. 


In 1984, yes. 


I guess you knew there would be no 


testing iat the "Goin cE. 


Ave 


Well, I knew there would 


testing for me for two (2) years. 


Q. 


What brought you back to 


after getting caught in Caracas? 


A. 


I thought about quitting the sport. 


was very tough to get back into it. 


In 1984, I had decided to 
And at 


Once 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) OL 


started to train hard again, and decided to go back on 
the drugs, and see how I would finish up, if I had been 
at the Olympic Games, because I had felt that nothing 
would change in the sport. 

THE W@iCOMMESSIONER:® And enothing »swould 
change you either then, if you hadn't been suspended, 
and embarrassed. 

THE WITNESS: Well, I don't know if 
you could say I was embarrassed. 

THE COMMISSIONER: What did you _ say, 
pardon? You weren't embarrassed by this? 

THE WITNESS: Well ,enot really, nos 

THE COMMISSIONER: I see. And then, when 
did you get your card back? 

THE WITNESS: LT) L986, oanuary . 

THE COMMISSIONER: I. see. So, ache fact 
that you are carrying on by cheating in your chosen 
sport didn't seem to worry you, at all? 

THE WITNESS: Weliyesl think that my 
right of it being my chosen sport was taken away from 
me, so. lofelt}-Iecould.do what I wanted to do. 

THE COMMISSIONER: That is a right. 

THE WITNESS: Pmsadduthe sriohtsofwdt 
being my chosen sport was taken away from me for two 


(2) years. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1962 


THE COMMiss LONERs. Your right, —L'ms Sorry, 
I didn't hear what you said. 

THE WITNESS: My right. 

THE COMMISSIONER: Right to what? 

THE WITNESS: To be in that chosen 
sport. You know, I was suspended for two (2) years. I 
went back on the drugs until the 1984 Olympics. And 
after that, I stopped taking drugs. 

THEY COMMESSZONER: Si'm’ sorry, did) you 
compete in the 1984 Olympics? 

THE WITNESS: No, I never. I was 
suspended, but I wanted to see how I would fare at that 
competition on an even basis. 

THE COMMISSIONER: So, you think you were 
unfairly dealt with, do you? 

THE WITNESS: Yes, I think so. 

THE COMMISSIONER: I see. 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: Go ahead. 

Me PROULX: You said on an even basis, 
but you were taking drugs. 

A. And nobody else was? 

THE COMMISSIONER: Maybe you will answer 
the questions, and Mr. Proulx asks then. 


THE WITNESS: 8 have already 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1963 


answered it. 

Me PROULX: Mr. Greavette, you said you 
stopped using drugs in 1984. 

A. Yes. 

(eo). You gote back yoursecard;seyou syust 
told the Commissioner, in January, 1986. 

A. Yes. 

OF And in which category were you, at 


the time, when you got back your card? 


A. I was eighty-two point five (82.5). 
OF And you were carded C or B? 

A. As C, it was a B card. 

Q. Brcard. 

A. Rights 

QO. Did 4you #iins 1986,y participatemins any 


competition as a carded athlete, as a member of the 


National Team? 


A. In 1986? 

Or Yes. 

A. Yesjededid. 

Q. Do you remember if you did par- 


ticipate to the Commonwealth Games in Scotland? 


A Yes. 
Q Now that brings us to July, 1986. 
A. Yes. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1964 


Of Befonrewcully, slo 067s = oLomenu anuary, 
when you got back to the team, did you participate in 
any other competitions? 

A. Well, my suspension ended on August 
aches b oo. And at that day, I was tested at a 
training camp at Lac St-Denis, because I had been 
selected for the World Team in Sweden. So, I was 
tested there. I think it was five (5) or six (6) days 
later, Lionel St-Jean of the Federation called me up, 
and said that they wanted another sample from me, 
because my urine was diluted. 

THE COMMISSIONER: Diluted? 

THE WITNESS: Yes. SkO*, the 
Federation had nothing to say to me on what I should do 
orneshouldm! Ctido. At the time, they had told me that 
the test was negative, but it was diluted. So, I had 
no choice. And for me, I was clean.. So, I went in for 
another test. I passed that test. And then, one (1) 
week later, at the World Championships, I was tested 
again; so, three (3) times in two (2) weeks. 

Me PROULX: That was in late 1985, Mr. 
Greavette? 

AY Yes, that was in late - middle 
August to the end of August. 


O32 Airight. So, before the Common- 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1965 


wealth Games in July, 1986, did you participate in any 
other competition? 

A. Lnael9S6, mwe, =e Lenthinkieititwas?gin 
March, we competed in the Pannonia Cup in Hungary. 

Q. Yes. 

A. And one (1) week later, we competed 
at the Tolbukhin Cup in Bulgaria. 

Qn Youstididr"trebuyal drugsyeing these 


countries, at the time? 


A. No. 

Oz You didn't use drugs? 

A. No, we were approached. 

OF You were approached by whom? 

A. By people in Hungary, there was 


people walking around with Adidas bags full of 
steroids, trying to make a sale. 

THE COMMISSIONER: Who was with you, at 
that time? 

THE WITNESS: At that time, it was 
Langis Cété, Denis Garon, and Andrzej Kulesza. And for 
part of the trip, there were - Manon Ratelle and 
Marcelle Leclerc were there for the first International 
Women's Competition in Hungary. 

THE COMMISSIONER: I'm sorry, what year is 


this, now? We are now in -- 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1966 


THE WITNESS: 1918 6". 

THE COMMISSIONER: 1986, thank you. 

Me PROULX: Noweeatetnes time, in 1986, 
am I right that there was a specific requirement by the 
Federation, National Federation, that the weightlifters 
would be tested before going to the competition? 

A. I think there was. And ji am not 
positive if we were tested before that, before we left. 

THE COMMISSIONER: By this time, the Loto 
6/49 plan was in effect, wasn't it? 

THE WITNESS: Not in 1986. 

Me PROULX: No. 

THE COMMISSIONER: 1986, I thought -- 

Me PROULX: isnt ethatwamstact Chatait eis 
ineloo7 ¢ 

A. 19S 7a eet nhc chat @Giteavcame, into 
effect. 

THE COMMISSIONER: Thank you. 

Me PROULX: Now, going to Winnipeg, I 
would like to bring you to Winnipeg, at a training 
camp, before going to the Commonwealth Games in 
Scotland. Do you remember that? 

A. Yes. 

THE COMMISSIONER: Could we have the date, 


please? 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1967 


Me LUTFY: Tully, ose. 
THE COMMISSIONER: July, 1986, the games 


were in July. We have heard this before. 


Me LUTFY: No, the Winnipeg 
training camp was July, 1986. 

Me PROULX: Nowiwerknowlit istdulbyst But 
the Commissioner asked me for a date. 

THE COMMISSIONER: No, I meant - the month 
is good enough. 

Me PROULX: Agright. 

THE COMMISSIONER: I didn't get the date. 

Me PROULX: Sulvse 1OBG. Winnipeg was 


the training camp, right? 


A. Rights 
OFF Do you remember, Mr. Greavette, that 
others like Jacques Demers, David Bolduc, Neale 


McDevitt, and the weightlifters, you were asked to give 
to Mr. Kulesza a list of drugs, that you had taken? 

A. We had had a meeting, and the 
testing was coming up. And he asked athletes if you 
were taking anything, to write it down. So, he would, 
you know, be prepared. You know, I mean it is pretty 
tough for a coach to keep control of athletes, when 


athletes do things on their own. And he was - I mean 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1968 


he was asking for information. And I mean whether the 
athlete actually wrote down what he was taking or not, 
I mean it was up to the athlete. 
eo: Did he explain anything else? Did 
he say that in front of all the athletes, why he was 
asking them to fill this form or give this information? 
A. He just wanted the information, 


before the tests. 


Or. He just wanted the information. 
A. Yes. 
On Then, speaking for yourself, Mr. 


Greavette, did you give him a form or a sheet of paper? 
A. NOweeeercid = not hand anything —in, 
because I was not on anything. 
Gis Do you remember if some of your 
colleagues were tested positive, at the time? 


A. There was two (2) athletes. 


O° Jacques Demers and -- 

A Glen Dodds. 

Q. Glen Dodds. 

A. Right. 

6h Ande Aids toustgo#ycoe@eatne tqames; 
yourself? 

A. Yes. 

O7 Did you win any medals? 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1969 


A. A bronze medal. 

On Were you tested? 

A. Yes. 

O° Tnescotland? 

A. Yes, before at the camp and in 
Scotland. 

Q. And the result was negative? 

A. Right. 

©. So, after 1986 | after these 


Commonwealth Games, did you, in 1986, later, or in 
1987, participate in any other competitions? 

A. Later in 1986, we had the World 
Championships in Bulgaria. 

(9) So, you went to Bulgaria. 

A. Yes, we had, I think it was roughly 
a week and a half training camp in Austria, and then, 
we went on to Bulgaria. And the first day in Austria, 
I injured myself. 

oe And you did not participate in the 
competition? 

A. Yes, I competed. could ==slewould 
=—"aneectraimnungym«: would shave to get psyched up to lift 
Sixcviee(6Oje Kitos. And at the time, because the World 
Championships is the only competition that you can 


improve your carding status, I felt I had no choice. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1970 


And when we were in Austria, we had no doctor and no 
anti-inflammatory tablets. So, I trained as much as I 
eouldwulAndG@ineatshort period of time, I didn't feel I 
really lose much strength, but it would be difficult to 
keep my form, because of the injury. 

Then, when we were in Bulgaria, I think 
we were there four (4) or five (5) days before I 
competed, and I obtained some anti-inflammatory tablets 
to try to take away as much of the pain as I could. 
And then, I competed. 

Or. Were you tested? 

A. No. 

THE COMMISSIONER: How did you do? 

THE WITNESS: I was thirteenth out 
of twenty-six (26). 

THE COMMISSIONER: So, you weren't tested 
anyway, because you didn't -- 

THE WITNESS: No, I wasn't picked up 
Ongcne random —= 

THE COMMISSIONER: Right. 

THE WITNESS: Nova no pahnotrcthnere 7sno, 
I wasn't tested. 

Me PROULX: Alright. After Bulgaria? 

A. After Bulgaria, I went roughly for- 


it wasn't until March of 1987, that I competed at the 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) LO 7 


Montreal Cup, which I didn't want to compete, because 
my back was still badly injured, and it was very 
AvLoecuLeetc#train:. 

Qt Did you go eventually to a first 
training camp in Czechoslovakia? 

AS NO, eleneverwmeNo vy omEdid. nots 

On Did you participate in any games 
during the summer of 1987? 

A. The Pan American Games in Indian- 
napolis. 

O% Before departing to the Indianapolis 


Games or the Pan Am Games, were you tested? 


A. Yes. 

O% And the result was negative? 

A. RIGA. 

Q. You were not using drugs, at the 
time? 

A. Noy*siewasn't\ =AtSethatetimes*2, could 


barely train, because my back was so bad that when I 
would train, I would maybe - if I had rested for a few 
days, I could go in and have a half decent workout. 
But by the next day, I wouldn't be able to hardly train 
at all, because the back was so bad. 

SOver Le Couldeenot PJdoesnuch =’ volumesein 


training. And at that time, because of the fact that I 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1972 


could not train hard, it was hard to keep my body 
weight up, and I dropped back down to the eighty-two 
point five (82.5) kilo class, where I had been lifting 
ninety (90) kilo before that. 

And ~Eawould gjust+-like.~to,.say. that in 
1986, at the World Championships, where I lifted with 
the injury, and took a chance of injuring myself 
further, and probably did, just to try to improve my 
carding, that my carding was dropped from B to C, when 
I was thirteenth place. And Denis Garon had lifted in 
my weight class, and was twelfth, and he received B 
card’. 

Or. I see. You remained injured till 
when, do you remember, in 1987? 

A. Well, I was still injured at the Pan 
American Games in 1987. And shortly before that, I had 
decided, because I had been living in Montreal for a 
year and a half, and training at Claude Robillard, that 
I decided that there was nothing that was being done 
for me. There was no physiotherapy. I did receive 
physiotherapy for three (3) weeks, prior to the camp in 
Winnipeg, which I paid out of my pocket, and received 
the money later through the insurance plan. 

Then, I decided to go back home, because 


they had a program in B.C., where it was the best ever 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) L973 


program. And there would be money available for 
athletes training for the 1988 Olympics. And our 
provincial association said that they would pay for any 


physio or whatever I needed to get healthy, again. 


Qn So, you went to Vancouver -- 

A. Yes, right -- 

On To take benefit of this program. 

A. Yes. 

QO. And how much time did you _ spend 


there under the supervision of these specialists? 

A. Well, when I got back, a friend, he 
goes to an acupuncturist. And he recommended that I go 
to see a fellow by the name of Amos Nir, who is a 
Urottert. 

THE COMMISSIONER: Wait a second, he is 
what? 

THE WITNESS: Ag?érolfer!: 

THE COMMISSIONER: What is that? 

THE WITNESS: ic. sid aleitype to 
massage, that was brought in - started up in the United 
States. And it isa very painful deep massage. And it 
lasts an hour at a time, and he works on the whole body 
to fix any problems veesAndritids? quite painful. It is 
Sixty dollars ($60.00) a session. 


THE COMMISSIONER: This is in Vancouver? 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1974 


THE WITNESS: In Vancouver, yes. 

THE PCOMMIESSIONER:’ Did’ you try it? 

THE WITNESS: Yes; eel <triedeit. L 
went thirteen (13) times. 

THE COMMISSIONER: And -- 

THE WITNESS: And it is -- 

THE COMMISSIONER: Did it help? 

THE WITNESS: Yes, it is probably 
the only reason I could continue lifting. 

THE COMMISSIONER: Thank you. 

THE WITNESS: What it does is it 
stretches out the muscle again, and realigns the body. 
And it has been used for a lot of people, who have 
postural problems or back problems. 

Me PROULX: So, when did you consider 
yourself getting in better shape? 

A. Well, from these .treatments, I was 
able to increase my training load each week. And the 
treatments started early September. And also, at the 
time, I was using some anti-inflammatory tablets to try 
to decrease pain, too. And it was in December that I 
was in fairly good shape, again. 

o> December, 1987. 

Ave oRaoHte 


OQ; Whwcnee brings us to 919885" and 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 4975 


preparation of the Olympics. Did you go to a training 
camp in Czechoslovakia? 

A. No. 

oy. Did you go to Czechoslovakia the 
second or the third training camp? I should say -- 

A. Lesthink = 1ts? was thee third ’'training 
camp, that I went to, which was just prior to the 
Olympic Games. 

Q. So, before that one, before the last 
training camp in Czechoslovakia, did you participate in 
any competition in 1988? 

A. The Montreal Cup in - I think that 
was in March, and the Canadian Championships in May. 

Q. Now, going back to a question which 
was put to you by the Commissioner, I understand that, 
from 1987, the new system, the 649, was effective, 
Rights: 

A. Yes. 

OF Do you know, do you remember if, 


under that system, you were tested at any time? 


A. Yes, I was. 

G. How many times? 

A. I think two (2) times. 
ey Two (2) times. 

A. Right. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1976 


OF Could you tell the Commissioner if, 
to your knowledge, in your discussions with your 
colleagues, this system became a deterrent among your 
colleagues, against the use of steroids? 

Ne Yes, it was a deterrent. 

THE COMMISSIONER: HOWpmCG1dual ti ework?e = How 
Long. -— 

THE WITNESS: Okay, there were some 
problems with the system. 

THE COMMISSIONER: Right. 

THE WITNESS: What was -- 

THE COMMISSIONER: I don't see your name 
here. You say you were tested, were you? This Exhibit 
isn't complete then, Mr. - but anyway -- 

THE WITNESS: Yes, I think I was 
picked up twice in the 649, and also, once I requested 
a test for myself. 

THE COMMISSIONER: Well, let's see how it 
- what number were you given? Do you remember your 
number? 

THE WITNESS: Well, Ileethink. the 
numbers changed two (2) or three (3) times. So, I -- 

THE COMMISSIONER: Well, how would it 
work? There is a 649 draw? 


THE WITNESS: Okay, there was two 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) LOT 


(2)Welists* The first list was anybody who had 
qualified for the Canadian Championships within the 
Dast twoe(2) years, —— 

THE COMMISSIONER: Right. 

THE WITNESS: Ande eEougnly 7. Out mor 
forty-nine (49) numbers, there may be anywhere between 
forty-three (43) and forty-five (45) names on that 
Misty 

THE COMMISSIONER: I see, right. 

THE WITNESS: Then, the second list 
was a National Squad, and that was -- 

THE COMMISSIONER: They were just -- 

THE WITNESS: The A team. 

THE COMMISSIONER: They were just athletes 
a little below the - they performed against the higher 
team, is that right, the National Squad? 

THE WITNESS: Novee Natwonalwesquad 
were the lead athletes. 

THE COMMISSIONER: They would be -- 

THE WITNESS: The National Squad 
composed of the carded athletes, B reserve team, and 
the top twenty (20) juniors. 

THE COMMISSIONER: Then, how would it 
work? Then, you are given each a number? 


THE WITNESS: You are given each a 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1978 


number, and -- 

THE COMMISSIONER: And then, when the draw 
is -- 

THE WITNESS: The draws were made, 
ances 

THE COMMISSIONER: Then, how long after 
the draw, the winning numbers for the Loto Canada was 
announced, were you to take your test? 

THE WITNESS: It depended. In some 
cases, I know it took up to four (4) weeks. 

THE COMMISSIONER: How many? 

THE WITNESS: Up to four (4) weeks. 

THE COMMISSIONER: Four (4) weeks. 

THE WITNESS: Which - I was at a 
Canadian Weightlifting meeting, and shortly after this 
ScoGled.—— 

THE “SGOMMISSTIONERS @Welipaliin wifourn! (4) 
weeks, even an athlete, who is taking anabolic 
steroids, might have been able to -- 

THE WITNESS: Yes, and that was our 
concern at the time that - there was two (2) concerns. 
The first one was that the draw dates were on Wednes- 
days and Saturdays. And at the time, there was a 
letter that would be sent out to the athlete, if he was 


selected, saying that he had been picked up for 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1979 


testing. 

THE COMMISSIONER: Yes. 

THE WITNESS: And at the meeting, I 
said that to make it the shortest period of time 
possible, that we should eliminate the draw on the 
Saturday, because no one was in the office on the 
Sunday to send this letter out. So that, we should 
have the draw dates on Wednesdays, which, after that, I 
think it had been changed to just Wednesdays. 

And Calsoy thatrethey: shoulidwitry ,ehand hat 
was very difficult, but they should try to complete the 
process within ten (10) days. And you know, it was 
very difficult, because of the cost of running the 
program, and the size of the country, and you know, 
some -- 

THE COMMISSIONER: Well, we have had 
evidence, so that the way it was originally run, if you 
give them four (4) weeks' notice, and you wanted to 
avoid a positive test, you would have a good chance of 
doing so, over four (4) weeks. 

THE WITNESS: VOSsemer econ techie t 
happened very often, that it was four (4) weeks, but it 
did happen. And I mean the athlete doesn't know that 
it is going to take four (4) weeks. I mean it is just 


- it would just happen that way, or I had heard that a 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1980 


couple of cases, that the athlete didn't get tested, 
and. con't know thesreason why, Bucelaknow  cChatwectrom 
myself, that I was tested fairly quickly, after my 
number was drawn. 

THE COMMISSIONER: Well, you say, at this 
stage, you were taking an active part, so that to try 
to help the sport stay clean. Is that what you are 
saying? 

THE WITNESS: Well, at the time, I 
was just a member of the Federation. And when they had 
their annual meeting, it just seemed that, for two (2) 
years in a row, the athletes' representative couldn't 
make it, and they requested that I would take his 
place. 

THE COMMISSIONER: What did you say? I 
didn't -- 

THE WITNESS: Well, the athletes' 
representative could not make it to the annual meeting 
for two (2) years straight, so they -- 

THE COMMISSIONER: So, you went there to 
represent them. 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: And you were pushing 
for a better system of testing. 


THE WITNESS: Yes. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1981 


THE COMMISSIONER: I see, alright. 

Me PROULX: Now, getting to Czechos- 
lovakia at the training camp, which was - do you 
remember if it was in July, 1988? 

A. We had left Montreal on July 10th. 

THE COMMISSIONER: Did you go to Greece, 
first? 

THE WITNESS: We went to Greece 
fimsty foriten Glo)esdayvs: 

Me PROULX: That lsarigqne. 

A. I think we competed on the 17th and 
the 18th. And on the 20th, we went to Czechoslovakia. 

OF In Czechoslovakia, you were with 
Jacques Demers? 

A. Jacques Demers, Paramjit Gill, Denis 
Garon, Langis Cété, and Andrzej Kulesza. 

THE COMMISSIONER: And David Bolduc? 

THE WITNESS: David Bolduc arrived, 
I think, the second day. 

THE COMMISSIONER: He joined you. He 
joined you after. 

THE WITNESS: Yes. 

Me PROULX: And Andrzej Kulesza was 
there, when you arrived in Czechoslovakia. 


A. Well, he came with us. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1982 


Q% Alright. 

A. Yes. 

Q. Now, that was your first training 
camp in Czechoslovakia. 

A. Yes. 

Q. Right: Did you meet the coach by 
the name of Emile? 

A. Yes, he - the first roughly two and 
a half (2-1/2) weeks, he came to the club maybe three 
(3) or four (4) times. 

OF I see. Did you discuss with Emile, 
at any time, the use of steroids or anything? Did you 
have any conversation with him, in connection with 
steroids? 

A No Suetdicdn'c: 

Ou You never did? 

A. No. 

OQ: Did Emile approach you, at any point 


THE COMMISSIONER: You are all pretty 
close. You are on the same team, weren't you? 

THE WITNESS: Yes. 

THES COMMISSIONER: Wouldn't you talk to 
Demers, and Bolduc, or Gill, what was going on? 


THE WITNESS: No, we didn't. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1983 


THE COMMISSIONER: So, you =-=- 

THE WITNESS: If any athlete was 
doing something, they did it on their own. It wasn't 
discussed. 

THE COMMISSIONER: So, you had no idea 
what the others were doing, at all? 

THE WITNESS: Noymno, Dedidn't. 

THE COMMISSIONER: And you weren't 
interested? 

THE WITNESS: Interested, well, ue 
mean if I didn't know what they were doing, you know, 
why would I ask them if they were doing something? I 
mean it is -- 

THE COMMISSIONER: But were you living 
together in the same sort of quarters? Did you have a 
roommate? 

THE WITNESS: Yes, my roommate was 
Jacques Demers. 

THE COMMISSIONER: Jacques Demers was your 
roommate. 

THE WITNESS: FOCmeChem first mnalt, 
and in the second half of the camp, my roommate was 
Raphael Zuffellato. 

THE COMMISSIONER: Mr. Zuffellato, but you 


stayed with Demers for half the camp in the same room? 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1984 


THE WITNESS: Yes. Well, there was 
- actually, it was a double room, and just around the 
corner was Langis Cété, and Paramjit Gill. 

THE COMMISSIONER: And you didn't discuss 
with them? Because we have heard from them. They were 
very frank as to what they got from Emile, the drugs 
they were taking right during the camp. 

THE WITNESS: No, I did not discuss 
it with then. 

Me PROULX: You never -- 

THE COMMISSIONER: And had it with them in 
their room. 

THE WITNESS: Well, I never saw it. 

THE COMMISSIONER: I see. 

Me PROULX: You never saw an envelope 
every day, that Jacques Demers had, no? 

A. No. 

0; You never saw, while you were in the 
same room with Jacques Demers, Jacques Demers taking 


these steroids? 


A. No, I never. 
OQ. Emile never approached you? 
A. No. 


THE COMMISSIONER: Alright. 


Me PROULX: Let me ask you this. Have 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1985 


you - so far, at this point, have you ever heard about 


cover-up pills or masking pills? 


A. I heard of these pills in 1986 in 
Bulgaria. 

oF In Bulgaria. 

A. There was one (1) Bulgarian lifter 


talking to a Greek athlete, and he had told me about 
toe 

0. Had you used them, these masking or 
cover-up pills? 

A. No, I - through these years, I- 
when I wasn't taking drugs, you know, I thought many 


times of doing it, but -- 


Ox But you never did? 
A. No, I have already been positive 
once. One more time, and I am history. I would not 


take the chance. 

Qr And in Czechoslovakia, with Emile, 
you did not discuss either the cover-up or masking 
pills? 

A. No. 

OF Were you aware or were you told that 
other athletes were tested in Czechoslovakia through 
Emile, that they supplied a sample of their urine to 


Emile? 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1986 


A. No. 

Of Never heard that? 

A. No. 

Oe Were you told by - I'm sorry, let me 


phrase this question. At one point, I understand that 
the National coach, Andrzej Kulesza, left to go back to 


Montreal, right? 


A. Yes. 
OF Raphael Zuffellato came in. 
A. He came, I think, five (5) or six 


(6) days later. 
oh Alright. Was he there up to the end 
of the training camp? 


A. Raphael? 


Os Yes. 
A. Yes. 
Or Alright. Do you remember, Mr. 


Greavette, if one or two (2) days before departure to 
Montreal, leaving the training camp in Czechoslovakia, 
do you remember if Mr. Zuffellato asked you and other 
colleagues to make sure that you would not, and your 
colleagues, bring to Montreal any steroids? 

A. Yes. 

(oe Can you tell the Commissioner in 


which circumstances you were told that? 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) LIST 


A. We had a team meeting, and he 
expressed his concern that athletes would not bring any 
drugs back to Canada, because he did not want another 
episode like in 1983. 

OF Who talked? Who spoke? 

A. Raphael. 

Oo; And what did he say exactly? 

A. He just told us that "do not take 
any drugs back to Canada". He says it is - it would 
crazy to do something like that. 

Q. But you must - what was your -- 

THE COMMISSIONER: Because of what had 
transpired in 1983, you say? 

THE WITNESS: Right. 

THE COMMISSIONER: Right. 

Me PROULX: What was your reaction, Mr. 
Greavette, when Mr. Zuffellato says don't bring back 
steroids to Canada? 

A. Well, what do you mean what was my 
reaction? 

ay What did you. say? Did you say 
something? Did you talk? Did you say something? Did 
you express something? 

A. No, I never. 


Q. Well, when Mr. Zuffellato said 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1988 


that, did you speak? Did you say anything, during that 
meeting? 

A. No, there was no concern on my part, 
because I had not planned on taking any steroids back 
COmcanada. 

QO. Did you hear other athletes. say 
anything? 

A. No. 

OS So, nobody talked? 

A. Well, everybody just was -- 

OF Only Raphael? 

A. I am sure there was other things 
brought up at the meeting. It wasn't just that. 

Q. Do you remember? 

A. NOE (poinuetco spointy noperedon't. =I 
mean what is an athlete going to say to the coach. If 
he tells you not to do something, what do you think the 
athlete is going to say to the coach? Why? You know, 
I mean they all understood what he had to say. 

oF After that meeting, did you ask the 
other athletes if they had steroids, and you wanted 
them to make sure they would not bring back steroids in 
Canada? 

AS No, I never. 


Oy Did you ask Jacques Demers, who was 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1989 


THE COMMISSIONER: He said he didn't ask 


any of them, Mr. 


Proulx. 


Me PROULX: Any of them? 


A. No. 

Q. Okay. 

A. It was not my concern. We had a 
coach there. He expressed his views, and the athletes 


heard what he had to say. 

OE I see. So, you left Czechoslovakia, 
aid of ;yvou -- 

A. Yes. 


op With Raphael Zuffellato. 


A. Rights 
O. And you came back to Canada. 
A. Yes. 


Oc Where did you go, yourself? Did you 


go to Montreal? 


A. Yes. 

ee And at that time, in Montreal, were 
you tested? 

A. We were tested. I think we came in 


on a Wednesday. And we had a day off from training on 
Thursday. We trained Friday, and we got tested again 


on Saturday. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1990 


OV On a Saturday. 
A. Raignte 
Q. I understand that this testing was 


in accordance to the requirement that we discussed 
before, that athletes should be tested before the 
competition. 

A. RIqnt. 

eo. Reon. So, you were tested in 
Montreal. 

A. At Claude Robillard. 

(oF At Claude Robillard, the center, and 


that was the Saturday. 


A. Yes. 

O% Did you leave the next day to 
Vancouver? 

A. Yes. 

0} With the others or alone? 

A. With - I was alone. I was on a 


different flight. 

OF Did you meet your colleagues in 
Vancouver for the last ‘training? °camp, before the 
Olympics? 

A. Yes, they were - we were on 
different flights, but we arrived within fifteen (15) 


minutes of each other in Vancouver. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1991 


Q. On the Sunday? 
A. rere 
Qe Did wou goebackeito the training on 


Monday, in Vancouver? 

A. Yes. 

Oo. Andge.all~ “of you, the same you 
mentioned before? 

A. Yes. 

O% And who was your coach, at the time? 
Who were the coaches present at this training camp? 


A. Andrzej Kulesza, Raphael Zuffellato, 


and my father. 


Or And your father. And you were six 
(6) athletes. 

A. REgHt 

Q. Were you told, at one point -- 


THE COMMISSIONER: Well, let's get the six 
Cone nant There is Demers, Bolduc, Gill, Greavette, 
Garon, and Payer? 

THE WITNESS: céteé. 

THE COMMISSIONER: Pardon, Cété. 

THE WITNESS: Yes, night: 

Me PROULX: Were you told, at one point, 
Mr. Greavette, that you had yourself to provide a 


second sample of your urine? 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1992 


A. I was told that on training on the 
Saturday. 

OF You were told when? 

A. At training on the Saturday. 

(o}. Training on the Saturday? 

A. Right. 

On Are you sure it would be the 


Saturday? Saturday is the 3rd. 

A. Thats rignt. 

Q. To refresh your memory, I would like 
to refer you to a document which was produced in 
Exhibit, Exhibit 90 <= 

THE COMMISSIONER: That doesn't show when 
he was told. It shows when he was tested. 

Me PROULX: No, but, Mr. Commissioner, I 
would like to go back to the document, so it could help 
the witness to refresh his memory as to the date. 

THE COMMISSIONER: Well, the date of 
testing in Montreal was the 27th, and the testing in 
Vancouver was on the 3rd of September. 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: The testing in 
Vancouver. 

THE WITNESS: Yes. 


THE COMMISSIONER: That is what these 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) igs 


documents show. 

THE WITNESS: Okay. 

THE COMMISSIONER: I thought we had es- 
tablished these dates the other day. Do you know -- 

Me PROULX: Mr. Greavette -- 

THE sCOMMISSZIONERs a You saican..help the 
witness by telling him what day the September 27th was 
- August 27th, by calendar, have you got one? 

Me PROULX: Yes, I do. Mr. Greavette, 
on the calendar that I have here -- 

A. Yes. 

ek For 1987, it shows us that -- 

THE aACOMMISSTONER: 1988) a0 g0qon. c i=-— 

Me PROULX: NO aol eSD LEV) aoe oes) ik 
shows me that the 27th of August, if you look at your 
form, do you have your form 4824? 

A. Yes. 

Ov That is the one that was filled in 
Montreal for your first test, alright? 

A. Yes. 

O.. Which was on the 27th. The 27th in 
1988 was a Saturday. 

A. Yes. 

O;. Aleiont 


A. Yes. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1994 


Q. Then, if you go back to the second 
one, which is September 3rd -- 

A. Yes. 

Q. September 3rd was a Saturday. 

A. THacwsarignt . 

oO: And you did provide the sample, and 


the hour which appears on this form says that it was at 


arses 

A. Yes. 

Q. Now -- 

THE COMMISSIONER: On the Saturday. 

Me PROULX: The Saturday. Sope e. Sam 
asking you the same question. When did you hear, for 


the first time, that you had to provide a_ second 


sample? 
A. At’ training’ on Saturday: 
OF Training on Saturday. 
A. Yes. 


THE COMMISSIONER: Well, if you were 
tested at noon, wasn't it? 

THE WITNESS: Roughlystsjust. shortiy 
after. ):00. 

THE COMMISSIONER: Right. So, you went 
right from the training center to the -- 


THE WITNESS: We started training, I 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1995 


think, around 10:00, on Saturday. 

THE COMMISSIONER: So, you weren't told on 
Friday? 

THE WITNESS: No, I wasn't. 

THE COMMISSIONER: Where were you staying 
at this stage? 

THE WITNESS: I stayed at home. 

THE COMMISSIONER: At home. 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: With your parents? 

THE WITNESS: With my father. 

THE COMMISSIONER: But this is - where are 
we now, in Burnaby? 

THE WITNESS: Thask tsthnas tyes, 71 
live in Burnaby, yes. 

THE COMMISSIONER: And where was the -- 

THE WITNESS: The camp was in New 
Westminster. 

THE COMMISSIONER: And where were your 
colleagues staying? 

THE WITNESS: They stayed at the 
hotel. 

THE COMMISSIONER: In New Westminster? 

THE WITNESS: Right. 


THE COMMISSIONER: Alright, go ahead. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1996 


Me PROULX: Mr. Greavette, have you 
heard that your three (3) other colleagues, Jacques 
Demers, David Bolduc, and Paramjit Gill, have you heard 
that these three (3) submitted themselves to the 
catheter operation? 

A. Yes, I did hear. 

Q. When? 

A. When - I didn't have any - I don't 
think I had any names, but I had an interview with Yvon 
Chouinard a few months back, an internal investigation 
with the Federation. And he had asked me questions 
about it. 

THE COMMISSIONER: Well, I take it, they 
had said that the six (6) athletes met with the two (2) 
coaches in a room at a hotel, on the Friday. You say 
you weren't there, at that time. 

THE WITNESS: Thattisar.gnt. 

THE COMMISSIONER: Fine. 

Me PROULX: What about the instruments 
for the catheter? Somebody told us here that you 


looked after the supply of the instruments for the 


catheter. 
A. Well, they are mistaken. 
Q. Tiwissa mistake.gnut is not truer 
A. NOs ts sYinot:. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) LOS? 


Q. You were not at that meeting on the 
Friday - no meeting. There was no meeting, to your 
knowledge, on Friday? 

A. No. 

THE COMMISSIONER: When did you first 
learn about the catheter? I am not quite clear what 
you said. 

THE WITNESS: When I learned about 
it, it was in - I think it was November. I think that 
was when the interview with Yvon Chouinard was. 

THE COMMISSIONER: Well, let's go back 
now. On the 27th of August, you were tested in 
Montreal. 

THE WITNESS: Right. 

THE COMMISSIONER: And when you got back 
to Vancouver, you were told you had to have a second 
test. 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: Were you told why? 

THE WITNESS: They said. that “our 
test results were negative, but the urine was diluted. 

THE COMMISSIONER: And that had happened 
to you before. 

THE WITNESS: Right. 


THE COMMISSIONER: And you were tested 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1998 


about shortly after 1:00 in Vancouver. And were you 
all together? Did “youinot “know that the) other ‘= there 
were three (3) others to be tested? 

THE WITNESS: I was told at training 
on the Saturday morning. Every morning I met with the 
team for the breakfast. And after breakfast, we would 
go train right away. And at training -- 

THE COMMISSIONER: Did you have breakfast 
with Bolduc, and Demers, and Gill -- 

THE WITNESS: Yes, the whole team 
would have breakfast together. 

THE COMMISSIONER: That was the morning? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: On the Saturday. And 
they already knew they had to be tested. They didn't 
tell you that? 

THE WITNESS: Not at that time. 

THE COMMISSIONER: They didn't even 
mention the fact that they had to have a test on that 
day? 

THE WITNESS: No, hardly anybody 
talked at breakfast. And then -- 

THE COMMISSIONER: At breakfast, all 
together. 


THE WITNESS: Yes. And then, we 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 1999 


went to training, and -- 

THE* SS COMMISSIONER: So,r youl«didn'tisknow 
even at breakfast time you were going to be tested? 

THE WITNESS: No. When we went to 
training, there was only two (2) athletes training, 
myself and Denis’ Garon. The rest were playing 
basketball. 

THE COMMISSIONER: Well, Bolduc followed 
you,;sl think, durning?== 

THE WITNESS: And I was told during 
eae elalie alg ele pe 

THE COMMISSIONER: During the testing, 
wasn't Bolduc next? 

THE WITNESS: Pardon me? 

THE COMMISSIONER: When did you know there 
were four (4) of you going to be tested? 

THE WITNESS: Ace Grain ings 

THE COMMISSIONER: And did you go to the 
doping station to get - where was the doping station 
held, at the hotel? 

THE WITNESS: It was in the coaches' 
room. 

THE COMMISSIONER: That is where the 
testing was? 


THE WITNESS: Yes, there. And in 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2000 


the room were two (2) people from - I think they were 
from the Sports Medicine Council, or at least one (1) 
was, and Wes Sullivan, our Vice-President Technical, 
and Yvon Chouinard. 

THE COMMISSIONER: Did you see any of the 
others? Did you see Bolduc, or Gill, or Demers? 

THE WITNESS: I just saw -- 

THE COMMISSIONER: That afternoon. 

THE WITNESS: I saw Paramjit and 
David in the hallway. 

THE COMMISSIONER: Pardon? 

THE WITNESS: I saw Paramjit and 
David Bolduc in the hall. 

THE COMMISSIONER: Paramjit is Gill? 

THE WITNESS: Yes, in the hallway, 
waiting to be tested. 

THE COMMISSIONER: And they didn't - even 
ates vreakfast™ ethateimorning, Sitheymedidnit Ttelidulivou; 
because we have heard -- 

THE WITNESS: No. 

THE COMMISSIONER: From the three (3) of 
them that they were in quite a state of panic on the 
Friday. You heard their evidence. You were here. 

THE WITNESS: Yes. 


THE COMMISSIONER: And they were all 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2001 


panicking Friday, and -- 

THE WITNESS: No, there was very- 
very little was said at breakfast. 

THE COMMISSIONER: But you didn't even 
know, sitting with them at breakfast, that they were 
going to be tested? 

THE WITNESS: Ney a> celWebel e.5 

THE COMMISSIONER: And you didn't know 
yourself? 

THE WITNESS: Rigne-. 

THE COMMISSIONER: And did the coaches 
have breakfast with you, too? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: And nothing was said at 
this morning of the day of the dramatic event for all 
fours (4) of your 

THE WITNESS: No, in Batic a 1 nisnig 
Andrzej} took me aside, and told me that I would be 
tested again. 

THE COMMISSIONER: No, but you left after 
your breakfast at the hotel, and went to the training 
center. Where was the training center? 

THE WITNESS: It was almost directly 
across the street at the college. 


THE COMMISSIONER: And when did he tell 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2002 


you, right after breakfast? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: He didn't even tell you 
at breakfast time? 

THE WITNESS: No. 

THE COMMISSIONER: Why wouldn't he tell 
you then, do you know? 

THE WITNESS: I don't know. 

THE COMMISSIONER: And when you went into 
the coaches' room, that is where the testing was to 
take place, in the coaches! room? Is that where testing 
was? 

THE WITNESS: Yes, yes, it may be 
that they never said anything. It is possible that 
they felt there was no concern with myself. Padon se 
know. 

THE COMMISSIONER: Well, I can't under=- 
stand why they wouldn't tell you on Saturday, until 
Saturday, if they told everyone else on the Friday. 

THE WITNESS: Welivellawasynoti —thi 
did not stay at the hotel. 

THE COMMISSIONER: But they knew where you 
lived. YOUveare noth very, far away: They had the 
telephone number. 


THE WITNESS: Yes. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2003 


THE COMMISSIONER: And then, did you see 
the three (3) other of your buddies -- 

THE WITNESS: Nov —— 

THE COMMISSIONER: That afternoon? 

THE WITNESS: No, I went home for 
dinner, and then, went out with some friends. 

THE COMMISSIONER: And when did you see 
them, again, either Paramjit Gill or - I mean, you are 
a friend of Demers. He was your roommate for awhile. 

THE WITNESS: Well, he was a 
roommate for awhile, until he could not take my snoring 
anymore, and he would not room with me anymore. 

THE COMMISSIONER: And I guess Gill could 
take you snoring, is that what happened? 

THE WITNESS: No, the second part of 
the trip, I was with Raphael Zuffellato, and I couldn't 


take his snoring. 


THE COMMISSIONER: But here you are with 
people that you have actually travelled around the 
world with, trained with, and -- 

THE WITNESS: I had not travelled 
around the world with very much, and I trained with 
them very little in the last couple of years. 


THE COMMISSIONER: No, I am talking about 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2004 


just before this. You just came back from Czechos- 
lovakia together. 

THE WITNESS: Right. 

THE COMMISSIONER: And you had been in 
other world competitions with these men before. 

THE WITNESS: Yes, I have. 

THE COMMISSIONER: And as roommates, you 
and Demers were good friends. 

THE WITNESS: We were friends. i 
mean you are going on a long trip like this, and you 
are fairly isolated, and you are at the end of the 
camp, I don't know if you have any friends, because you 
are -- 

THE COMMISSIONER: So that, did you see 
them again, after the testing? 

THE WITNESS: In Vancouver? 

THE COMMISSIONER: Yes. 

THE WITNESS: Yesyoundids 

THE COMMISSIONER: Nothing said about the 
testing, or the catheterization, or anything else? 

THE WITNESS: No. 

THE COMMISSIONER: Pardon? 

THE WITNESS: No. 

THE COMMISSIONER: Do you know why your 


urine was apparently diluted in Montreal? 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2005 


THE WITNESS: No, Lardonwte-s under= 
stand. I know that in international competition, when 
our urine sample is taken, that they test the validity 
of the urine, while you are there. 

THE COMMISSIONER: Yes, Mr. Bolduc 
explained that, right. 

THE WITNESS: Yes, well, never 
through Canadian weightlifting testing, has this 
procedure ever been done, though the -- 

THE COMMISSIONER: Well, but you said once 
before, in Montreal, it was diluted. 

THE WITNESS: Yes, and I am talking 
about the testing of the urine to see its validity, 
whether it has been diluted or not. And this procedure 
had never been done. And they had the equipment to do 
it in Montreal, but for some reason, he did not do it. 
And I think it is too bad that it hadn't been done at 
that time. I mean they would have known whether it was 
diluted or notpeandmtormmyselfrrdtedss quite possible 
that the urine wasn't diluted. 

THE COMMISSIONER: Well, Yoel y. Shor 
wrongly, the lab people were suspicious of it. That is 
why they ordered the second test. 

THE WITNESS: Yes, it also states in 


here that the appearance of the sample was also almost 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2006 


identical to water. And I don't understand that. Does 
that mean that the urine was clear? I know that my 
urine was not clear. 

THE COMMISSIONER: It looked like somebody 
was drinking a lot of liquids, and pouring liquids in 
themselves, and making the urine practically like 
water. That is what they are saying. 

THE WITNESS: Well, ies mean ~you 
cannot always urinate on demand. You must drink water 
or some fluid. 

THE COMMISSIONER: No, I am just asking 
how do you account for that. riatisgar. Y Clredon Jc 
know, I guess. In any event, you went back home, or 
did you just -- 

THE WITNESS: No, I think we went 
down by the pool. There was a pool in the hotel, and 
some of the guys went for a swinm. Others just took 
sun. 

THE COMMISSIONER: The same group, the six 
(6) of you together? 

THE WITNESS: Yes, and then, the 
following day, we had - our association had organized a 
barbecue for the team. 

THE COMMISSIONER: I'm sorry, what? 


THE WITNESS: The association, the 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2007 


provincial association organized a barbecue for the 
team on the Sunday. I saw them all there. 

THE COMMISSIONER: And nothing said 
amongst the six (6) small group, that were on their way 
to the Olympics, about what had transpired in that 
weekend? 

THE WITNESS: No. 

THE COMMISSIONER: Not a word. 

THE WITNESS: No. 

THE COMMISSIONER: Okay, go ahead. 

Me PROULX: What was the daily schedule 
on the Friday? What time would you start the training 
in the morning or the afternoon? 


THE COMMISSIONER: On Friday? 


Me PROULX: Lest — 

A. In the morning. 

Q. The Friday before. 

A. In the morning, we would start 


between 9:30 and 10:00 in the morning. We would meet 


for breakfast. 


On What time would you meet for 


breakfast? 
7 I think it was 8:00. 


Oe Alright. So, on the Friday, you met 


for breakfast. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2008 


A. Yes, well, first, the schedule is 
you meet just before breakfast to check your body 
weight. 

Q. Atrignt. 

A. And that is recorded. We go for 
breaktast, at 8200, sandgithen,~ we start training at 9:30. 

Or 9:30 till when? 

A. It depended, usually at least 11:30, 
maybe 12:00. 

QO. What about the afternoon? 

rK Mmatiinkeethiesatternoon)  seworkout 
Starteds around Si0078s 330% 

Q. AleLontr 

THE COMMISSIONER: And how late would you 
go, sir? How late would you go, then? 

THE WITNESS: Untaiee S00 eorr 55 0. 

Me PROULX: Are you telling me, Mr. 
Greavette, that when you resumed training at 3:30 on 
the Friday, which is September 2nd, you trained with 
your other colleagues, the other weightlifters -- 

A. Right. 

OF You trained in the presence of the 
two (2) coaches. 

A. Yes. 


Oo: And you are saying to the Commis- 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2009 


Sioner today that when you resumed training on Friday 
around 3:30, at that time, there was no discussion 
about a second test being required from you and three 


(3) other colleagues? 


A. No, there wasn't on that -- 
OF, No question? 
A. On that day, we had finished our 


second workout. We went for lunch. We went back, and 
I slept. I don't know what the others did. I slept, 
because we had a test day that day. We had to do 
maximum snatch and maximum "clean-a-jerk". This is our 
last heavy day, before the Olympic Games. 

THE COMMISSIONER: I'm sorry, did you go 
home then? 

THE WITNESS: NOjee es Sstepte ~at’ the 
hotel. 

THE COMMISSIONER: Oh, you were staying at 
the hotel with them, at that point? 

THE WITNESS: No, in between, on the 
days we trained twice, I would - there was one (1) 
extra bed, and I would sleep. 

THE COMMISSIONER: Between noon and 3:30? 

THE WITNESS: Right. 

THE COMMISSIONER: I'm sorry, right. 


Me PROULX: Alvin cemes OF MeDe Lore 35307 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2010 


you went to sleep? 


A. 
Q. 
A. 
Q. 
A. 


Q. 


Yes. 

And in which room? 

The room of Denis Garon. 
The room of Denis Garon. 
Right. 


And then, somebody woke you up, or 


you woke up yourself, and you went back to training at 


3:30. 
A. 


Q. 


Denis had an alarm clock. 


Denis had an alarm clock. You woke 


up, and you went back to the training camp. 


A. 
Q. 
A. 


Q. 


Right. 
And you arrived there around 3:30. 
Yes. 


And you are saying to the Commis- 


sioner that, at that time in the afternoon till 5:30, 


themcoach =didmite comemtomyoumto tellivoueiyou shadiseto 


provide a second test? 


A. 
O% 
at the time? 


AS 


No, he did not. 


Nobody talked about a second test, 


No. 


THE COMMISSIONER: You weren't told, you 


say, until Saturday morning. 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 20d 


THE WITNESS: Rigntt. 

THE COMMISSIONER: Before the training 
session. 

THE WITNESS: Between 10:00 and 
ds O08 

THE COMMISSIONER: And when did your 
training start? 

THE WITNESS: Cte estarced Farocund 
10:00. 

THE COMMISSIONER: Alright. In any event, 
when did you get the result? 

THE WITNESS: The results came on 
the Tuesday morning. Yvon Chouinard called everybody 


up, and said there was an important meeting in his 


room. 
THE COMMISSIONER: Is that Mr. Chouinard? 
THE WITNESS: Rights 
THE COMMISSIONER: He is the General 
Manager. 


THE WITNESS: He was the manager of 
the Olympic team, yes. 

Me PROULX: Mr. Greavette, you told the 
Commissioner that you showed a lot of interest as an 
athlete in the activities of the Federation. You 


wanted to be very active, to look - to defend the cause 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2012 


of the athletes, right? You were very critical of the 
system? 

A. There was concern over the fairness 
of it for some athletes, who would close to a testing 
station, and those who were from out of town, yes. 

OF And you showed a lot of concern 
about testing, the reliability of testing. 

A. The time frame, I think, was the 
most important. 

O72 Alright. When you were told that 
you had by - by your National coach, Mr. Kulesza, that 
you had to provide a second sample, did you - I mean 
what was your reaction, and did you make any verifica- 
tion why you would have to pass a second test? iBelehe 
was very unusual, wasn't it? 

A. Yes, but it was nothing new to me, 
because it happened in 1985. And in 1985, I brought it 
up at a meeting of - you know, that what is the 
Federation's stand going to be in the future, when you 
are told that your tests are negative, that you are 
toladechateyoumcannoteditute: your turines sthate they) tell 
you that your urine is diluted. I said what is the 
Federation - what is their stand going to be in the 
future. And we had a big meeting on that, and nothing 


happened of it. 
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(@)- Alright. 

A. So, when this happened, I was very 
surprised, because I had done nothing to dilute my 
urine. You know, I have read in the paper that they 
said that he probably used a diuretic to dilute his 
urine. Well, if I used a diuretic, the diuretic would 
have been - would have shown up on a test that it is on 
thesbanelistyatoo. 

OF Dudesyouemiaskany,our coach that 
Saturday, when you say you heard about it, did you ask 
to speak to the President of the Federation, to anyone, 
to try to question that, what was going on? 

A. Well, we - the Vice-President 


Technical was there. 


OF Yes, who, Mr. Chouinard? 
A. No, Wes Sullivan. 

Or Russ? 

A. Wes Sullivan. 


THE COMMISSIONER: The Vice-President, you 
said? 

THE WITNESS: Vice-President 
Technical, yes. 

THE HCOMMISSIONER: Vice-President 
Pechriicalgeyougcadl him. 


THE WITNESS: Rants 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2014 


THE COMMISSIONER: That is a new name for 
me. 

THE WITNESS: Yes. 

Me PROULX: When you went to pass the 
testi-<= 

THE COMMISSIONER: What is his name? 

THE WITNESS: Wes Sullivan, he is 
from the Yukon. 

THE COMMISSIONER: Right. 

Me PROULX: When you went to pass the 
test, were you told that others were coming up after 
you? 

A. Yes, I was told in training that 
four (4) of us had been selected. 

2 No, I know that you were told at 
training the Saturday. But that same Saturday, right, 
you went for testing. 

A. Rrgnte 

Q. Did you know that others had been 
before, or were coming after you? 

A. I was the first one to go in, to be 
tested. 

Oe How do you know you were the first 
one, Mr. Greavette? 


A. How do I know? 
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2015 


Q. Yes. 


A. Well, 


we - 
And when I came back, 


ieeirracde GONG "LOL —Lunciys 


they said that they just had 
arrived, 


and they were just setting up in the room. 
And I went upstairs to be tested. 


Q. How much time did it take you, Mr. 
Greavette? 


A. For the test? 


Yes. 


A. Eettiinkeit took*fabout twenty 
10 
minutes. They took their time, 


(20) 
ing was exact. 


and made sure everyth- 


On As far as you are concerned, 
that *unusuali™ that 


it would take only twenty (20) 
minutes, to be able to provide a sample of your urine? 
15 


A. 


was 


Usually, it takes much less time. 


THE COMMISSIONER: 


Would this 


be a 
convenient place to adjourn now for you? 


Me PROULX: 


Thank you. 
20 


THE COMMISSIONER: We will take a morning 
break, thank you. 

---ADJOURNMENT 
25 Me PROULX: 


These are my questions, 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2016 


Mr.Commissioner. 

THE COMMISSIONER: Thank you. Juste co 
round out the story, you went off to participate in the 
Olympics in Seoul? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: And how did you do? 

THE WITNESS: I was tenth. 

THE COMMISSIONER: And you are back in 
B.Gcr now? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: And you are still 
training? 

THE WITNESS: ng started back 
training four (4) weeks ago, but this last week, I 
haven't been able to train too much. 

THE COMMISSIONER: Right, you haven't 
gotten a chance, I guess. And you are still a card 
athlete. Do you work as well, or is that -- 

THE WITNESS: NO,=) beeam. in school 
full-time. 

THE COMMISSIONER: And what do you take in 
school? 

THE WITNESS: Physical education. 

THE COMMISSIONER: Where are you? What 


school is that? 
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G. GREAVETTE (dr-ex. Me Proulx) 2017 


THE WITNESS: It is Douglas College. 

THE COMMISSIONER: Pardon? 

THE WITNESS: Douglas College. 

THE COMMISSIONER: In Vancouver? 

THE WITNESS: In New Westminster, 
where we had the training camp. 

THE COMMISSIONER: And where do you train, 
at home still? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: With your father? 

THE WITNESS: Actually, this was my 
father's team. My father hasn't been coaching lately. 

THE COMMISSIONER: A team in B.C.? 

THE WITNESS: Right. 

THE COMMISSIONER: Right. Any questions, 
Mremol Ccotiec 


Me SILCOFF: Yes, Mr. Commissioner, if I 


might. 

---CROSS-EXAMINATION BY ME SILCOFF: 

Me SILCOFF: Mr. Greavette, good morning, 
I act as counsel to Andrzej Kulesza. My name is 
Swicotrs I have a few questions to ask you. You 


testified at the beginning of this morning that you 


became carded in January of 1982, at the time you 
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G. GREAVETTE (cr.-ex. Me Silcoff) 2018 


received a class C card. Is that correct? 

A. Right. 

On Andicas) awholder! of as; class C.card,; 
at the time, you indicated that you were entitled to 
receive a monthly stipend of three hundred and eighty- 
five dollars a($5385.00)<¢ tis that icorrect? 

A. Yes. 


Q. You later indicated that you now 


hold a B card. 


A. Yes. 

Or Lsjithat correct? 

A. Yes. 

O¢ Now, what is the difference in 


monthly allowance that you receive, as a holder of a B 
card as opposed to the holder of a C card? 

A. Wells NOW bt sSt“<saeCecardyis four 
hundred and fifty ($450.00) a month now. At that time, 
it was three eighty-five ($385.00). And asyBiicard is 
five hundred and fifty ($550.00). 

THE COMMISSIONER: And an A card is how 
much? 

THE WITNESS: Six hundred and fifty 
($650.00). 

THE COMMISSIONER: Thank you. 


Me SILCOFF: Nowy, aecould eyousynperhaps 


NETWORK COURT REPORTING LTD. 


a 
_ 
= 7 
" » ost 
. 
- 
a 


10 


15 


20 


25 


G. GREAVETTE (cr.-ex. Me Silcoff) 2019 


explain for the purposes of the Commission, and I think 
for my own assistance as well, could you explain the 
carding system? How does one qualify for an A card as 
Opposeds CogaeByon a Cecard? 

A. Okay, an A card, I believe there is 
two (2) criteria. And the one is that you must be in 
the top third at the World Championships or Olympic 


Games. and also, between sixth and eighth place. 


Os Thatwisvfor-an A card. 
A. For an A card. For a B card, it was 
cthestopenaliemandad thinkic ise@toptsixteen’<(16)-orand 


C card is anybody who is on the National Team, who the 
coach feels should be carded, who is not in the top 
half in the world. 

QO: Now, do I understand correctly that 
in order to qualify for your A and B cards, you must 
have placed in the ranks that you just indicated in 
world competition, not in local Canadian competition? 
Psethat yorrect? 

A. Yes, yes. 

O8 And does that not involve, there- 
fore, the competition against athletes from different 
countries? 

A. Ves 


OF Including the East Block countries? 


NETWORK COURT REPORTING LTD. 


- 
co tea Eanes 
: 


e fa¥ 
a >, a 7. 7 DANOS 


: i 
. ‘ 
tL . ey 


S* fie 
a 
a 
: ae 
ait eh 
“owe a > 7 
a a 
7 oO 
- 


10 


Ugg) 


20 


Pie 


G. GREAVETTE (cr.-ex. Me Silcoff) 2020 


A. Right. 

O% Would =ft> be “fair to-tsay, sir;* that 
you have’ a financial gain or you stand significant 
financial gain, if you perform well in international 
competition? Is that a fair statement? 

A. Well, if you - if a hundred dollars 
($100.00) more a month is a financial gain, certainly, 
but it doesn't really make much of a difference. You 
still have to live below poverty. 

Qs Would you, in your judgement, being 
an athlete who has competed now since 1982, profes- 
sionally or in terms of competition, would you describe 
the nature of our system? Does it encourage you to 


win, or does it encourage you to participate? 


A. It encourages you to win. 

oF Could you elaborate on that, as to 
why? 

A. Well, if you want to receive more 
money, you have to place higher in the world. And 


also, for myself, I am the oldest athlete on the team. 
And there are other standards of which you must - to 
receive a C card, there are certain standards that have 
to be reached by an athlete, for his age and his weight 
class. And my weight class, because of my age of 


twenty-eight (28), which anybody over twenty-seven (27) 
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must reach the highest standard in our sport. So, for 
myself, I would have reach International Master of 
Sport which, in ninety (90) kilo class, is three 
hundred and forty-five (345) kilos. 

THE COMMISSIONER: That is to get an A 
card? 

THE WITNESS: No esto: cgetma, Ca card. 

THE COMMISSIONER: But you have got a B 
card, now. 

THE WITNESS: Well, I have a B card 
from my results from the Olympic Games. 

THE COMMISSIONER: When you came tenth? 

THE WITNESS: Ri ohts So tia ty 
anybody who is under twenty-seven (27) in my weight 
class only needs to do three twenty-five (325). So, I 
could be virtually the best in the country, but because 
of my age, it is quite possible that Sport Canada could 
take my carding away. 

In this case, I had been injured, and I 
had gotten help to recover from that injury. And I 
trained hard, and I was supposed to compéte in 
Montreal. And there was a foul-up on my ticket, and at 
the same time, there was an airline strike, that I had 
to compete at home without any competition. And I only 


reached a total of three forty (340). 
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So, there was some question whether I 
would get my funding or not. And I guess it was 
Andrzej Kulesza, the Canadian Weightlifting Federation, 
that negotiated with Sport Canada, and I finally did 
receive my carding. 

Me SILCOFF: We have heard, over the past 
three (3) days, a lot of striking testimony, a lot of 
supposed revelations, staggering revelations about 
wrongdoing. But what we haven't heard, and I would 
like to hear from you, sir -- 

THE COMMISSIONER: Are you asking a 
question, or making a statement? 

Me SILCOFF: No, I am sorry. I am asking 
a question, Mr. Commissioner. 

THE COMMISSIONER: Well, let's hear the 
question. 

Me SILCOFF: My question is: We would 
like to hear from you, from the athlete's point of 
view, what motivates you? What is the compelling 
desire to win, and how does that drive you in your 
training? 

THE COMMISSIONER: The question is what 
motivates them to cheat, not to win. 

Me SILCOFF: Well, what motivates you, 


£fivstCyotreall, eto srauncs SAnd, howedo tou) train 2eoAnd 
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G. GREAVETTE (cr.-ex. Me Silcoff) 2023 


what motivates your approach to your training? 

Me PROULX: Mr. Commissioner, Mr. 
Silcoff says we would like to hear from you, assuming 
we haven't heard from the others. I am not sure where 
Mr. Silcoff was, but these are questions that were put 
to Mr. Demers and Mr. Bolduc last week. 

THE COMMISSIONER: Yes, we have heard 
several athletes, but he can ask Mr. Greavette what his 
position is. 

Me SILCOFF: Thank you, Mr. Commissioner. 

A. Well, I mean -- 

THE COMMISSIONER: Would you repeat the 
question for him? 

Me SILCOFF: Can I repeat the question? 
I think we -- 

A. No, it is okay, I understand what 
you are getting at. Most athletes want to be the best. 
And there are pressures put on him, and pressures that 
he puts on himself. And in the sport of weightlifting, 
the use of anabolic steroids is nothing new. It has 
been in place for thirty (30) odd years. And I mean if 
the athlete had the choice of not using steroids or 
using steroids, I think he would go to - without using 


them. 


But in this case, and I mean most people 
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G. GREAVETTE (cr.-ex. Me Silcoff) 2024 


here may not understand it, because they haven't been 
in the same situation, that there is great pressure to 
use anabolic steroids in the sport. 

Q. Could you explain how this pressure 
manifests itself? How do you, as an athlete, feel this 
pressure? 

A. Well, you know, like I said earlier, 
for two (2) years, I thought about whether I should use 
it or not. And I - at the 1980 Junior World Champion- 
ships, I placed eighth. And then shortly after that, I 
decided that I would try them, and I tried it. And in 
a short period of time, my total had improved by 
twenty-two (22) kilos in the same weight class. And if 
I had done that total at the Junior World Champion- 
ships, I would have come in third place. 

Q. What pressure does the fact that 
athletes, against whom you are competing, knowingly use 
these steroids? What pressure does that put on you? 

A. Well, it certainly put the pressure 
on the athlete, because of the fact that he wants the 
opportunity to place as high as he can. And if he 
knows that other athletes are using drugs, then he 
feels that, you know, I don't really have a choice. If 
LeiwanGeSOMCnscecOCnitioneinewhis sport, or J, want .to 


achieve my personal goals, then I must use anabolics. 
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G. GREAVETTE (cr.-ex. Me Silcoff) 2025 


On Gewould@like to take you now, if I 
Might, ‘to the few weeks prior to your departure to 
Greece, and subsequently, Czechoslovakia, in the summer 
of 1988. When did you join the team in Canada, before 
going to Greece? 

A. I came to Montreal, I think it was 
Onmoulve 4th: And I trained with the team at Claude 
Robillard for roughly six (6) days, before we departed 
for Greece. 

O= And which coaches were present 
during this six (6) day period? 

A. Andrzej} Kulesza, I think Raphael 
Zuffellato came in once or twice, because he is from 
out apofL town. And I think Pierre Roy was coaching at 
the club, Pierre Charbonneau, and I think Augustin 
Brossard. 

O° Prior to leaving for Czechoslovakia, 


did you have any meetings with the coach? 


A. NoEP MOnertnanmaboutwours if ioht cand 
that. There was a competition on the Saturday, before 
we left. It was kind of a last minute competition for 


athletes to try to make the Olympic team. And after 
that, we - most everybody met at Andrzej's home for a 
barbecue, and a swim in his pool. But there was 


nothing - no real major meeting, just information, 
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G. GREAVETTE (cr.-ex. Me Silcoff) 2026 


general information on the trip. 

ae During the course of this general 
information, as you refer it, did either of the coaches 
have occasion to discuss with you, and remind you of 
the Federation's anti-doping policy? 

A. It is possible. I am not really 
clear on that. Each athlete knows of the doping 
DOlvcy. Every year, when you get a package from Sport 
Canada, saying that you have been accepted for your 
carding, they throw the book of the Sport Canada doping 
policy in with it. And there is an agreement, that the 
athlete will not use drugs. 

On And before leaving for Czechos-— 
lovakia, you were then, of course, aware of this anti- 
doping policy. 

A. Yes. 

Ox And the consequences for the non- 
respect of the policy. 

THE COMMISSIONER: Well, he said all card 
athletes get that. We heard that in Toronto, Mr. 
Silcoff. They may have signed a contract. 

Me SILCOFF: Thank you, Mr. Commissioner. 
Mr. Greavette, are you aware as to why the Federation 
chose to hold their training camp in Czechoslovakia, 


during the summer of 1988? Why go to Czechoslovakia? 
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A. Well, from what I understand is that 
they were looking for a training base, and they had 
looked at other countries, and not very much was 
available. In Czechoslovakia, there is good training 
facilities. They have a masseuse, physiotherapist. 
Youwthave all the equipment for good training, things 
that are needed, that we do not have available for us 
in Canada. 

OZ That you do not have available in 
Canada. 

A. Raghte 

GF It has been suggested that the only 
reason for going to Czechoslovakia was to have access 
to drugs. Do you agree with that? 

THE COMMISSIONER: Well, it was 
suggested by three (3) athletes that it is one (1) 
reasons for going. Three (3) athletes have testified 
that one (1) of the reasons for going was that they 
knew that they could get steroids in Czechoslovakia, 
and not be tested while in training. 

Me SILCOFF: I recall the testimony, Mr. 
Commissioner. I also recall that it might have been 
suggested by yourself, amongst others, that this might 
have been the principal reason for going. And one of 


the questions, and I want to know -- 
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THE COMMISSIONER: Well, I asked them why, 
because they knew, after the first trip when they came 
back, they were told what had happened the first acime. 
You might ask Mr. Greavette whether he had heard that 
the athletes, who had been there before, had taken 
steroids. 

Me SILCOFF: Weil, amMignts ledaskas-a-aL 
certainly don't want to restrict your questioning, Mr. 
Commissioner. I -- 

THE COMMISSIONER: No, no, I don't want to 
restrict yours either, if it is accurate and relevant. 

Me SILCOFF: Fine. I just would ask then 
- let me rephrase the question, Mr. Greavette. It has 
been suggested that this was the principal reason for 
going, or perhaps, and I put it to you, the only reason 
for going to Czechoslovakia. Do you agree with that 
suggestion? 

A. As for myself, no. Pectin oewas 
the second training camp, when I was here in the 
Montreal Cup in March, I asked Louis Payer if the 
athletes were taking drugs in Czechoslovakia, and he 
told me no. 

QO; Could you describe the camp in 
Czechoslovakia, the routine, the rigour of the training 


program, and the nature of the training program that 
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you personally underwent, during the summer of 1988? 

A. We would train Monday, Wednesday, 
and Friday, twice a day, Tuesday and Saturday, once a 
day. And while we were there, there was a masseuse 
available for us. And for myself, this had become very 
important in my training, because of the back injury I 
had in the past. And we were able to get massage 
before and after training. So, on double training 
days, we were getting massaged four (4) times a day, 
which was of great benefit. There was a sauna, a cold 
bathe and! whirlpool,) andephysiotherapy, ©if) youfelt 
you needed it, and just the atmosphere of everybody 
training, getting ready for a major competition. 

Q. You testified; during the first part 
of your camp, you shared a room with Mr. Demers, or was 
TeeMres.bolduc? 

A. Demers. 

Q. And how long was that? 

A. That was for two and a half (2-1/2) 
weeks. 

OF Could you describe his personal 
conduct and behaviour, during the course of this camp? 

A. Tneihe aterst half of the camp, his 
conduct was good. In the second half of the camp, he 


got pretty drunk on one (1) night, and was very hard to 
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Sontcrol” 

Q. Hard to control by whom? 

A. By everybody, I mean he was climbing 
out of his room. It was - David Bolduc had locked him 


in his room. And he would climb through the balconies 
and into somebody else's room, and fall in on everybo- 
dy, and then, back out in the hallway. And he was 
making quite a bit of noise. And this caused some 
problems for the team, because we were - the organizer 
of the camp had talked to the team the following day, 
and warned us one (1) more episode like this, and the 
team would be sent home. 

THE COMMISSIONER: Was the head coach 
there, your own coach there, at that time? 

THE WITNESS: Assistant covaton ; 
Raphael Zuffellato. 

THE COMMISSIONER: Did he send Mr. Demers 
home? 

THE WITNESS: No. 

Menes TECOFE: Mr. Greavette, I have no 
further questions. I thank you very much. 

THE COMMISSIONER: Thank you, Mr. Silcoff. 
Any other questions? Mr. Lutfy? 

Me LUTFY: Mr. Commissioner, I would 


just like to deal with three (3) points on the record 
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with you, as opposed to the witness. He testified that 
he was suspended for one (1) year by the Canadian 
Weightlifting Federation, after the Pan Am incident in 
LISS). 

THE COMMISSIONER: And two (2) years by 
the International, yes. 

Me LUTFY: Yes. That information is 
inconsistent with Exhibit E-39. 

THE COMMISSIONER: Yes, I saw that. 

Me LUTFY: And just so the record will 
be clear es 

THE COMMISSIONER: I was asking about that 
myself. I was confused. Thank you. 

Me LUTFY: Yesjoniteds my?iinformation, 
and it is the Federation's information, that, indeed, 
the witness' answer is correct, and contrary to what is 
opel pda lai 6S i: The suspension by the National 
Sporting Organization, the NSO, is one (1) year. 

THE COMMISSIONER: Thank you. So, two (2) 
years with International. 

Me LUTFY: Correct. 

THEea COMMISSTONERsAetAndM oned (2)iG. year 
domestic. 

Me LUTFY: That is correct. 


THE COMMISSIONER: Thank you very much. 
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Me LUTFY: And while you are at it, and 
ifmvoumnave Exhibiteso@imatront ofvyou, itdwildebe, -= 

THE COMMISSIONER: Yes, I do. 

Me LUTFY: It is my information that the 
same is true with Mr. Viau. 

THE COMMISSIONER: Right, thank you. 

Me LUTFY: And you noted that, during 
Mr. Proulx's Examination of Mr. Greavette, that Exhibit 
E-89 or Exhibit 89 is not complete. This Exhibit was 
prepared, I think, based on some information provided 
by the Federation, together with other information 
provided by your investigators. HAWwant) yous. Six tc 
know that we have a former employee of the Federation 
at our Montreal offices, my Montreal offices, today, 
tCoyinom@etommconplete ethat Sintormation, Ofon wathe né49 
information. 

THE COMMISSIONER: No, I was going to ask 
you when your clients are on, to help me with this, 
becauscu a= 

Me LUTFY: That work is already 
underway, and when it is our turn, hopefully, it will 
have been completed in a detail that you will want. 

THE COMMISSIONER: Thank you very much. 

Me LUTFY: The only other housekeeping 


item is again with respect to 649. The witness 
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testified that his name had been drawn twice. That is 
consistent with information I have. And again, the 
work that is being done now, is to be able to bring to 
the Commission precise dates of when his name was 
drawn, and precise dates on when he would have been 
tested with respect to 649. 

THE COMMISSIONER: I wasn't challenging 
thateee. JUSt ointedwoutwthat Iididn ttehaveritronmthe 
documents. I wasn't sure about this document. 

Me LUTFY: Anas quitesitrankly, sir, the 
dates I have are for months where his name doesn't- 
isnte shown On==Exnibiltwn—39- That is the kind of 
detail, that we are going through in a very meticulous 
Wayumerne, material’ dis tall Sineharddcopy. “rltieits notion 
computer, and it is not as organized as one would have 
liked. 

THE COMMISSIONER: No, I understand that. 
Thank you very much, Mr. Lutfy. 

Me LUTFY: Those are the housekeeping 
items, sir. I have one (1) question for the witness. 


THE COMMISSIONER: Please, go ahead. 
---CROSS-EXAMINATION BY ME LUTFY: 


Me LUTFY: Lielistentnosito yousnthis 


morning, Mr. Greavette, I had concluded that, at no 
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time in 1987 or 1988, did you use knowingly banned 


substances. Is that correct? 


A. Yes. 

O% Would the same be true for 1986? 

A. Pardon me? 

Q. Would the same be true for 1986? 

A. Yes. 

O: Thank you. Thank you, Mr. Commis- 


sioner. 


THE COMMISSIONER: Alright. 


---CROSS-EXAMINATION BY ME MORROW: 

MR. MORROW: Mr. Greavette, my name 
is Morrow. I act for the Sport Medicine Council. Just 
a couple of questions about the first B.C. doctor in 
1980, I take it you were what, about nineteen (19) 
years of age, at that time? 

A. Yes. 

Or And this doctor had been referred to 
you, as I understand it, by a general practitioner. Is 
thaterignt?: 

A. Yes. 

Q. ANC ci desy.CUMInLOm ecils doctor that 
you had already been taking anabolic steroids, when you 


met with him? 
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THE COMMISSIONER: Well, there were two 
Gos) doctors. Are you talking about the first one or 
the second one? 

MR. MORROW: I am talking about the 
first one, My Lord, only the first one. 

A. That I had already been taking 
steroids? 

Q. Yes. 

A. No, because I had not been taking 
steroids. 

THE COMMISSIONER: I think this is the 
first occasion. He went with his father, and talked to 
a qaoctor, the fLirstedoctor, 

MR. MORROW: Al vont ey OUm nad. & 
been taking any? You hadn't obtained any from a gyn, 
prior to meeting with that first doctor? 

A. NOvaeaiade noc, 

OQ: AnNG®*L = take-22t®*you met with this 
particular doctor onsonly¥one (1) occasion? 

A. I met with him a couple of times 
arteretnat.. butenocerorearugs, Just tor, a. check-up. 

Or And was this part of the monitoring 
process, you have been describing for us? 

A. The first time when I went, we had a 


blood sample taken, blood and urine. 
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Q. Yes. 

A. And the second time, the same, so I 
could be checked before, and then, right after. 

(om Rignt. 

AG And then, the other times, it was 
just for minor injuries. 

Oe And you were injured at this time, I 
take it, when you saw this doctor? You had some injury 
of one (1) type or another? 

A. I have been injured for about 
fifteen (15) years in this sport. You don't go without 
injuries in this sport. 

O. So, the answer is, yes, you were 
injured when you saw him? 

A. Yes. 

QO. And he prescribed a very low dosage 
of what, precisely? 

A. Winstrol tablets. 

Oz Winstrol. 

A. Yes. 

Q. Andes= 

THE COMMISSIONER: I'm sorry, that was the 
first time you took any anabolic steroids. 

THE WITNESS: VesmeciaGismrlonr, 


THE COMMISSIONER: And it was Winstrol, 
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BLonceOkay. 
| MR. MORROW: And that was obtained 
by a prescription from this doctor? 

A. Yes. 

es And is it true to say that he gave 
you that prescription, so that he would know, and you 
would know what it was you were taking, as opposed to 
taking something you wouldn't know anything about? 

A. Ragu. 

Os And I take it from your evidence, 
sir, that, in essence, he was not counselling you to 
take anabolic steroids, as such? 

A. No, I think he had some reservations 
about it, but it was my decision. And I think, after 
that time, he had second thoughts about it, and he did 
not feel that it was good idea. 

THE COMMISSIONER: He wouldn't give you 
any more? 

THE WITNESS: Oh, I never asked him 
again. 

THE COMMISSIONER: Thank you. 

MR. MORROW: Noumea Ld. pay OU mETIOT 
your father, at some point in time, get in touch with 
him, and he said I don't want to have anything more to 


okey Xaielal Galak bie 


NETWORK COURT REPORTING LTD. 


=> 


bealstde esw Sst - 
_* 


wrap ed dsng yas 

voy bas , wort ; 

oo beeogqo as pede 
fyueds prime creas. 


cs 
. 


,eocehlve toy’ Seag2 


oo voy ealiiesntice Sam 


«s 
ercilicviesst eos bs oe 
e 
Te7i6 ,Aakd? z SHA. ih 


. 
~~ 


nid ed bas ,3l 3708 


woy svio os 'nbloo. 


10 


75 


20 


25 


G. GREAVETTE (cr.-ex. Me Morrow) 2038 


A. No. 

Q. No.6 Albright, weir puthankeyou;n those 
are all my questions. 

THE COMMISSIONER: Any other questions? I 
Juste want to followmupsonere( jwamatternwithl wow, Mr. 
Greavette. You said that you would get information 
from Sports Canada, advising you about the banned 
substances, and that you are not allowed to use them. 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: Yes, and I think you 
said that, for thirty (30) years, it has been known 
that weightlifters are using anabolic steroids. 

THE WITNESS: Yes, roughly thirty 
(30) years. 

THE COMMISSIONER: And you realize that 
that is cheating. You knew that. 

THE WITNESS: Welt, #154 don'ts think 
that is a very hard conclusion to reach. 

THE COMMISSIONER: No. And did any of the 
coaches, over the years, tell you that you are not to 
take anabolic steroids, and if they heard about it, 
they would not let you compete with that team? 

THE WITNESS: Yes, there was 
coaches. 


THE COMMISSIONER: Pardon? 
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THE WITNESS: There were coaches 
that had - I know, Aldo Roy, he was our coach in 1983, 
and after what happened in Caracas, he advised 
everybody to stay away from steroids. 

THE COMMISSIONER: Was he the only one? 

THE WITNESS: He is the only one 
that I remember. There may have been others, but for 
him, it was -- 

THE COMMISSIONER: But it would be well 
known, not only among the athletes, but amongst the 
coaches, that people were taking steroids? It was an 
open secret, as it were. 

THE WITNESS: Well, I think you can 
only assume that. I mean it is very difficult to point 
the finger at somebody, unless you know -- 

THE COMMISSIONER: No, I am not trying to 
DOlDumae I NOereAveaL a wanethyvingecout Inde oul —= 

THE WITNESS: NOp eee O on Ge alu JUST 
saying anybody, it is very difficult -- 

THE COMMISSIONER: I am just trying to 
find out who is responsible for this condition getting 
into the present state of affairs, not just the 
athlete, but other people as well. You would agree 
with that? 


THE WITNESS: Yes, it is -- 
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THE COMMISSIONER: I was going to ask you, 
this wasn't something on your own. I asked you before, 
but all these athletes are actually being funded out of 
the public coffers of Canada. You knew that. 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: And when you travelled, 
all your travelling expenses were paid, right? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: And when you were at 
training centers, your expenses were paid? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: And you were being paid 
to promote your athletic endeavours, as well. And 
wouldn't your own health sort of be an example to other 
people, because we look up to athletes? 

THE WITNESS: Well, Tewthanke=thac 
people look up more to professional athletes. And 
Gertainly = ct neyetook=upeco Us, COC, buL —— 

THE COMMISSIONER: Well, as representing 
Canada, don't we all look up to athletes who represent 
Canada? 

THE WITNESS: Yess  ouc £ Gon’ ceknow. 
In this, countryyiteas=noc so big: 

THE COMMISSIONER: BUCY Olea lemenoG 


amateurs, really, you know. YouPsare=note "a crue 
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amateur. 

THE WITNESS: Well, why, because we 
get a little bit of money from the Government? I mean 
I think we are amateurs. 

THE COMMISSIONER: I see, but it didn't 
worry you at all that you were taking this money, 
knowing that the Government was paying money on the 
condition that you wouldn't take drugs? 

THE WITNESS: Well, I didn't really 
thankeot tthatyeatethe, time .yeeLythink 41 Sgqotcmoney from 
the Government for maybe a little over a year, during 
the time that I took drugs. 

THE COMMISSIONER: Well, while you were 
aoingeaits I am talking about the group, themselves. 
Thateaicdneteworry you at all, that you are not doing- 
the drugs are being paid for out of this money you are 
being given. 

THE WITNESS: yedonit AkKnow elt [you 
can really say that. I mean it is quite possible that 
they are using that money for drugs, and it is quite 
possible that they didn't use that money for drugs. 

THE COMMISSIONER: Well -- 

THE WITNESS: They have to _ live, 


too, and -- 


THE COMMISSIONER: So far, we have heard 
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that, while in training, all of the athletes we have 
heard so far had no other source of income. You didn't 
have any other source of income. 

THE WITNESS: I worked at times, and 
fenage—— 

THE COMMISSIONER: And you say you had no 
choice. Is that your position, that -- 

THE WITNESS: Well, I know when I 
say that you had no choice, everybody says, well, what 
are you talking about, everybody has a choice. I mean 
fte towreally difficult* to vexplain; *you™ know. It has 
been part of the sport for a long time, and -- 

THE COMMISSIONER: Well, do you think that 
it should be allowed to continue? You say you stopped 
taking drugs. 

THE WITNESS: Now Ssnowlan t= be 
allowed to continue. And it certainly is a concern of 
mine, too, but I mean until a system is in place that 
Canestopeict, tien 1t is) goingrto continue. 

THE COMMISSIONER: Bucew. Ce eShoulLdny! ct 
continue whether it is -- 

THE WITNESS: NOp wan. let 

THE COMMISSIONER: You are at university 


now, are you, at college? 


THE WITNESS: At college, yes. 
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G. GREAVETTE (cr.-ex. Me Morrow) 2043 


THE COMMISSIONER: Of physical and health 
education? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: And what are you 
planning to do with that education? Are you going to 
be a coach? 

THE WITNESS: Misaman Godind de into 
teaching. 

THE COMMISSIONER: Teaching. And I take 
it that, with your experience, you will be teaching 
any athletes, you come in touch with, not to use drugs? 

THE WITNESS: Yes, I have never 
encouraged anybody to use drugs, and I have tried to 
discourage a few people, but ultimately it is their 
decision. 

THE COMMISSIONER: End of the line one, 
don't you think it is the ultimate responsibility of 
all those in athlete competition, especially the 
coaches and the leaders, to give the same message? 

THE WITNESS: Well, sure. 

THE COMMISSIONER: Alright. 

THE WITNESS: And ik welgiohiaie . Gedey-ks 
certainly there may be - it is a problem in sport, in 
international sport. I think it is a bigger problem in 


professional sport, and even a bigger problem for just 
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the everyday person. You know, there is thousands of 
weekends athletes, and people that just want to look 
good for the beach and everything, that are using 
drugs. And they are not getting any information, and 
it is quite possible that they could have problems in 
the future. And I think that the Medical Committee, 
that they should start to do studies on steroids, and 
learn some things from it, because it is -- 

THE COMMISSIONER: Well, that is what we 
are going - we are trying to follow to that. Well, 
thank you very much for your assistance, Mr. Greavette. 

Thank you. 

THE WITNESS: Thank you. 

Me LUTFY: Mr. Commissioner, before Mr. 
Proulx calls his next witness, may I ask for about a 
three (3) minute adjournment, during which -- 

Me PROULX: Well, before we do that, if 
you allow me, Mr. Commissioner, I would like to ask you 
for an adjournment till 2:30, because I have a witness 
cOu—= 

THE COMMISSIONER: Well, excuse me, are 
you talking about the same witness? 

Me LUTFY: I think there have been 
developments in the last few minutes, that I am not 


aware of, and Mr. Proulx may be addressing those now. 
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Me PROULX: And we have, at 2:00, 
lawyers who want to meet with us. And there is a 
witness I would like to meet -- 

THE COMMISSIONER: Excuse me one minute, 
Mr. Proulx, you are asking for something, Mr. Lutfy. 
You are asking for an adjournment for the next witness. 
What witness are you talking about? 

Me LUTFY: Well, I thought - there may 
have been a change. At ten to twelve, when you 
reconvened this session, I thought the next witness was 
going to be a certain person. Mr. Proulx may have 
changed his mind, and we would discuss that together. 

THE COMMISSIONER: Alright, then, we will 


adjourn thenstill 2% 308eaThankeyou: 


---NOON RECESS 

--- REPRISE DE LA SEANCE 

Me PROULX: Mr. Commissioner, 
before I call the next witness, I would like to inform 
you that we had sent two subpoenas: one subpoena to 
monsieur Denis Garon, and one subpoena to Langis Cété. 
These gentlemen are here. They are also assisted by 
lawyers. These two lawyers have just met with the 
Commissioner. and asked me to have more time to speak 


with their client while I am calling Mr. Zuffellato as 
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a witness and we agreed that they would come back to me 
around four o'clock to tell me exactly what their 
position is. 

THE COMMISSIONER: Alright. 

Me PROULX: Soy this is the 


agreement I have, and I would like to call Mr. 


Zuffellato. 
RAPHAEL ZUFFELLATO: assermenteé. 
---LE TEMOIN INTERROGE PAR Me PROULX: 
Q. Monsieur Zuffellato, vous avez quel 
age 
R. Cinquante-huit (58) ans, monsieur. 
On Cinquante-huit (58) ans. Vous avez 


commencé aA consacrer des années de votre vie dans 
l'haltérophilie en quelle année? 

Re Cane CA tmmarrente=$niita (38) scans, 
Monsieur. Revenons en arriére, mil neuf cent cin- 


quante-deux (1952). 


Gi Mil neuf cent cinquante-deux (1952)? 

R. Oui, monsieur. 

Os Etiez-vous ici au Canada a ce 
moment-1la? 

Re Non, j'étais en France. 


NETWORK COURT REPORTING LTD. 


2046 


‘ 

7 . 7 

Sisow 2 time 9, Svar 
_ = 


——- : Dea ; = 
-Slaemses 5e 1OPALSE < 1)p ) DRAIAA 
- - ry 

a ma 4 


_— 7 a 5.” 


-_ — 7 
_ : ’ Te a 
ae a af =—y SS ~~ = : 
- ‘ 7 r — =e A > 
2M IDV Sa 2---" 


=e | 
Jiud-at ¥0 a: 
~f a : ¥ Ae 7 
iD ; ~~ =p " B Fe ai-ecn ‘e's ae 7 
- 7 
Sv sszoV ee beett > P a ea> 
: of Ss, > « 


e5 £ S556 os 
, 


10 


£5 


20 


25 


R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 
(op Alors en mil neuf cent cinquante- 
deuxeuGl 952 emeca = NOUS ramenes Aswilucy jale quand: meme 


quelques années, trente-sept (37) ans, vous aviez vingt 
ettun s(21).-anse 

R. Exactement, monsieur. 

Etiez-vous un haltérophile? 

R. Oui, monsieur. 

Q. Est-ce que comme haltérophile, vous 
avez participé a des compétitions a 1'époque? 

Re Oui, mais des compétitions mineures, 
car je n'ai jamais été un athlete de haut calibre. 

Q. Et vous avez, au fil des années, 
conservé un intérét, est-ce que vous vous étes entrainé 
régulierement? 

Ry Toujours, et je m'entraine encore. 

On Et vous vous étes entrainé comme 


haltérophile évidemment? 


Re Oui, comme haltérophile. 

OF Vous é6tes arrivé ici au Canada en 
quelle année? 

R. En mil neuf cent cinquante-six 


(1956), monsieur. 
eke Mil neuf cent cinquante-six (1956). 
Et est-ce que vous avez joint les rangs de la Fédéra- 


tion québécoise ou nationale a ce moment-14 ou... 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


Re Presqu'aussit6ét la Fédération 
Québécoise sous la direction de monsieur Lionel St-Jean 
a la Palestre Nationale. 

©% D"accord: Vous** avez Sen" fart 
toujours oeuvré dans ce milieu-1la depuis votre arrivée 
au Canada? 

R. Oui, monsieur. 

Of A quel moment avez-vous remarqueé que 
les structures se sont, en fait que les structures ont 
changé, que ¢ga a pris une forme différente, que vous 
aviez connue jusqu'alors ici a Montréal ou au Quebec, 
ou enfin au Canada, par exemple? 

R. Voulez-vous préciser qu'est-ce que 
vous voulez dire comme structure? 

oh. Alors, est-ce que nous avions a ce 
moment-la une Fédération québécoise comme elle existe 
aujourd'hui? 

Re Non. 

Q. Est-ce que nous avions une Fédéra- 
tion nationale comme nous avons aujourd'hui? 

Re Non. 

Q3 A quel moment ces changements-la se 
sont-ils faits, au meilleur de votre connaissance, tout 


simplement pour nous situer? 


Rs Je pense que c'était dans les années 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 2049 


soixante ('60), mais j'ai été obligé d'écourter ma 
carriére a cause des obligations familiales. 

Q. Diaccord. Quand étes-vous revenu 
d'une facon plus active comme assistant entraineur 
auprés de 1'équipe nationale? 

R. Dans les années quatre-vingt ('80). 

Oe Mil neuf cent quatre-vingt (1980). 
Est-ce que c'est en mil neuf cent quatre-vingt (1980) 
de facon plus précise... 

THE COMMISSIONER: What would he do in the 
meantime? He left weightlifting in the sixties (60's). 


For what purpose. 


Me PROULX: 

Ox Vous avez dit tantét que pour des 
raisons familiales vous avez da... (interrompu) 

R. Pour élever ma famille, monsieur, je 


n'avais pas le temps de m'occuper de sport. 
Ox Vous n'taviez pas le temps de vous 


occuper@du sport? 


R. C'est ¢a. 
Q. Et vous vous étes retiré? 
R. Je me suis retiré temporairement, 


oul, 
THE COMMISSIONER: What did he do? 


LE TEMOIN: Je travaillais, monsieur, 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


j'étais employé dans un garage comme mécanicien. 
Ensuite dans une compagnie d'évaluation, comme 
évaluateur jusqu'a ce que je revienne dans 1l1'enseigne- 
ment, que je vienne dans l'enseignement et que je 
reprenne dans ce temps-la la direction d'un club, et 
que je m'occupe encore d'haltérophilie, qui était en 
mil neuf cent soixante-quatorze (1974). 

QO. En mil neuf cent soixante-quatorze 
(1974), vous avez “pris @lasgdirectiionridsunaiclub;ied'un 
club d'haltérophilie? 

Re Oui 

Or. A quel endroit? 

Re Qui existe encore. Dans une région 
rurale, tout a fait a l'autre bout de la province de 
Québec, Huntingdon, a l'ouest de Valleyfield pour 
situer tout le monde. 

Q. Et tout en prenant la direction de 
ce club-1a en mil neuf cent soixante-quatorze (1974), 
est-ce que cela a signifié qu'également vous vous étes 
joint a l'équipe, enfin l'équipe d'amateurs ou enfin 
ici a Montréal? 

R. L'équipe nationale? 

Oo. L'équipe nationale? 

Re Non, pas tout de suite. Ila fallu 


que je gravisse des échelons, moi aussi, comme les 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


athletes. J'ai été d'abord entraineur provincial, 
ensuite j'ai suivi des cours, j'ai suivi des séminaires 
et j'ai été accepté entraineur national. Entraineur 
national, je veux dire bénévole. 

OF Bénévole. Est-ce que vous aviez, 


est-ce que vous étiez dans une catégorie, est-ce qu'on 


vous a classé comme entraineur? 


R. Oui. 

Os Vous étiez dans quelle catégorie? 

R. Catégorie 2. 

Qn Catégorie 2? 

Rs C'est ¢a. 

Qc On a vu en fait déja par d'autres 


témoins, et ceci est Aa Toronto au mois de janvier qu'il 
y a cing (5) catégories, n'est-ce pas? 

R. C'est ¢a, exactement. 

OF Et vous étiez dans la deuxieme, la 
cinquiéme étant pour les athletes de haute performance. 
Est-ce que j'ai raison? 

Re Non. Jes ne isuiscmas gtout» a’ fait 
aqviaccorasgtavec ca. La cinquiéme, c'est pluté6t l'in- 


structeur des entraineur que ga devient. 


Q. Alors, vous avez gravi des échelons? 
R. Oui. 
Q. Depuis votre retour en mil neuf cent 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 2052 


soixante-quatorze (1974)? 
. R. C'est bien ga. 

©: Et ca c'est au fil des années, a 
l'intérieur du cadre du programme visé pour justement 
l1'école des entraineurs? 

Re. Oui. 

Oz Et finalement, en mil neuf cent 
quatre-vingt (1980), vous avez joint 1'équipe? 

R. Ouig On m'a nommé sur le Squad 
national comme entraineur, des fois assistant, des fois 
méme, une fois méme entraineur principal. 

Q. Bon. Est-ce que vous étiez a ce 
moment-1la, quand vous a nommé entraineur ou entraineur 
principal, est-ce que vous étiez sur une base bénévole, 


Oussis VOUS etlez... 


R. Bénévole, oui. Je tiens a dire 
bénévole, oui. 

Or Avez-vous toujours été bénévole? 

Rie Toujours. 

Q; Jusqu'en mil neuf cent quatre-vingt- 
huit (1988)? 

R. Toujours. 

Or Toujours bénévole? 

Ri Oui, monsieur. 

On Alors pduand s7,0US e.faisie zim ices 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) Zoos 


voyages, etc., dont on parlera tanté6t, que vous alliez 
aux compétitions, c'était toujours bénévole? 
R. Toujours bénévole. Excepté que ces 


voyage-la étaient évidemment absorbés par Sport Canada. 


O% Vos dépenses évidemment? 

R. Mes dépenses aussi. 

O° Mais vous n'étiez pas rémunéré? 

R. Non. 

Qs Vous n'aviez pas un salaire? 

R. Absolument pas. 

oF Alors revenons en mil neuf cent 


quatre-vingt (1980), vous arrivez avec 1'équipe 
nationale? 

R. Ouis 

O% A ce moment-1a, est-ce qu'il y avait 


d'autres entraineurs? 


R. Oui. Plusieurs. 
Oe Qui étaient-ils? 
Re Oh! Je serai peut-étre en dif- 


ficulté de les nommer tous, mais il y avait dans ce 
temps-la sur le Squad national monsieur Larry Mather, 
monsieur Aldo Roy, monsieur Normand Ménard, monsieur 
Pierre Roy, moi-méme, je peux en oublier, monsieur 
Greavette, monsieur Ron Greavette aussi. Je peux peut- 


étre en oublier une couple. Je pense que nous étions 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


septed7) sounhuit. (8) tensetout: 


, Q. Maintenant, a quel endroit s'entrai- 
naient a ce moment-la les athlétes qui étaient membres 
de 1'Equipe nationale? 

Re Chacun dans leur localité. 


Or Mais est-ce qu'il y avait un centre 


national d'entrainement? 


R. Pas dans ce temps-1a. 
Q. Pas dans ce temps-1a? 
R. Avant mil neuf cent soixante-seize 


(1976), mais je n'étais pas actif dans ce moment-la, il 
y en avait eu un qu'on appelait, a la place de 
Canadair, dans un local qui était dans un entrepét de 
l'aviation. 

Me PROULX: Le Centre Claude Robillard, 
monsieur Zuffellato, est-il devenu centre national ? 

Re Aprés les Jeux de soixante-seize 
('76). 

Os La, nous sommes en quatre-vingt 
('80), actuellement. 

Re Oul. 


Gr Je vous interroge sur votre arrivée 


R. Ah lebpons 


QO. Comme entraineur a 1'équipe 
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nationale en mil neuf cent quatre-vingt (1980). 


Re ous 
OF En mil neuf cent quatre-vingt 
(1980), lorsque vous avez joint les rangs de 1'équipe, 


lorsqu'on vous a demandé de devenir entraineur ou 


assistant-entraineur, a quel endroit s'entrainait 
1l'équipe ? 

R. Je vous l'ai dit, chacun dans leur 
localitée. 

OQ. Est-ce qu'il y avait un _ centre 
national? 

R. Non. 

Oi Le Centre Claude Robillard, quand 


est-il devenu un centre national, en quelle année ? 

Re Est-ce que ¢ca se peut, quatre-vingt- 
Gquatresnerci4) <2 Ca se pourrait, quatre-vingt-quatre 
('84). Ca m'est difficile a vous confirmer une date, 
mais je pense que c'est aux alentours de quatre-vingt- 


quatre ('84). 


Q. En mil neuf cent quatre-vingt 
(1980), vous nous avez énuméeré le nom des autres 
entraineurs. Est-ce qu'il y avait ce qu'on appelle un 


entraineur national ici ou si chaque entraineur était 
finalement égal, l'un a l'autre ? 


ne Tout le monde était égal l'un a 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 2056 


l'autre, il n'y avait pas d'entraineur national. 


on Est-ce qu'il y avait un entraineur 


qui était rémunéré, qui était payé par une fédération ? 


R. Pas a ma connaissance. 

Q Pas a votre connaissance ? 

is Non. 

Q A compter de mil neuf cent quatre- 


vingt (1980), quatre-vingt-un ('81), est-ce que vous 
avez, vous, en tant qu'entraineur, participé a des 
compétitions ? 

R. Oude 

Q. Est-ce que vous pouvez nous dire 
lesquelles, de mémoire, sans vouloir faire un test de 
votre mémoire, mais au meilleur de votre souvenir ? 

Re Championnat canadien, tous les 
Championnats canadiens quatre-vingt ('80), de quatre- 
VY Unitus les Ope... 


THE COMMISSIONER: What year, now? 


Me PROULX: 1980. 

THE COMMISSIONER: Let us take one at a 
time. 

Me PROULX: En mil neuf cent quatre- 
Veli Gs (1980), est-ce que vous vous souvenez de 


certaines compétitions, a compter du moment ou vous 


6étes arrivé ? 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 
Rs Les Championnats canadiens, oui. 
F O- Les Championnats canadiens ? 
R. Je ne me souviens pas d'avoir fait 
une compétition a l'extérieur du pays. 
On Mil neuf cent quatre-vingt-un (1981) 


R. Oui, jtai fait une compétition, 
Championnat du monde junior au Brésil en dix-neuf cent 


quatre-vingt-un (1981). 


Or Etiez-vous avec monsieur Pierre Roy 
ic 

R. Non, j'étais avec monsieur Normand 
Ménard. 

Q*. Monsieur Normand Ménard qui était 


aussi un entraineur ? 

R. Qui était aussi un entraineur 
indépendant, comme moi. 

Qe Et vous étiez avec l'équipe junior ? 

R. Oui, monsieur. 

On Alors ca c'était les Championnats du 
monde junior ? 

R. C'est exact. 

OY Est-ce’ Yqu"iL® yePiat+-eu~ dYautres 
compétitions en mil neuf cent quatre-vingt-un (1981), 


également ? 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 2058 


R. Non, pas pour moi, en ce qui me 

concerne. 
Pas pour vous ? 

R. Non. 

Q. En mil neuf cent quatre-vingt-deux 
(1982ja50 

Rs Mil neuf cent quatre-vingt-deux 
(1982), je n'ai pas sorti, non. Encore le Championnat 


canadien, mais pas... ¢a, le Championnat canadien, a 
toutes les années. 
Q. A quel endroit a ce moment-la nos 


athletes s'entrainaient-ils, 1'équipe nationale ? 


R. Toujours la méme chose. 
Or Toujours dans leur... 
R. Il y avait préalablement, avant une 


comptétion majeure, des camps d'entrainement et on 
faisait venir la plupart des entraineurs qui étaient 
disponibles pour aider des athletes. 

oF Alors rien de spécial en mil neuf 


cent quatre-vingt-deux (1982) ? 


R's Non. 
le Mil neuf cent quatre-vingt-trois 
(1983) nous amene - et je vous le rappelle - aux Jeux 


panaméricains a Caracas ? 


R. Oui, monsieur. 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


ae Avant qu'on parle de ces Jeux-14, 
est-ce qu'il y a quelque chose d'autre plus sig- 
nificatif pour vous avant d'arriver aux Jeux panaméri- 
cains ? 

Ré Oui, un camp d'tentrainement au Lac 
Saint-Denis dans une base militaire. 

Oz Ca c'était le camp d'entrainement 


avant les Jeux panaméricains ? 


R. Avant les Jeux, oui, avant les Jeux. 

On Qui étaient les entraineurs a4 ce 
moment-la ? 

R. Plusieurs entraineurs étaient 


présents a ce camp-1la et c'est apres qu'il a été décidé 
d'envoyer deux (2) entraineurs comme entraineurs de 


l'équipe, monsieur Aldo Roy et moi-méme. 


ek Alors monsieur Aldo Roy et vous-méme 
i 

R: Oul. 

DG Vous é6tes allés avec 1'équipe 


nationale a Caracas ? 

R. A Caracas. 

OF Avez-vous rencontre a ce moment-1la 
au Lac Saint-Denis a ce camp d'entrainement monsieur 


Kulesza ? 


R. Oui, pour la premiere fois, oui. 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 
OF Pour la premiere fois ? 
it Reus eouds 
ap) Est-ce qu'il était un entraineur 


invité a ce moment-la ? Quelle était la raison de sa 
présence, vous souvenez-vous ? 

R. Oui, je me souviens d'avoir entendu 
dire que monsieur Kulesza et un autre entraineur 
soviétique venaient faire application pour prendre la 
position d'entraineur national. Ils étaient venus 
faire des applications. 

Os Est-ce que pour vous, a ce moment- 


1a, le poste d'entraineur national était un nouveau 


poste ? 

Re Oude 

QO: Alors il n'existait pas, jusqu'aux 
Jeux de Caracas, il n'existait pas d'entraineur 
national ? 

Re Non. 

Ov Maintenant, avant de partir pour les 


Jeux de Caracas, au camp d'entrainement au Lac Saint- 
Denis, est-ce qu'il a été question que les athlétes 
seraient soumis a un test, c'est-a-dire au contréle 
antidopage ? 

R. Oui. Pendant la durée du camp, nous 


avons eu la visite de certaines personnes dans le 


NETWORK COURT REPORTING LTD. 


2060 


10 


15 


20 


20 


R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


milieu de la médecine qui sont venues faire des 
conférences au sujet des stéroides anabolisants. Et ¢a 
c'était dans le but de décourager les athletes a 
prendre ces produits-1a. D'abord, pour les informer 
des effets positifs et négatifs mais aussi de les 
informer que c'était tres dangereux de prendre ¢a. 

Q. Voulez-vous nous dire qui étaient 
ces gens-la ? Est-ce que c'était du Conseil canadien 


de la médecine sportive ? 


R. Non, c'était des médecins que nous 
avions invités. Je m'excuse, j'ai completement oublié 
le nom. 

(eH c'était des médecins invités par la 
Fédération ? 

Re Oui, par la Fédération. 

Oo. Alors il y avait des médecins qui 


sont venus s'adresser aux entraineurs et aux athletes ? 

Re Ce n'était pas des médecins, nous 
avions a ce moment-1a invité un psychologue et puis un 
médecin. 

On D'accord. Alors ces gens-la se sont 
adressés aux haltérophiles ? 

R. Aux athletes. 

Q. Et les entraineurs. Vous, du moins, 


vous Tétiezelaee 


NETWORK COURT REPORTING LTD. 


2061 


= 
7 


> 


le? eauney 


- = 
‘ atmsellt dots 


: , 
€ I you~ re: ¥ 
7 7 


% . _ oo 
J 2aU5 eB sit 2 or. 


29 fiemned: » #6 


: r’ : 
enlvehéa Bee 


> P - we > 
vy 36 evpeloaoge 


a 
_ 


10 


15 


20 


ae) 


R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 2062 


Re Nous étions 1a. 

Ow Et cette séance d'information s'est 
tenue au Lac Saint-Denis au camp d'entrainement ? 

Re C'est bien ¢a, monsieur. 

Q. Mais en plus de l'information qui a 
6té donnée, est-ce qu'il a été question, par des 
représentants de la Fédération ou autres, que les 
athletes seraient soumis ou non a un contréle an- 
tidopage aux Jeux de Cara- cas ? 

R. Oui. Monsieur Aldo Roy a avisé les 
athletes qu'il y aurait une grosse possibilité qu'il y 
ait des tests. 

O. Pour vous, est-ce que c'était la 
premiere fois que l'on entendait parler de tests dans 


une compétition ? 


R. Pour moi-méme ? 
(oy Ouds. 
R. Non, parce que j'en avais entendu 


parler en soixante-seize ('76) pendant les Jeux 
Olympiques de Montréal. 

oy A ce moment-1a, en soixante-seize 
('76), est-ce que vous, vous étiez sur l'équipe ? 

Rk. Non dua tout. 

On Comme entraineur, est-ce que c'était 


la premiere fois que vous aviez avec vous des athletes, 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


a qui l'on disait qu'ils seraient soumis a un test de 
contréle antidopage ? 

R. Oui. 

OF Est-ce que les athletes en ont parlé 
avec vous de ce probléme ? Est-ce qu'ils ont exprimé 
des craintes, etc. ? 

R. Bien, ils étaient, comment dirais- 
je, a demander des informations, qu'est-ce que c'était, 
pourquoi c'était, qu'est-ce qu'il allait y avoir, mais 
je n'ai jamais pu répondre a ¢a, parce que je n'étais 
pas assez documenté moi non plus. 

O' Mais qui a informé les athletes au 
Lac Saint-Denis au camp d'entrainement, ainsi que vous- 
méme, qui vous a informé ? Vous avez dit que c'est 


monsieur Aldo Roy. 


R. Monsieur Aldo Roy, oui. 

oO. Monsieurte@Aldo@ Roy/Si cétait dun 
entraineur? 

R. c'était l'entraineur en chef de 
l'équipe, oui. 

Ol Alors c'est lui qui vous a informé 


qu'il y aurait des tests ? 
R. Il a informé tout le monde en méme 


temps. 


Ole Tout le monde en méme temps ? 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


R. Oui 

OO A ce moment-1a, monsieur Zuffellato, 
vous comme entraineur, au camp d'entrainement du Lac 
Saint-Denis mais en prévision des Jeux de Caracas, est- 
ce que vous, vous aviez entendu parler jusque 1a du 
probléme de consommation, d'usage de stéroides 
anabolisants par les haltérophiles ? 

R. Oui, mais vaguement, tres vaguement. 
Je n'étais réellement pas documenté du tout, du tout, 
du tout sur ces produits-1a. J'étais tout surpris de 
savoir que ga existait. 

Q. A quand remontait, a ce moment-la, a 
quand remontait votre surprise, c'est-a-dire a quand 


remontait les premiéres connaissances que vous avez 


eues ? 

Re La premiére fois que j'en ai entendu 
parler, c'est en soixante-seize . ('76) quand des 
athlétes se sont fait prendre positifs. Evidemment, 


les journaux ont donné des informations plus ou moins 
précises et puis j'ai essayé de recueillir des 
informations par la lecture, des affaires comme ¢a, 
mais je suis loin d'étre un expert la-dedans. 

On Mais quand vous étes revenu de fac¢on 
active en mil neuf cent quatre-vingt (1980), de mil 


neuf cent quatre-vingt (1980), votre arrivée avec 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 2065 


l'équipe nationale... 
i R. Oude 
oO we. FuUSQu' en “=quatre-vingt-trois 
('83), au départ pour Caracas, est-ce que vous aviez... 
THE COMMISSIONER: Excuse me, Mr. 
Proulx, I think he came back in 1976 and joined the 


National Team in 1980, I think. He came back in 1976, 


Petchink® 

Me PROULX: Vous étes revenu en quatre- 
Vang tar (48 0 ae. 

Re Je suis revenu en quatre-vingt 
CuSO) peeOll es Crest 'ca. En soixante-seize ('76), je 


n'étais pas encore actif comme entraineur. 

O§ Vous étes devenu actif comme 
entraineur en mil neuf cent quatre-vingt (1980) ? 

Ré Au sein de la Fédération canadienne. 

Oo Owls: 

Re On parle bien. 

OF Et c'est en mil neuf cent quatre- 
vingt (1980) que vous étes devenu entraineur de 


1'équipe nationale ? 


R. Oui, un des entraineurs, oui. 

0% Pardon, un des entraineurs. 

Re C'est ¢a. 

OF Vous nous avez expliqué que vous 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


avez gradé des échelons, vous avez suivi des cours, 
Stcr rr: ; 

R. Exactement, oui. 

OQ: Et en quatre-vingt ('80), on vous 
avait demandé de joindre l1'équipe nationale. 

Re C'est bien ¢a. 

Q. De quatre-vingt ('80), au moment de 
votre arrivée, jusqu'en quatre-vingt-trois ('83), au 
moment oti on était au Lac Saint-Denis, aviez-vous, vous 
personnellement, aviez-vous été mis au courant qu'il y 
avait un probleme au niveau de l'usage, de la consomma- 


tion des stéroides ? 


R. Non, monsieur. 

Or Pas du tout ? 

Re Pas du tout. 

a)e AUleeesa CaS ainteDenisine-quandregke 


médecin, le psychologue s'adresse aux haltérophiles, 
s'adresse a vous pour en parler, est-ce que c'était la 
premiére fois que la question était pour vous abordée 
1a d'une fa¢con aussi claire ? 

R. Oui, monsieur. 

Oo: Alors monsieur Aldo Roy parle de la 
possibilité des tests en plus, et finalement les 
athletes et vous et Aldo Roy, l'autre entraineur, vous 


partez vers Caracas pour les Jeux panaméricians. 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 

R. Crest ¢a. 

i oe Et la est arrivé ce qui est arrivé. 

Vous vous en souvenez sans doute ? 

R. Malheureusement, oui. 

oF C'est-a-dire qu'est-ce qui est 
arrive ? 

R. Il y a des athletes qui se sont fait 


prendre positifs aux tests, qui se sont passés apres la 


compétition. 

oe, Vous souvenez-vous qui ? 

R. Oui, monsieur, Guy Greavette et puis 
Michel Viau. 

QO. Qui étaient de vos haltérophiles. 


Enfin, des membres de 1'équipe ? 

R. Des membres de l1'équipe, oui. 

O% Alors vous a ce moment-1la, comme 
entraineur, vous qui jusque 1a aviez cette connaissance 
que vous nous avez décrite, qu'est-ce que vous avez 
fait, qu'est-ce que vous avez vérifié ? Avez-vous 
parlé a ces gens-la ? Quelles démarches avez-vous 
suivies ? 

Ry Premier abord, nous étions tres 
désappointés du résultat, évidemment, parce que ces 
athlétes-la avaient fait des tres belles performances 


et nous étions fiers que 1'équipe se soit rendue si 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


ike aba Mais moi-méme, j'ai été tres désappointé de 
savoir que ces athlétes-la avaient été pris positifs, 
je ne savais méme pas qu'ils avaient touché a ¢a, méme. 

Or Est-ce qu'a partir de ce moment-la, 
a votre retour de Caracas en mil neuf cent quatre- 
vingt-trois (1983), est-ce qu'il y a eu des changements 
au sein de la Fédération ou des changements dans vos 
rapports, peu importe, qui témoignaient 1a de l'ex- 
périence malheureuse qui venait d'étre vécue ? 

R. Oui, monsieur, la Fédération... 

Of Alors voulez-vous élaborer, s'il 
vous plait, la-dessus. 

R: La Fédération a mis sur pied des 
systemes d'information pour aviser les athletes que ces 
produits étaient illégaux, toute une liste de produits 
qui étaient illégaux vis-a-vis du Comité olympique 
international. Ils ont fait des séances d'information 
encore une fois, les avisant que c'était tres dangereux 
de prendre ces produits-1a et que c'était de la 
tricherie, quoi, en fin de compte. 

es Monsieur Zuffellato, est-ce qu'il 
est a votre souvenir que quelque temps apres, a peine 
deux (2) mois plus tard, quatre (4) athletes canadiens 
revinrent de Moscou avec monsieur Kulesza et quelqu'un 


d'autre 2? Etes-vous au courant ? 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 
Ri Oui, j'en ai entendu parler. 
On Qui ont été arrétés a Mirabel en 


possession de stéroides ? 


R. OuL: 

QO; Vous vous souvenez de leur nom ? 

R. oni* 

Q. Alors étiez-vous toujours, vous, 


entraineur de l'équipe nationale a ce moment-1la ? 

R. J'étais encore actif sur le "squad" 
national, le "squad" national était encore existant 
dans ce temps-la. 

Os Est-ce que vous voulez dire au 
Commissaire ce qui s'est fait a ce moment-la par 
rapport aux quatre (4) personnes qui, peu de temps 
apres les Jeux panaméricains, venaient de se faire 
prendre A Mirabel avec une quantité quand méme tres 
importante de stéroides anabolisants a nouveau? 
Qu'est-ce qui s'est fait, qu'est-ce qui s'est fait 
comme enquéte ? Qu'est-ce qu'on a posé comme ques- 
eVonsyacconment sonsastraitescal -aeEnfin, qu'est-ce qui 
s'est fait ? 

R. Bien moi, personnellement... 

Oo. Du cété de la Fédération, quant a 
vous comme entraineur ? Est-ce qu'il y a eu des suites 


aca? 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


R. S'il y a eu des suites ? Pour eux, 
il y a eu des suites, oui, absolument. 
Ore Pour eux, oui, mais je parle de 


votre coéoté a vous. 


ists Personnellement a moi, non. 

OF Mais du cété de la Fédération ? 

Re Je ne comprends pas tres bien ce que 
vous voulez... ow vous voulez en venir 1la-dessus. 

0. A votre connaissance, est-ce que du 


cété de la Fédération, est-ce qu'il y a des mesures qui 
ont été prises a l'endroit de ces gens-1la ? 

R. Ce n'est pas encore a ce moment-1la 
que la 6/49... 

THE COMMISSIONER: Who was the head 
coach at that time? Mister Kulesza? 

Me PROULX: Qui était l'entraineur 
national? 

R. L'entraineur national... je ne sais 
pas s'il avait été nommé officiellement encore dans ce 
temps-1la, mais c'était monsieur Kulesza. 

OF Savez-vous Si monsieur Kulesza 
accompagnait les quatre (4) athletes en arrivant de 
Moscou ? 

Ri Je l'ai appris seulement qu'hier, je 


ne le savais pas. C'est en lisant les journaux que je 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


iiai@appris: 


o> Vous, comme entraineur a ce moment- 
aren. 

R. Oud 

QO ...est-ce que vous avez rencontré 


les quatre (4) athletes ? Leur avez-vous parlé a ces 
quatre (4) athletes qui arrivaient de Moscou ? 

R. Ce jour-1a, vous voulez dire ? 

Q. Non, non, pas ce jour-1a, mais dans 
les jours ou les semaines qui ont suivi ? 

Rs Dans les mois qui suivirent, oui. 

OF Qu'est-ce qui a été fait, quant 4a 
vous, quant a ces quatre (4) athletes-1a ? 

R. Moi personnellement, je les trouvais 
pas mal inconscients d'avoir fait des actes de telle 
sorte 1a, parce qu'ils savaient tres bien que ces 
produits étaient illégaux, ca ils le savaient trés 
bien. 

Oe Est-ce que ces gens-la ont continué 
a s'tentrainer, est-ce qu'ils continaient a 6étre membres 
de l'équipe ? 

Re Ils ont été suspendus, j'imagine, 
dans ce temps-1la. 

Of Combien de temps ? 


RE Je sais qu'il y en a un qui a été 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 
suspendu cinq B¢5) Hans, @Terry Hadlow, Niet) puis wles 
autres, deux (2) ans, je pense. 

©: Pensez-vous que ¢ca a ete pour cet 
évéenement-la ? 

Rt Je pense que oui. 

LB} Alors pour rafraichir votre mémoire, 
cet incident-1a est le trente et un (31) octobre mil 
neuf cent quatre-vingt-trois (1983), l'arrivée de 


Moscou et l'arrestation des quatre (4) athletes. Alors 
cela nous amene vers la fin mil neuf cent quatre-vingt- 
trois (1983), en nous dirigeant vers mil neuf cent 
quatre-vingt-quatre (1984) en préparation des Jeux de 
Los Angeles. 

Re Oul. 

Or Est-ce que vous é6étes toujours 
demeuré entraineur ? 

THE COMMISSIONER: Excuse Mme, if fellepg ite 
think Mr. Hadlow was given five years for this event> 

Me ~LUFTY: I thought you were 
asking a different question. I am sorry. I thought you 
were wondering whether he was there. He was one of the 
four (4) athletes. 

THE COMMISSIONER: The witness has said 
that Hadlow was suspended for five (5) years for 


bringing back these drugs. He was suspended in 1984, in 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


July of '84, but none of the other three (3) were 
suspended at. alls Sinemy record, “for bringing back the 
arugs 

Me LUTFY: Yous are =sright S'siryeL 
don't have, in the document -- 

THE COMMISSIONER: It must have _ been 
something else. 

Me LUTFY: Mr. Hadlow was 
suspended for five (5) years and it was in 1984. In 
foceel nave no note as to. == 

THE COMMISSIONER: Well, we know, we'ev 
heard from Mr. Demers. He said he carried right on with 
competition. 

Me LUTFY: Wem kn OW" Crom sere 
Demers that he was suspended for six (6) months by the 
International Federation and three (3) months by the 
Canadian Federation. 

THE COMMISSIONER: But he was~ still 
carded and continued to carry on in Canada. 

Me LUTFY: Miatwisar gnc. 

THE COMMISSIONER: But I don't think any 
of these were suspended by - they are not on my list 
for this particular infraction. 

Me LUTFY: Yes, they were, sir, 


but for a limited period of time; for a shorter period 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


of time. 
THE COMMISSIONER: Like three (3) to five 
(5) months I think he said. 

Me LUTFY: I think he said 
the International Federation suspended him for six (6) 
months and the National Federation for three (3) 
months. 

THE COMMISSIONERA: But he is allowed 
to carry on, apparently and train and stay with the 
team. 

Me LUTFY: Enacantt eiansver isthe 
question. We will address that in due course. 

THE FCOMMISSEONERS T¥ournmight,)] find scout 
what happened, why Mr. Hadlow was given five (5) years 
sey Qbigie” Viek x 

Me PROULX: Mr. Commissioner, if I 
may inform you. When I was in Toronto in the first part 
of the hearings, I realized that as far as Sport 
Canada, these four (4) people who were arrested in 
Mirabel had never been sanctioned as such by Sport 
Canada in connection with these incidents, because they 
were considered having been aquitted. 

THE COMMISSIONER: Well, I am not worried 
about that at the moment. 


Me PROULX: So, when you see Mr. 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


Hadlow here five (5) years, I intend to show eventually 
that this has nothing to do with the Mirabel incident. 

Me LUTFY: Now that we are at 
this point, I misinformed you. Mr. Ranger tells me that 
the six month suspension in the post-Mirabel incident 
by the Fédération Haltérophile Québecoise -- 

THE COMMISSIONER: s That! ss srnaigh,t:, the 
Quebec Federation. 

Me LUTFY: And not the Interna- 
tional one. 

THE COMMISSIONER: And not the National 
one either. 

Me LUTFY: Not the International one, as I 
suggested a few minutes ago. 

THE COMMISSIONER: Or the National. There 
is a National Weightlifters Association and a Quebec 
Association. The Quebec Association suspended him for 
six (6) months. 

Me LUTFY: Correct. 

THE COMMISSIONER: Not the National. 

Me LUTFY: Correct. The National 
suspension was for three (3) months. 

THE COMMISSIONER: Thank you. Well, we 
aresoti course. 7. am sorry. 


Me PROULX: 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


Q. En mil neuf cent quatre-vingt-trois 
(1983), début mil neuf cent quatre-vingt-quatre (1984), 
est-ce que monsieur Kulesza était l'entraineur 
national? 

15hA Comme je vous ai répondu tout 4a 
l'heure, monsieur Proulx, je ne peux confirmer qu'il 
l'était officiellement, mais je sais qu'il était en 
charge des entrainements. 

os D'accord. Maintenant, en mil neuf 
cent quatre-vingt-quatre (1984), avant les Jeux de Los 
Angeles, est-ce que vous avez été mis au courant que 
deux (2) athletes, c'est-a-dire monsieur Hadlow et 
monsieur Chagnon ont été soumis a un test de dépistage 
et ont vu leurs résultats positifs? C'est-a-dire avant 
la compétition, avant les Jeux olympiques de Los 
Angeles, vous souvenez-vous de ¢a? 

R. Oui, monsieur. 

Phe Est-que vous vous souvenez qu'a ce 
moment-1la, monsieur, la regle était que les athletes, 
les haltérophiles devaient 4étre soumis a un contréle 


antidopage avant leur départ pour une compétition... 


Re Majeure. 

Q. Pour une compétition majeure? 

R. Oul, monsieur. 

QO. Alors ¢a vous vous souvenez que 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


c'était un changement dans la procédure? 
: R. Exactement. 

On Est-que vous vouS souvenez des 
raisons pour lesquelles on assujettissait les athlétes 
a ce contréle avant le départ pour une compétition 
d'importance? 

R. J'imagine que c'était pour prévenir 
le pire, que si les athletes n'avaient pas été testés 
avant de partir et qu'ils se fassent attraper positifs 
sur les lieux de compétitions internationales, l'image 
du Canada était pas mal ternie. Alors il valait mieux 
faire des tests avant de partir pour prévenir ¢a. 

O% Lorsqu'en juillet mil neuf cent 
quatre-vingt-quatre (1984), ces deux (2) athléetes-1a 
qui étaient des membres de votre équipe, n'est-ce pas, 
monsieur Hadlow et monsieur Chagnon, c'était de 
l'Equipe Nationale? 

Re Pas de mon équipe. J'étais 
entraineur, comme je vous l'ai dit tout a l'heure, 4a 
temps partiel, quand on avait besoin de mes services, 
on faisait appel a moi et quand il y avait un roulement 
qui se faisait entre le Squad national, dans le Squad 
national pour aller en compétition internationale, ce 
n'était pas toujours le méme entraineur qui y allait. 


QO. Je comprends. Et ces messieurs-1la 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


Hadlow et Chagnon, vous, vous n'aviez rien eu a voir 
avec ear entrainement comme tel? 

R. Non, monsieur. 

O'3 Est-ce qu'en mil neuf cent quatre- 
vingt-quatre (1984), depuis l'incident de Moscou, de 
fin octobre mil neuf cent quatre-vingt-trois (1983) 
jusqu'a ce que messieurs Hadlow et Chagnon se fassent 
prendre, est-ce que vous étiez, vous, en contact avec 
des athletes qui vous confiaient consommer des 
stéroides? 

R. Absolument pas. 

Q. Pas du tout? 

Re Non. 

Oo. Les athletes ne se confiaient pas 4a 
vous a ce sujet-1a? 

Ri Jamais. 

QF Aviez-vous, s'ils ne se confiaient 
pas a vous, aviez-vous remarqué, vous, des changements 
importants, significatifs quant a la performance des 
athletes, dans leur entrainement, par exemple? 

Re Surtout dans leur performance, ¢ca me 
troublait de voir un athlete qui progressait des fois 
dans une rapidité de trois (3) mois, qui progressait de 
vingt-cing (25); trente (30), quarante-(40)\ kilos. “Je 


trouvais ¢ca un petit peu incompréhensible qu'on puisse 


NETWORK COURT REPORTING LTD. 


LO 


5 


20 


25 


R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


progresser si vite. 


‘ OF Et vous arriviez a quelles' con- 
clusions, vous? 

R. Bien j'arrivais a la conclusion que, 
je doutais de l'utilisation. 


On Et pour peut-étre renforcer vos 


doutes, avez-vous posé des questions autour de vous? 


R; Non. 

On Ou si vous étes resté sur vos 
doutes? 

Re Je suis resté sur mes-~ doutes, 


monsieur, parce que c'est tres indiscret de la part 
d'un entraineur de demander a un athlete s'il fait 
quelque chose d'illégal, surtout d'un entraineur 
bénéevole. 

QO’; Mais vous saviez que ces athléetes-1a 
étaient, pour la plupart, brevetés, comme on dit, enfin 
qu'ils étaient "cardés" ou brevetés dans le langage? 

R. Oui, je le savais. 

Oe Vous saviez que ces. athletes-1a 
avaient un engagement avec leur Fédération de ne pas 
consommer de stéroides? 

Re. Oud. 

Q. Et devant les grands soup¢ons que 


vous aviez qu'ils en consommaient, si vous n'en avez 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


pas parlé aux athletes, en avez-vous parlé a quelqu'un 
d'autre, soit a l'entraineur national ou a quelqu'un 
d'autre? 
Rs Bien nous en parlions des fois... 
THE COMMISSIONER: Mr. Proulx, there are 
several questions in that question. Just ask him one 


thing at a time. 


Me PROULX: I will split my question. 


(interrompu) 

Me PROULX: 

OO; Monsieur Zuffellato, vous venez de 
dire a monsieur le Commissaire que... (interrompu) 


THE COMMISSIONER: He said he was 
stunned to see the performance increase so rapidly. He 
suspected that there might be a steroid problem. 

Me PROULX: 

Q. Vous avez eu des soupcons? 

THE COMMISSIONER: He said he didn't 
think to inquire and it wasn't his duty. 

Me PROULX: 

Oo Alors vous n'avez pas parlé aux 
athletes de vos constatations? 

R. Non, monsieur. 

OQ; En avez-vous parlé a 1l'entraineur 


national? 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 2081 


Re Non plus, monsieur. 
: Q. En avez-vous parlé... (interrompu) 
Re En mil neuf cent quatre-vingt-quatre 
(1984), nous n'avions pas encore établi de grands 


contacts avec monsieur Kulesza. 

Q. D'accord. Avez-vous parlé, jusqu'en 
mil neuf cent quatre-vingt-quatre (1984), jusqu'aux 
Jeux de Los Angeles, avez-vous parlé a quelqu'un 


d'autre de vos constatations? 


R. A des confréres, oui, entraineurs 
comme moi. 

Oo. Comme qui? 

Re Monsieur Ménard ou Aldo Roy, ou 


Pierre Roy aussi, mais je n'ai jamais eu de réponse 
affirmative. 

oO Est-ce qu'au meilleur de votre 
connaissance, est-ce que vous étiez le seul a observer 
ces phénomenes-1a? 

Re Je doute que non, je ne suis pas 
ltl sees 

OF Alors, étes-vous allé, vous, au Jeux 


de Los Angeles? 


R. Non. 
Or Vous n'y étes pas allé? 
R. Non. 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


Q. Et par la suite, est-ce que vous 
avez continué a oeuvrer toujours a l'intérieur de la 
méme discipline? 

R. Oui, monsieur. Quand on avait 
besoin de moi, on m'avisait et puis on me disait: "On 
a besoin de toi comme entraineur a telle et telle date, 
est-ce que tu peux é6tre disponible, est-ce que tu peux 
te rendre disponible pour assister ou pour aider 
l'entraineur ou pour aider les entraineurs?" Dans ce 
temps-1a, si j'avais la possibilité, je le faisais, 
oul 

0. En mil neuf cent quatre-vingt-quatre 
(1984), est-ce que vous avez participé comme entraineur 
a certaines compétitions, apres les Olympiques? 

R. Non, non. 

on En mil neuf cent quatre-vingt-cing 
(1985), est-ce que votre souvenir vous permet de nous 
dire s'il y a quelque chose d'importance au niveau des 
compétitions que vous voudriez noter ici? 

R. En mil neuf cent quatre-vingt-cing 
@TI85pe.. 

THE COMMISSIONER: Is this in 1985? I 
wasn't sure. He said he was not assistant coach at that 


time. 


Me PROULX: 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


OF Vous étiez toujours assistant- 
entraineur? 

R. J'étais toujours entraineur a temps 
partiel, a l'occasion. 

oe En mil neuf cent quatre-vingt-cing 
(1985), est-ce qu'il y a quelque chose de spécial? 

R. Je suis allé dans un camp d'entrai- 
nement au Lac St-Denis encore une fois, oui. 

OF Est-ce qu'au cours de ce camp 


d'entrainement, est-ce qu'il y a eu d'autres séances 


d'information? 


R. Oui, monsieur. 

QO. Sur l'usage des stéroides? 

R. Our 

(ey, Qui étaient données par qui? 

Re Par des membres de la Fédération. 

O23 Qui étaient données par qui? 

RG Le président, je pense, le président 


et puis il était venu un monsieur de Sport Canada 
aussi. Je ne me souviens plus du nom, je m'excuse, 
ecoutez. 

Or Il y a eu donc d'autres séances 
d'information au lac St-Denis au méme camp d'entraine- 
ment? 


Isa Toujours dans le méme sens, toujours 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 
dans la méme ligne d'idée. 
Die Diaccord. Pour prévenir, puis 


avertir les athletes de ne pas utiliser ces produits. 

On Maintenant en mil neuf cent quatre- 
vingt-cing (1985), a quelque moment que ce soit, est-ce 
que vous observiez encore chez les athlétes des 
changements importants, des performances remarquables, 
comme celles dont vous avez parlé tant6t, qui vous 
faisaient croire que... 

R. Moins. Quand méme moins, moins 
souvent. Les doutes étaient beaucoup plus espacés 
parce que monsieur Kulesza avait mis sur pied un plan 
d'entrainement qui était tres élaboré, tres effectif. 
Evidemment pas tout le monde était en état de le 
suivre, il fallait avoir une période d'adaptation assez 
longue pour arriver a suivre un entrainement aussi 
intensif. Mais je crois qu'tavec l'aide de ce plan 
d'entrainement, il y a beaucoup d'tathléetes qui ont fait 


des progres sans l'utilisation de ga. 


OQ: Sans l'utilisation de stéroides? 

Re Glest ca. 

OF En mil neuf cent quatre-vingt-cing 
(1985), avez-vous participé, a part de ce camp 


d'entrainement, avez-vous participé a d'autres 


événements importants? 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 

R. Non, a part le Championnat Canadien. 

: 0. Est-ce qu'a votre connaissance, les 

athletes ont été soumis a un test ou des tests? 

Re Oui, monsieur, souvent. 

OF Souvent? 

Re Oui. 

O. Et il n'y a rien eu de significatif? 

Ro En mil neuf cent quatre-vingt-cing 


(1985), oui, il y a eu pendant ce camp-1a, je pense que 
Si j'ai bonne mémoire... (interrompu) 

OF Il y a eu quatre (4) athletes, 
monsieur Choquette, Darsigny, Pietracupa, monsieur 
Salvas... 

R. Glestsca.. 

OF Quatre (4) athletes qui, a des 
périodes différentes, se sont vus imposer des sanctions 


enerarcon. <4 


13h D'état positif. 

Q. Est-ce que vous connaissiez ces 
gens-1a? 

R. ON. Evidemment quand on est 


entraineur au niveau canadien, on finit par connaitre 
tous les athletes du Canada au niveau national. 
Q. Est-ce que vous aviez remarqué chez 


ces quatre (4) personnes au fil de mois, des semaines, 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


des choses importantes qui vous faisaient croire que 
ces gens-1a consommaient des stéroides? 

Re Non, monsieur. Parce que ces gens- 
la s'entrainaient dans leur localité a St-Hyacinthe et 
il y a seulement quand ils sont venus au camp d'entrai- 
nement qu'on les a rencontrés. 

(oy Alors cela m'améne en mil neuf cent 
quatre-vingt-six (1986)... (interrompu) 

THE COMMISSIONER: Perhaps we can get the 
circumstances under which they were disqualified. It is 
not clear yet. I know they are. We have the exhibits, 
but was this the result of random testing. 

Me PROULX: 

Or Est-ce qu'il est a votre connais- 
Sance... (interrompu) 

THE COMMISSIONER: We should have this 


clarified. There are four (4), Choquette... 


Me PROULX: Choquette, Darsigny-- 


THE COMMISSIONER: In° July '85, Darsigny 
in September, and Pietracupa in August, and Salvas in 


AUGUStlseunaw lignin. 


Me PROULX: 
QO. Est-ce que vous étes personnellement 
au courant des circonstances... (interrompu) 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 2087 


THE COMMISSIONER: It was over three 
(3) months. 

Me PROULX: 

0. Est-ce que vous étes au courant des 


circonstances ou ces quatre (4) athletes, dans quelle 
compétition, a quel moment ces athletes-la ont été 
sanctionnés? 

R. Je ne me souviens pas exactement. 

THE COMMISSIONER: When they were tested, 
under what circumstances. 

Me PROULX: He does not remember this. 

Q% Vous ne connaissez pas les cir- 
constances quand eux ont passé les tests, etc...? 

R. Non, pas exactement. Est-ce qu'il y 
en a qui ont, si vous voulez me rafraichir la mémoire, 
peut-étre que je pourrai confirmer s'il y en a qui ont 
été positifs pendant le camp d'entrainement. 

Ox Je ne peux pasS vous répondre, je 
vous demande a vous, est-ce que vous le savez a quel 
moment l'un ou l'autre de ces quatre (4) athletes 
avaient été soumis au test? 

R. Non. 

Q. Alors cela m'amene a vous... 
(interrompu) 


THE GOMMISSZONER: dnesJuby,s of6,'85 .swas 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


there a competition or was that a training camp? July 
"85, J 

Me PROULX: Monsieur, vous’ pouvez 
prendre l'appareil... 

THE COMMISSIONER: You might ask him, 
please, for me. 

HE WITNESS: Creu y oS 

THE COMMISSIONER: Mr. Choquette was 
tested positive in July of '85, Mr. Choquette. 

LE TEMOIN: Pendant quel événement? 

THESCOMMESS LONER: « i=) Chink = thats =the 
month of July '85, were you assisting ... ( inter- 
rupted) 

LE TEMOIN: En juillet mil neuf cent 
quatre-vingt-cing (1985), c'est possible que ce soit 
pendant le camp d'entrainement d'abord. 

THE COMMISSIONER: And in August vo 
Pietracupa and Salvas. You knew of those men? 

LE TEMOIN: Oui, monsieur. 

THE COMMISSIONER: And then, Darsigny, 
apparently, in September '85. Was there any competition 
then; was the Loto 6/49 in force then? You've heard of 
islet-te, Telikel \Wreyliy 

THESWLEINESS 3 Ln soe 


THE COMMISSIONER; When did that start 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 2089 


the Loto 6/49? 
: Me PROULX: Mil neuf cent quatre-vingt- 
sept (1987)? 

Re En mil neuf cent quatre-vingt-sept 
(1987), oui, la 6/49 a existe. 

Me PROULX: 1987. 

THE COMMISSIONER: Not '85 though? 

THE WITNESS: Not in '85. 

THE COMMISSIONER: So, were you around 
when all these athletes were tested positive; were you 
at the camp in and out? Were you there at any time. 
When did you hear about this? 

LE TEMOIN: Par la suite, si ce n'est 
pas arrivé pendant le camp d'entrainement, je l'ai su 
par les journaux ou par les médias d'information. Et 
ensuite par l'information interne de la Fédération. Je 
ne peux pas répondre dans l'affirmative. 

Me PROULX: 

Q. Vous ne pouvez pas répondre a la 
question, vous ne vous souvenez pas? 

R. Non, je n'était pas présent. 

THE COMMISSIONER: It was quite serious. 

LE TEMOIN: Comme je vous le dis, si 
c'était pendant le camp d'entrainement en préparation 


des Championnats du monde mil neuf cent quatre-vingt- 


NETWORK COURT REPORTING LTD. 


10 


na) 


20 


295 


R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


cinq (1985), ¢a se peut que j'aie été au camp d'entrai- 
nement dans le temps-1a, mais sinon... 

THE COMMISSIONER: This was quite serious. 
There were four (4) athletes in a very short time, all 
on steroids. 

LE TEMOIN: Je comprends que c'est 
sérieux, je comprends tres bien, monsieur. 

THE COMMISSIONER: They were all on 
steroids. 

LE TEMOIN: Oui, je comprends trés bien, 
monsieur que c'est sérieux, mais je ne me souviens pas 
quelle occasion qu'ils ont été pris positifs si ce 
n'est que pendant le camp d'entrainement. 

THE COMMISSIONER: I understand. Did you 
take any steps after that to do anything about it. 
There were four (4) athletes in short order in camp. As 


a coach wouldn't you do something about that? 


LE TEMOIN: Je n'ai pas compris la 
question. 

Me PROULX: 

Qc La question est la suivante: Est-ce 


qu'il y a des mesures qui ont été prises aprés que ces 
gens-la successivement soient testés positifs? 
R: Certainement des mesures ont été 


prises, monsieur. la Fédération a commencé par les 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


suspendre, ensuite la Fédération, d'abord la Fédération 
du Québec ensuite la Fédération Canadienne aussi les 
ont suspendus pour deux (2) ans tous les quatre (4). 

oy, Mais=en® plus tdesca,, laviont-a. etii 
(interrompu) 

THE COMMISSIONER: About the others, were 
you careful about the others. Did you check up more or 
ask questions? 

THE WITNESS: Yes, I understand. 

THE COMMISSIONER: The answer is now? 

THE WITNESS; Peep temundserstland 
pretty well your question, sir. 

Me PROULX: 

Or Monsieur, voulez-vous faire une 
chose s'il vous plait, voulez-vous prendre l'appareil 
qui est la. 

THE COMMISSIONER: He understood the 
question. Go ahead, I am interrupting. I am sorry. 

Me PROULX: The witness asked to 
use the device. 

QF Est-ce que vous savezZ comment 
Plutliesexis 

Re Utiltserequoi? 

Ou Utiliser l'appareil. 


THE COMMISSIONER: You carry on. He’.was 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


doing fine before. I think he understood what I have 
said. 7 

Me PROULX: 

Oy Monsieur Zuffellato, en mil neuf 
cent quatre-vingt-six (1986), vous souvenez-vous qu'il 
y avait les Jeux du Commonwealth qui devaient étre 
tenus en Ecosse? 

R. Oui, monsieur. 

Os Vous souvenez-vous qu'il y avait un 
camp d'entrainement a Winnipeg? 

R. Oui, monsieur. 

QO Vous vous souvenez qu'a ce moment-la 
avant de partir pour les Jeux, il fallait que les 
athletes soient soumis a un test Aa nouveau, a un 
contréle anti-dopage? 

R. Oui, monsieur, j'étais au courant. 

ep Est-ce qu'il est de votre souvenir 
que monsieur Kulesza a demandé a ce moment-la aux 
athletes... (interrompu) 

THE COMMISSIONER: Perhaps you Gam 
identify the year again, We've had it before. 

Me PROULX: LOS6 . 

THE COMMISSIONER; He didn't say that 


yet. 


Me PROULX: Imanmsorryaagel: Chought 


NETWORK COURT REPORTING LTD. 


si Lar ie 


owSse se 08 avov is 7 ao C7 


Sean ‘ioe ies 
oe : 
’ 


a Pa. vee 
2 ' ‘ ou 7 BE. Ez 
> * aa 
. 7 
Tope 10 Bit : : 
. ; : 
—_ - 4 “a2 ’ ne et : 
-_ a 
- 
‘ fuss Be , - Pat 
» 4 Tf ; 
=~ iy 
~% é a y . . - . : 
7 J : : 


Do - 
“| , a 
oo” iat a . - - 
| Tawa 
owe . = 
a5 so 
. a i's 
<2 » Inst 
eS ' aueq 8 JjnsvS 
of oon ; 7 
yy ee 
tees hon. esséics 
ss > : 3a ro s- Bess 
7 3 | 
ah - Jul alta? at ( 
: : 


10 


143, 


20 


25 


R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 
IE fs Gifsl- 

Q. En mil neuf cent quatre-vingt-six 
(1986), nous sommes a Winnipeg? 

R. Oud, 

O; Nous sommes avant les Jeux du 
Commonwealth en Ecosse? 

Re Oui 

©: Ma question est la suivante: Est-ce 


que vous vous souvenez que monsieur Andrzej Kulesza, 
l'entraineur national a demandé aux athlétes de lui 
remettre une feuille indiquant les drogues ou les 
stéroides, le nombre, la quantité si vous voulez et le 
rythme, la fréquence avec laquelle ils avaient consommé 
ces stéroides? 

R. Je suis au courant, oui, monsieur. 

Q. Voulez-vous expliquer a monsieur le 
Commissaire les circonstances, s'il vous plait? 

Re Les circonstances? Tout d'abord ¢a 
s'est fait tres confidentiellement, je n'ai méme pas 
été impliqué la-dedans moi-méme parce que les athlétes 
étaient tres réticents a se confier a un entraineur, ¢a 
ne s'est pas fait exactement devant moi. Je suis au 
courant que ga s'est fait, mais ¢ga ne s'est pas fait 
exactement devant moi. 


OF Vous étes au courant de quoi, vous, 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 
monsieur Zuffellato? 
. : R. De ce que vous me dites, que g¢a 
s'est produit. 
OR Est-ce que vous connaissiez le but 
pour lequel, excusez-moi, je vais reprendre ma 


question. Est-ce que c'était la premiere fois, a votre 
connaissance d'entraineur que cela se faisait? 

Re Quins 

QO. Est-ce que vous connaissez le but 
pour lequel cela se faisait? 

Me SILCOFF: Mr. Commissioner, I 
try as much as possible in order to allow my friend, Me 
Proulx to introduce the evidence and to enlighten the 
Commission with respect to the events, but I think 
there are limits, and with respect to number one, 
suggestive questions. Number 2, the witness has said 
clearly he was not present. He has heard about the 
incident involving the request by Mr. Kulesza to have 
the athletes provide a list of the drugs they were 
taking, but he testified clearly that he was not 
present and doesn't know anything about it. 

THE COMMISSIONER: We will find out. He 
is a member of the team and assistant coach. Just ask 
him what he knows about it. 


Me SILCOFF: I believe Me Proulx 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


had ask what he knows about it and he said he doesn't 
have any firsthand knowledge, and I think it is not 
going to add to the knowledge of this Commission. 

THE COMMISSIONER: You may well be right. 
When did he learn about it and what he learned. That's 
all you can ask him. Ask him one question and we'll get 
rid of the issue. He was part of the team, Mr. Silcoff, 
and this is the Canadian team getting ready for the 
Commonwealth Games, and I would think that they were 
talking to each other about what was going on. 

Me SILCOFF: Again, if he has knowledge of 
it, I would agree that it is enlightening and it is 
important for the Commission to know, but my under- 
standing is that he does not have that knowledge. 

THE COMMISSIONER: Thank you. You ask. 

Me PROULX: 

Or Monsieur Zuffellato, avez-vous vu, 
vous, des listes? 

R. Non. 

THE COMMISSIONER: He said he didn't, Mr. 
Proulxjehe alreadyatoldtusethats 

Me PROULX: 

Ox Alors vous avez appris ¢ga a quel 


moment, monsieur Zuffellato, a Winnipeg? 


Re A Winnipeg, j'étais présent a 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


Winnipeg, mais je n'étais pas le seul entraineur 
assistant. O.k., la premiere des choses. La deuxieme 
des choses, comme je vous l'ai dit tout 4 l'heure, si 
ca s'est fait, ¢a s'est fait dans la confidentialité et 
méme si je partageais la chambre avec monsieur Kulesza, 
Ga ne voulait pas dire pour ¢a que j'étais au courant 
de tout, tout ce qui se passait. Méme si je... 
(interrompu) 

Q. Vous étes auer courant de quoi 
relativement a ¢a? 

Re Des entrainements, monsieur, et que 
les athletes s'entrainent et qu'ils soient en était de 
compétionner. 

(3) Ma question est tres’ simple: 
relativement a cet incident, je vous ai demandé si vous 
étiez au courant. Je vous le demande, vous étes au 
courant de quoi relativement a cette liste qui aurait 
été remise a la demande de monsieur Kulesza, vous vous 
étes au courant de quoi? 

R. J'en ai entendu parler que ¢a s'est 
fait, oui, que ¢ca devait se faire. 

O% Vous avez entendu que ca devait se 
faire? 

Re Mais ¢ga ne s'est pas fait devant 


moi. 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 2097 


Q. D*accord; Vous avez entendu parler 


que ca devait se faire. Qui vous en a parlé? 


R. Monsieur Kulesza. 

2}. Monsieur Kulesza lui-méme? 

R. Ouiz 

Q. Alorse.. 

Re Mais ca ne s'test pas fait devant 


moi, je vous dis bien, monsieur. 

oe Mais monsieur Kulesza vous a dit 
qu'il devait le faire? 

Re Els miagedits -toutsisimplement. quiil 
devait contacter les athletes pour voir qu'est-ce qui 
aurait pu, qu'est-ce que ces athletes auraient pu faire 
avant de partir. 

ey Est-ce que c'était la premiere 
LOUS ie. 

R. D'apres moi, ce n'était pas dans le 
but de camoufler quoi que ce soit, d'apres moi, c'était 
dans le but d'avertir les athletes de ne pas jouer avec 
ces affaires-la. 

OQ C'était dans le but d'avertir, 
d'apres vous, c'était dans le but d'avertir les 
athletes de ne pas jouer avec ces affaires-1la? 

R. Oui, a mon point de vue a moi, oui. 


oy Est-ce que vous vous saviez, a ce 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


moment-1la, monsieur Zuffellato, a quel moment l'ath- 
lete, un athlete, un haltérophile arrétait son cycle de 
consommation, étiez-vous au courant de ¢a, vous? 

Rs Comme je vous l'tai dit tout 4a 
l'heure, monsieur, je me suis documenté personnellement 
dans des revues, dans des livres, mais je n'ai jamais 
pris de cours la-dessus et puis je ne suis pas un 
expert, loin de 1a, sur la question. 

On Suivant vos contacts avec les 
athletes, suivant vos connaissances que vous avez 
acquises, est-ce que vous savez si l'athlete hal- 
térophile, qui consommait des stéroides devait le faire 
dans un cycle précis et devait arréter a un moment 
donné avant la compétition? 

Re Oul. 

On Suivant votre connaissance, est-ce 
qu'il devait arréter une journée, une semaine, deux (2) 
semaines, combien de temps avant la compétition? 

Re D'apres les informations que j'ai 
recueillies dans les livres ou je me documentais, tout 
dépendant de l'individu, les réactions ne sont pas les 
mémes sur chaque individu. C'est comme chez la femme 
qui prend la pilule anti-conceptionnelle, les effets ne 
sont pas les mémes chez chaque femme. 


Or. Je ne parle pas des effets, vous 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


m'excuserez, je veux dire a votre connaissance? 

, ive Je ne suis pas assez documenté pour 
répondre a votre question, monsieur, quand est-ce qu'il 
fallait ou qu'il ne fallait pas s'arréter. 

OF Tres bien. Alors, monsieur Kulesza 
vous a mis au courant qu'il devait demander aux 


athletes. Maintenant, de fait l'athlete n'a pas fait 


¢a devant vous, n'a pas remis la lettre devant vous? 


R. Cuan 

Oz Ca s'est fait confidentiellement? 

Re Tres confidentiellement. 

Qs Avez-vous) parlé, vous, a des 


athletes relativement a cette demande? 

R. Non, monsieur. 

Os Est-ce que vous étes au courant qu'a 
ce moment-la, apres avoir parlé de ¢ga avec monsieur 
Kulesza, é6tes-vous au courant qu'il. y a eu des tests 
qui ont été faits chez tous les athlétes haltérophiles 
a Winnipeg? 

R. Oui. Je sais qu'ils devaient passer 
des tests avant de partir en compétition internation- 
ale. 

Ou Et la demande que monsieur Kulesza 
devait faire se faisait avant les tests? 


Rz Je pense que oui. 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


Oy Vous vous souvenez qu'il y a eu des 
tests pris a Winnipeg? 

Re Oui. Je me souviens de ga. 

(oF Vous souvenez-vous que des athlétes 
ont été, encore une fois, testés comme on dit, si vous 


me permettez l'expression, de fagon positive. Je vous 


rappelle monsieur Dodds et monsieur Jacques Demers? 


Re En mil neuf cent quatre-vingt-six 
(USS 6) FOUL . 

07 Vous vous souvenez de ¢a? 

Re Oui. 

OF Vous vous souvenez que c'était 4a 
Winnipeg? 

R. Oui, monsieur. 

‘he Alors 1a, quelle a été la réaction 


dans le camp des haltérophiles, on est a Winnipeg, on 
est en mil neuf cent quatre-vingt-six (1986), on a posé 
certaines questions, est-ce qu'il y a eu des réactions? 
Qu'est-ce qui s'est dit dans le camp des athlétes, dans 
le camp des entraineurs? 

RG La plupart des réflexions disaient: 
"Bon, encore, on est encore pris dans cette maudite 
affaire-1la. Ils n'ont pas eu assez de lecons, ils 
continuent encore." Ca c'test ce qu'a plusieurs 


reprises j'ai entendu. 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


On Vous é6tes au courant que monsieur 
Dodds en a appelé de cette décision, en fait qu'il a 


soumis son cas a l'arbitrage? 


R, Oui, monsieur. 

Q. Vous é6étes au courant? 

R. OWI 

0. Vous é6tes au courant qu'il a obtenu 


gain de cause? 

R. Ouas 

Ors Vous étes au courant également que 
Jacques Demers a logé le méme pourvoi et qu'il a obtenu 
gain de cause? 

Ré Oui, monsieur. 

ay Vous souvenez-vous des raisons 
pourquoi ils ont eu gain de cause? 

Re Si j'ai bonne mémoire, apparemment 
que les tests n'avaient pas été tres légaux au moment 
du prélevement, au moment de l'enregistrement et si 
j'ai bonne mémoire, de l'enregistrement des tests. Je 
me suis laissé dire qu'il y avait seulement qu'une 


personne alors qu'il devait y en avoir deux (2). 


Os Dans la chambre de contréle? 
ae Dans la chambre de contréle. 
oO: Monsieur Zuffellato quand ces deux 


(2) athletes se sont fait prendre 4a Winnipeg, est-ce 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


que vous, comme entraineur, vous avez parlé a ces 
athletes apres que le résultat eut été connu? 

R. Je n'ai pas parlé a Dodds, mais j'ai 
parlé a Demers. 

6% Et qu'test-ce qu'il vous a dis 
Demers? 

R. De m Yarra: "Je n'en ai pas pris, 
je ne comprends pas, je n'en ai jamais pris." 

Q. Est-ce que vous é6étes allé, vous, aux 
Jeux du Commonwealth, en Ecosse? 

R. Non, monsieur. 

or Et par la suite, vous avez laissé 
Winnipeg, vous étes revenu dans votre patelin? 

Re Oui? 

OF Et avez-vous continué a oeuvrer 


comme entraineur? 


Rie Oud: 

Q'. En mil neuf cent quatre-vingt-six 
(1986)? 

R. Parmi les jeunes, oui. 

Oo: Avez-vous participé a certaines 


compétitions en mil neuf cent quatre-vingt-six (1986)? 
Rs En mil neuf cent quatre-vingt-six 
(1986), non, pas selon ma mémoire. Non, des compéti- 


tions mineures mais pas des compétitions majeures. 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


On En mil neuf cent quatre-vingt-sept 
(1987)--dans les premiers}/mois oniva iconnaitre,1!intro- 


duction d'un nouveau systeme, soit celui de la 6/49? 


R. Ou 

oF Vous avez été mis au courant de ce 
systeme? 

R. Oui, monsieur. 

O% Avez-vous participé a 1'élaboration 


de ce systeme? Avez-vous été consulté? 

R. Non, monsieur. 

Q. Est-ce que vous avez vecu un peu 
l'application pratique de ce systéme-1a? 

R. Oui, monsieur. 

Q. Et est-ce que vous pourriez dire a 
monsieur le Commissaire exactement quelles ont été vos 
constatations? 

Re Wace Ouy em iicw ce eta ltanine  pOLnt 
tres positif vis-a-vis de la prévention de 1l'utilisa- 
tion de ces produits-l1a et je pense que c'était un 
grand pas de fait dans ce sens-1a. 

OF Pourquoi c'était un grand pas de 
fait pour vous? 

Re Parce que les athletes étaient 
placés dans une situation ou ils étaient presque dans 


l'impossibilité de l'utiliser, parce que la 6/49, si 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


leurs chiffres sortaient, ils n'avaient pas le temps de 
se nettoyer, comme on dit. C'était au hasard. Je 
pense que c'était un bon moyen malgré qu'il n'est pas 
parfait. 


ey Et quelles étaient les imperfections 


que vous avez notées? 


R. La chance, monsieur, seulement la 
chance. Si votre numéro ne sortait pas, vous aviez 
encore un mois. Alors c'était bien, mais ce n'était 


pas encore assez. 
(ae En mil neuf cent quatre-vingt-sept 
(1987), est-ce que vous avez participé a des événements 


ad'importance ? 


Rs En quatre-vingt-sept ('87), oui, je 
suis allé au Championnat canadien, ensuite... quatre- 
vingt-sept ('87), c'était l'année, ca, oui. Je suis 


allé en Autriche. 


On Pardon, en Autriche ? 

R. Ole 

OF En mil neuf cent quatre-vingt-sept 
(1987) ? 

Re Quatre-vingt-sept ('87)... je pense 
que c'était quatre-vingt-six ('86), je m'excuse. 


Quatre-vingt-sept ('87)... 


THE COMMISSIONER: Before Czechos- 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 205 


lovakia? 
THE WITNESS: AMeleli=h aise) MsHzh 

THE COMMISSIONER: You went to Austria 
on the way to Czechoslovakia? 

THE WITNESS: Forme cChcesModting cup. 
C'était une invitation, c'était une compétition 
amicale. 

Me PROULX: En mil neuf cent quatre- 
vingt-sept (1987), vous n'étes pas allé en Tchécoslova- 
quie en mil neuf cent quatre-vingt-sept (1987) ? 

R. Non, monsieur. 

8k Vous 6tes allé en quatre-vingt-huit 
('88) ? 

Rie En quatre-vingt-huit ('88). 

Ox Alors en quatre-vingt-sept ('87), il 


y a la Coupe Méddling. 


Re La, j'aimerais qu'on me rafraichisse 
la mémoire. Ou c'est en quatre-vingt-six ('86) ou 
quatre-vingt-sent )('87)jmeeque je suis allé. Non, en 
quatre-vingt-sept ('87)... je pense que c'est en 


quatre-vingt-six ('86) et en quatre-vingt-huit ('88) 
que je suis allé 18, deux (2) années, deux (20) een 

On ALOrS ene Cuatre=vingt—six  (' ss). 
vous vous retrouvez en Autriche ? 


R. En Autriche, oui. 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


Q. EMeeguatCre-Vingt=-sept = ('87), je 
m'excuse. 

R’. Non, justement, c'est 1a, monsieur 
Proulx. Je ne suis pas certain si c'est en quatre- 


vingt-six ('86) ou quatre-vingt-sept ('87) que j'étais 
allé en Autriche. 

She Moi actuellement, je vous interroge 
sur mil neuf cent quatre-vingt-sept (1987). 

Re OmK: 

oe Avez-vous participé a quelques 
compétitions en mil neuf cent quatre-vingt-sept ('87) ? 

R. Non. 

OF Avez-vous continué a préter vos 
services comme entraineur bénévole auprés de la 


Fédération ? 


R. Oui, monsieur. 

Q: Aupres de 1l'équipe nationale, 
pardon. 

Re Sue 

Qu Est-ce qu'en mil neuf cent quatre- 
vingt-huit (1988), est-ce qu'avant de vous rendre en 


Tchécoslovaquie - parce qu'on sait que vous étes allé 
Juste avant les Jeux de Séoul - est-ce que vous avez 
participé a d'autres événements ? 


R. Oui, Championnats canadiens encore. 
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R. ZUFFELLATO (Int. 


Q. 


R. 


l'an dernier ? 


environ? 


(22)amaiv 
Q. 
R. 
époque, pendant la 
Q. 
205 
Q. 


VOUS,ia Quiiasmyce 


Me Proulx) 2 0F 


Championnats canadiens ? 
Oui* 


Vous souvenez-vous a quel endroit 


St-Hyacinthe. 
A St-Hyacinthe ? 
Oui, monsieur. 


Vous souvenez-vous de la période 


Lew Vanot et Ungy(2i). cle vingt-deux 


Pardon ? 

C'est toujours a peu pres a la méme 
Féte de Dollard Des Ormeaux. 

Alors au mois de mai ? 

Oude clestsca. 


Est-ce que vous étiez au courant, 


moment-la des athletes, 1'équipe 


canadienne, l'équipe nationale avait eu un premier 


séjour, enfin avait eu un premier camp d'entrainement 


en Tchécoslovaquie en mil neuf cent quatre-vingt-sept 


(1987) ? 
R. 
oy 


Ro 


Oui, j'en ai entendu parler. 
Vous en avez entendu parler ? 


elblaty, 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


©. Avez-vous vu vos athletes en 


revenant de la Tchécoslovaquie ? 


R. Je n'avais pas d'athletes person- 
nels. 

(aie Quand je dis "vous", je veux dire 
les athletes. 

R. Je les ai vus quelque temps apres, 
oui. 

O. Vous souvenez-vous de leur départ et 


enfin de leur séjour lors du deuxieme (2e) camp en 
Tchécoslovaquie ? 

R. Non. 

Ove Et finalement, le troisieme (3e) 
camp, dans quelles circonstances avez-vous quitté pour 
vous rendre en Tchécoslovaquie ? 

R. Monsieur Kulesza m'a demandé si je 
pouvais le remplacer pendant cette période-la et si 
j'étais disponible pour aller l'assister en Tchécos- 
lovaquie. 

Of. Alors vous souvenez-vous de la date 
ou vous étes allé ? 

RE C'était au mois d'aott. 

ale Au mois d'aott ? 

R. L'équipe était déja partie depuis 


cing (5) semaines. 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 
O% Cing (5) semaines ? 
; R. Oui, monsieur, et je suis revenu au 


mois d'aotit le vingt-six (26), je pense, si j'ai bonne 
mémoire, le vingt-six (26) aodt. 

QO: Alors vous étes revenu le vingt-six 
(26) aotiit et vous étes demeuré combien de temps en 
Tchécoslovaquie ? 

R. Deux (2) semaines. 

Q Alors vous seriez arrivé environ 
Vers@le douzes(l2) cacdt =e 

R C'est ca, environ. 

oF En Tchécoslovaquie ? 


R. A peu prés cette date-1la. 


Oo. A la demande de monsieur Kulesza ? 
R. Oud. 
QO: Lorsque vous étes arrivé en 


Tchécoslovaquie au camp d'entrainement, est-ce que vous 
y avez vu les six (6) athletes canadiens ? 

rR ouis 

‘ale Est-ce qu'il est nécessaire de les 
nommer ? Est-ce que c'est clair dans votre esprit ? 

R. C'est clair dans mon esprit, oui. 

Qi Est=<ce G@quevil Oy Savaititein autre 
entraineur avec vous ? 


R. Avec moi ? 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


OF Ow 

Re Non, j'étais tout seul comme 
entraineur de 1'équipe canadienne. 

On Et est-ce que vous avez observé a ce 
moment-la des changements importants ou si vous n'avez 
rien remarqué de spécial quant a la performance des 
athletes qui étaient 1a depuis cing (5) semaines ? 

Re Des changements importants, non. 
J'étais agréablement surpris de voir que les gars 
étaient en bonne condition, puis que ga fonctionnait 
tres bien et que les entrainements étaient tres 
satisfaisants. 

On Est-ce qu'a ce moment-1la, vous avez 
eu vent, a quelque occasion que ce soit pendant les 
deux (2) semaines que vous étiez 1a, est-ce que vous 
avez eu vent de la consommation de stéroides par 
quiconque ? 

R. Non. A vrai dire la franche vérité, 
non. Maintenant, vu les connaissances que nous avons 
de ces pays de 1'Est, on se doutait qu'en allant dans 
ce pays, ce n'était certainement pas pour le paysage. 

‘O}e Voulez-vous expliquer votre réponse, 
See VOUSmED Laut. Vous dites "on se doutait qu'en 
allant de ce cdété-la..." 


R. Disons que... 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


THE COMMISSIONER: I want him to clarify 
Chac. 


Me PROULX: Me too. I just asked... 


THE COMMISSIONER: Please ask him now. 

Me PROULX: Voulez-vous clarifier votre 
réponse ? 

THE COMMISSIONER: They were not going 


Sightseeing, as he said. 

Me PROULX: Ce n'était pas pour voir le 
paysage. Ca veut dire quoi, ¢a ? 

R. Disons que les athletes qui 
étaient... qui avaient été dans ce camp d'entrainement, 
je me doutais peut-étre qu'ils pouvaient utiliser ces 
produits-1a. Mais je n'ai, en aucun temps, je n'ai pu 
le confirmer, je ne pourrais le confirmer, parce que 
j'ai toujours été tenu complétement dans l'ignorance a 
cet effet-la. 

(oie Est-ce que vous avez été mis au 
courant ou entendu parler du fait que certains 
athletes, avant de partir, ont remis un échantillon de 
leur urine ou auraient remis un échantillon de leur 
urine a l'entraineur Emile ? 

Re Non, monsieur. 

Q° Est-ce que vous avez entendu parler 


a ce moment-la de ce qu'on appelle des produits 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


masquants ou camouflants ? 
: R. Non, monsieur. 

Qs Alors est-ce qu'il y a, durant les 
deux (2) semaines que vous avez passées la-bas en 
Tchécoslovaquie avec les athletes, est-ce qu'il y a 
quelque chose d'autre que vous voulez mentionner ? 

Re Si vous le désirez, oui, je peux 
bien. Ce serait peut-étre insignifiant par rapport a 
l'enquéte que vous faites, mais je sais que quand je 
suis arrivé 1a, il y avait un trés mauvais esprit 
ad'équipe entre les athletes. J'en ai méme fait la 
réflexion, je leur ai dit: "Les boys, il faut que je 
vous fasse un meeting, ¢a ne peut pas marcher comme ¢a. 
Vous é6tes une équipe, vous ne devez pas fonctionner de 
cette maniéere-1la." L'un était faché avec l'autre, 


l'autre était faché avec l'autre. 


OF Je m'excuse la, l'un... 
R. L'un ne parlait pas a un, l'autre ne 
Parlait,) pas!) aAnl autre. me Entin, «cletaitude, 1'enfantil- 


lage, mais ce n'est pas comme ¢a qu'on forme une 
équipe. Alors j'ai pris sur moi-méme de faire un 
meeting et de leur signifier ¢a, qu'il fallait que ¢a 
change, que c'était une équipe et que je n'étais pas 
venu 1a pour faire le maitre d'école et faire la police 


la-dedans. Ca, je me souviens tres bien de ¢a. 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 2113 


OR Monsieur Zuffellato, vous étes donc 
revenu avec l'équipe nationale avec les six (6) 
athletes, vous étes revenu au Canada ? 

Rt Oulu 

Q. Et quand, par la suite, avez-vous 


rejoint 1'équipe nationale ? 


Re Deux (2) jours apres. 
QO. Deux (2) jours apres ? 
R. Oui, monsieur. 


QF A quel endroit ? 

Re A Mirabel. Non, pas a Mirabel, 
excusez, a Dorval. 

Oy A Dorval ? 


Re A l'aéroport. 


Q% En partance vers ou ? 

R. En partance pour Vancouver. 

or En partance pour Vancouver ? 

R. OuL. 

Qs Est-ce que vous saviez si a ce 
moment-la... 

THE COMMISSIONER: Did he say two (2) 
years later? 

Me PROULX: No. 


THE COMMISSIONER: He said he joined the 


team... 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


Me PROULX: Two (2) days later. 

THE COMMISSIONER: Thank you. 

Me PROULX: Est-ce que vous saviez, 
monsieur Zuffellato, si a ce moment-la les athletes 
avaient été soumis a un contréle antidopage dans le 
cadre de l'exigence que nous avons déja vue, a savoir 
le contréle avant la compétition olympique ? 

R. Je savais qu'il devait y avoir des 
tests, oui, et je l'ai su arrivé a l'aéroport que les 
athlétes avaient passé des tests. 

O7 Alors en arrivant a Dorval, vous 
vous retrouvez avec l1'équipe ? 

1 Oul. 

On Et vous savez que les haltérophiles 


ont été soumis aux tests ? 


R. Oul. 

QO. Et 1a, vous partez vers Vancouver ? 

R. Oug 

eh Je vous suggere que c'est un 
dimanche. 

R. Je pense que oui, oui. 

Q. Et quand avez-vous commence 


l'entrainement a Vancouver ? 
R. Le lendemain. 


ar Le lendemain, le lundi ? 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 
R. Oui, monsieur. 
Of Quel était l'horaire d'entrainement 
pour la semaine qui devait... 
Re Un horaire assez strict. 
Q% Lequel ? 
Re Deux heures (2) le matin, deux 


heures (2) l'apreés-midi en entrainement, repos entre 
les entrainements, repos obligatoire. Lundi, mercredi, 
vendredi, deux (2) fois par jour, et mardi et jeudi, 


line (1) foils par jours 


QO: bundl* mercredi. 7. 
R. Et samedi aussi. 
Q3 Lundi, mercredi, vendredi c'était 


deux (2) périodes d'entrainement par jour ? 


Re Deux (2) périodes d'entrainement par 
Our 

oF Une le matin ? 

R. Une le matin, une l'aprés-midi. 

O73 A quelle heure ? 

Re Neuf heures et demie (9h30) a onze 


heures et demie (11h30). 

Q: Et l'apres-midi ? 

Re Trois heures et demie (3h30) Aa cing 
heures et demie (5h30). 


Os Et le samedi ? 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


Re Samedi, c'était de neuf heures et 
demie (9h30) a onze heures et demie (11h30). 

OQ: Alors le lundi a commencé la période 
d'entrainement. Est-ce que les six (6) haltérophiles, 
qui étaient avec vous en Tchécoslovaquie, est-ce qu'ils 


se sont retrouvés au camp d'entrainement avec vous ? 


Re Oud. 

OF Est-ce que monsieur Kulesza était 1a 
ty 

RA Certainement. 

On Escece@mmaullil ss ye avait. un autre 
entraineur? 

Re Oul. 


Os Qui était-il ? 


Re Monsieur Ron Greavette. 

O', Le pere de ? 

R. Le pere de Guy Greavette. 

Q. BNGrS 1 Ue yeavait strols (3) 8 entrai— 


neurs, il y avait six (6) haltérophiles. 
Re Monsieur Greavette n'était pas 
officiellement nommé comme entraineur, il était 1a pour 


assister et surtout pour aider son fils. 


Ov D'accord. Vous habitiez l'hétel qui 
s'appelait... vous souvenez-vous ? 
Re Pas exactement, Du Premier Royal, 
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quelque chose, mais je ne me souviens plus exactement 


du nom. 


Q. 


Vous partagiez une chambre ou si 


vous étiez seul ? 


Westminster 


R: Je partageais une chambre. 

CO. Avec qui ? 

R. Avec l'entraineur national. 

THE COMMISSIONER: In New Westminster. 

LE TEMOIN: Oui, monsieur. 

Me PROULX: A New Westminster ? 

Re Exactement. 

oO: Le camp d'entrainement était a New 
ts 

R. Ou. 

Oo. L'hétel aussi ? 

R. L'hétel était 1a aussi, oui, nous y 


allions a pied 


qu'a prendre une 


une chambre 


Commissaire 
que. quatre 


devaient se 


Q. 


a l'tentrainement, on avait seulement 
marche. 
Alors vous partagiez, vous me dites, 
l'entraineur, monsieur Kulesza ? 
CYestucas 


Voulez-vous expliquer a monsieur le 


a quel moment vous avez été mis au courant 


(4) 


athletes, quatre (4) des six (6) 


soumettre a un deuxieme (2e) test ? 
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Re Je pense que c'était deux (2) ou 
trois (3) jours avant de partir pour Séoul. 

Or Est-ce que je peux vous suggérer que 
c'était dans la semaine, la premiere semaine. Vous 
é6tes arrivé le lundi. 

R. Bien, oui, nous sommes restés huit 
(Soya Ourspesept (7) ou huit (8) jours. 

Oo. mew Vals VOUS» montrer “ici oun 
calendrier. Voulez-vous le montrer, s'il vous plait, 4a 
monsieur Zuffellato. Nous sommes en quatre-vingt-huit 
('88), a votre droite ? 

Re Au mois d'aott. 

oO: Alors j'attire votre attention, 4a 
l'effet que vous avez quitté Dorval le vingt-huit (28) 
aout? 

R. Oudsgrc est ca. 

Q. Et je vous suggere que c'est dans 
cette semaine-la que vous avez appris que des athlétes 
devaient se soumettre a un test ? 

R. Nous sommes partis le six (6)... 
non, le cinq (5). Je pense qu'on est partis le cing 
(5) ou le six (7) pour Séoul, donc ¢a devait étre le 
CEU XeC2)) 

Q. Vendredi le deux (2) ? 


R. Vendredi le deux (2), oui. 
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0. Diallleurcs eatibave agun. exhibit wici 
oad none démontre, l'exhibit 90, que les tests, que les 
deuxiemes tests ont été pratiqués le trois (3), samedi 
Peatrorse (sr 

R. Bon, sOul. 

OF Alors ctest la veille que vous 
l'avez appris ? 

Re Oude. 

Of Voulez-vous raconter a monsieur le 
Commissaire dans quelles circonstances vous avez appris 
que quatre (4) atléetes devaient se soumettre a un 
deuxieme (2e) test ? 

R. Monsieur Kulesza m'a dit: "Il faut 
réunir toute l'équipe, on vient d'avoir des résultats, 
il faut faire venir 1'équipe." Je suis allé réunir 
toute 1 équiperjemleureiaivdit: “Il y. apsun emeeting 
dans la chambre de l'entraineur national, il faudrait 
que vous soyez la." 

On Alors vous vous étes retrouvés dans 
la chambre, c'est-a-dire dans votre chambre ? 

Re Dans la chambre des entraineurs, 
oul: 

Oe Dans la chambre des entraineurs. Et 
1a qui a pris la parole ? 


THE COMMISSIONER: Where were they told? 


NETWORK COURT REPORTING LTD. 


7) 
» 27NVORERt ary 
or 


ws 
one 
7 


10 


L5 


20 


25 


R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 2120 


You told them to come to the coaches room. Where were 
they when they were told to come to the coaches room? 

LE TEMOIN: Voulez-vous répéter? 

THE COMMISSIONER: When did Mister 
Kulesza tell you? He told you why he had to see the 
athletes? 

LE TEMOIN: Pas exactement, non, il ne 
mag pas dit exactement=pourgquol. == lim await: =" bt =raut 
réunir toute l'équipe, je viens d'avoir des nouvelles- 

il dit - il faut réunir l'équipe", mais pas sur le 
moment, il ne m'a pas dit exactement pourquoi. 

THE COMMISSIONER: Where was the team 
then? 

LE TEMOIN: Un peu partout dans l1'hétel, 


dans leur chambre. 


THE COMMISSIONER: Not at the training 
center? 

LE TEMOIN: Non, non. 

THE COMMISSIONER: You were all back in 
the hotel. 

LE TEMOIN: C'est ¢a. 

THE COMMISSIONER: Then what did you do? 

LE TEMOIN: Je suis allé chercher les 


athletes, je les ai appelés, puis je leur ai dit: 


"Monsieur Kulesza veut vous voir dans sa chambre 
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instantanément." 

. THE COMMISSIONER: And did you get all 
of them? 

LE TEMOIN: Ours. 

THE COMMISSIONER: The six (6) of them. 

LE TEMOIN: Je ne les ai pas comptés, 
mais je pense que tout le monde était 1a. 

Me PROULX: Et vous vous étes retrouvés 
dans votre chambre, et monsieur Kulesza était-il 1a ? 

Re Sux 

Qs Qui a pris la parole le premier ? 

R. Monsieur Kulesza. 

Os Et qu'est-ce qu'il a dit ? 

Re Il a dit: "Messieurs, je viens de 
recevoir un appel - il dit - des tests qui sont 
insatisfaisants. Il va falloir probablement repasser 
des tests", et 1a il a nommé les noms. 

OG. Quatre (4) noms ? 

Ry Oui, il a dit Greavette, Paramjit 
Gill, David Bolduc et Jacques Demers. 

OB Et 1a, qu'test-ce qui s'est dit, 
quelle a été la réaction ? 

R. La, la panique s'est installée. 

On Pardon ? 

R. La panique s'est installée parmi 
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l'équipe, le désarroi total. Monsieur Demers a pris 
1'épouvante - excusez l'expression - il a dit: "Moi, je 
m'en sacre bien de tout ca, je rentre chez nous, je 
retourne a Montréal", il claque la porte et il est 
partis 

Ensuite de ca, monsieur Bolduc aussi a 
paniqué et il est allé dans sa chambre. 

On Une fois que monsieur Kulesza a 
annoncé cette nouvelle-1a, combien de temps s'est-il 
écoulé avant que monsieur Demers quitte, comme vous 
venez de le dire ? 

Rs Tres peu de temps. Monsieur Demers 
n'a pas entendu méme la fin du meeting, il est parti 
avant que... on l'a prié de rester, mais il n'a rien 
voulu entendre. 

Q. Vous dites qu'il est parti avant la 


fin du meeting ? 


R. Oui, monsieur. 

On Maintenant, ca veut dire combien de 
temps ? 

Ris J'ai trouvé ca un peu impoli de sa 


part de ne pas assister a un meeting aussi important. 
QO: Tres bien. Monsieur Bolduc est 
parti combien de temps apres lui ? 


Ri Disons quelques minutes apres. 
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OF Alors monsieur Demers est parti, 
monsieur Bolduc, et vous dites que le meeting était 
important. Qu'est-ce qui s'est discuté ? 

R. Bien 1a, @écoutez, je ne me souviens 
plus exactement de tout ce que le monde a dit en méme 
temps, parce que tout le monde parlait presqu'en méme 
temps. Un disait que l'équipe était finie, l'autre 
Gisait: "Ca n'a pas de bon sens, comment ¢a se fait, 
qu'est-ce qu'ils ont fait." 

On était tous réellement dans le 
désarroi. 

QO. Est-ce qu'il a été question a ce 


moment-1la du cathéter, de l'opération du cathéter ? 


Rs Pas a ma connaissance, monsieur, 
non. 

0: Pas a votre connaissance ? 

R. Je ne sais méme pas ce que c'est 


qu'un cathéter. Vous allez peut-étre me trouver idiot, 


Mais." 


OF Est-ce que vous dites que vous n'en 
avez pas entendu parler ou si vous ne vous en souvenez 
pas ? 

RA J'en ai jamais entendu parler, oui, 


monsieur. 


On Mais ma question est dans l'apparte- 
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ment, au cours de ce meeting, est-ce que vous dites au 
Commissaire que vous n'en avez pas entendu parler ou si 


vous dites au Commissaire que vous ne vous en souvenez 


pas ? 
R. coe 
Q% Comprenez-vous la distinction ? 
Re oul 
OF Et c'est quoi la réponse ? 
R. Disons que j'en ai entendu parler, 


mais longtemps apres, j'en ai entendu parler longtemps 
apres. Mais longtemps apres... quelques heures plus 
tard. 

Ors Mais ma question était la suivante: 
au cours de ce meeting, est-ce que vous dites au 
Commissaire qu'il n'en a pas été question du cathéter 
en votre présence ou que vous ne vous en souvenez pas ? 

Re Non, il n'en a pas été question en 
ma présence, non. Je pense que les athlétes, un apres 
l'autre, sont sortis apres avoir eu toute 1'informa- 
tion, puis je ne sais pas apres qu'est-ce qui s'est 
passe. 

Or Comment s'est terminé ce meeting-1a, 
monsieur Zuffellato ? 

R. Je vous l'ai dit, dans le désarroi 


et dans le désordre. 
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ole Mais est-ce qu'il y a une décision 
quia été prise, une décision commune, une décision 
exprimée par certaines personnes ? 

Ke Nous ne savions pas trop, trop 
quelle prendre comme décision. Est-ce qu'on devait 
renvoyer ces athletes-1a, est-ce qu'on devait faire 
quelque chose, je n'en sais rien. La, on était 
complétement pris au dépourvu. Et avec monsieur 
Kulesza, on s'est regardés tous les deux (2) en disant: 
VBoOnyPeonenestapas.n.." 

Q. Mais monsieur Zuffellato, apres vous 
6étre regardé avec monsieur Kulesza et apres avoir 
entendu les réactions, vécu ce désarroi, ma question 
est la suivante: est-ce qu'a votre connaissance, une 
adécision ou des décisions ont été prises ? 

Rs Pas a ma connaissance, Worl, 
monsieur. Moi, je n'ai jamais pris de décision, non. 

Q. Peut-étre pas vous. Est-ce que 
d'autres, monsieur Kulesza ou quelqu'un d'autre a ex- 
prime... 

Eka Monsieur Kulesza, ce n'est pas a ma 
connaissance qu'il ait pris une décision en quoi que ce 
SOUL. 

OF Aucune décision ? 


Re Il fallait passer des tests, point. 
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O; Avez-vous, vous, monsieur Zuffel- 
lato, remis un échantillon de votre urine dans cette 
journée-1a ? 

R. Oui, monsieur. 

On Voulez-vous expliquer a monsieur le 
Commissaire dans quelles circonstances ? 

Re Voici, monsieur Demers est venu dans 


ma chambre et il m'a dit: "Est-ce que tu pourrais venir 
voir David Bolduc dans sa chambre - il dit - il est 
completement capoteé." J'exprime ses paroles exactes. 
Il dit: "Il parle méme de se suicider." 

Et vu que j'étais tres proche de ces 
athlétes-1la, parce que mon langage me permettait de 
communiquer plus facilement avec lui, je suis allé dans 
sa chambre et, effectivement, il était sur son lit en 
train de pleurer comme un enfant, et puis il disait: 
"J'ai honte deitmoi;yj'ai honte de moi, ¢a n'a pas 
a'allure - il dit - il faut que... je vais me suicider 
pluté6t que d'apprendre que je vais étre retesté encore 
une fois. Ca n'a pas de bon sens." 

AlOrsmilarweils) monty dit; Sayeje wpouvais 
leur fournir de l'urine. Sur le moment, j'ai complete- 
ment été en désaccord, mais quand j'ai vu ce garc¢on 
dans une tristesse déprimante comme ga, j'ai dit: "Il 


faut que je fasse quelque chose pour lui." J'ai accédé 
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a sa demande. 
F OF Saviez-vous, monsieur Zuffellato, a 
quoi devait servir votre urine ? 

Re Pas exactement, non. Je me suis 
posé la question comment qu'ils allaient l'utiliser. 
Sur le moment, je pensais qu'ils allaient faire une 
substitution. J'ai trouvé ¢ga un petit peu... pres- 
qu'impossible, parce que normalement dans un test, il y 
a des personnes responsables. Et j'ai su par apres 
comment qu'ils l'avaient utilisée. 

8), Vous ne saviez pas a ce moment-1la 
que votre urine servirait a l'opération du cathéter ? 

Re Pas exactement, non. 

THE COMMISSIONER: He didn't say that. He 
Gidn't think it would work. You knew they were going to 
try to use your urine? 

THE WITNESS: Yes. 

THE COMMISSIONER: Sure. You had a cooler 
ine Younes Coom,s didn't Syourihavessa cooler. You were 
staying in the room with Mr. Kulesza. 

LE TEMOIN: J'ai vu une glaciére 
effectivement dans ma chambre. 

THE COMMISSIONER: You had a cooler? 

LE TEMOIN: J'ai vu effectivement une 


glaciere dans ma chambre, mais je n'ai pas... 


NETWORK COURT REPORTING LTD. 


10 


5 


20 


2 


R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


THE COMMISSIONER: That's where you kept 
ans wetint that night, Friday night. 

Me LUTFY: Mr. Commissioner, if I 
might. The record will show, and I say this without 
wanting to disturb this witness at all. I think the 
record will show, in all fairness, that what the 
witness said in French, was what would not work in his 
view was the substitution of the urine one for another, 
and not that the catheter system would not work. 

THE COMMISSIONER: Alright, but I am 
asking him now, as I understand it, the urine was kept 
in the cooler in the room that he shared with Mr. 
Kulesza. 

Me LUTFY: Yes, I was addressing 
your comment of about two minutes ago where you 
addressed Mr. Proulx by saying Mr. Proulx, he told you 
that the catheter system wouldn't work. 

THE COMMSSIONER: He obviously knew what 
the urine was going to be tried for. 

Me LUTFY: But in his view, sir, 
what he said in French, was that the urine would be 
used, he wasn't sure, he thought it might be a 
substitution and he said he didn't think the substitu- 
tion would work. 


THE COMMISSIONER: That's ig alia pene: He 
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thought it would be for substitution of Bolduc's urine, 
but he wasn't sure it would work. 

Me LUTFY: I don't know what the 
witness meant by substitution, we can let him speak for 
himself, but ... (interrupted) 

THE COMMISSIONER: You might ask what he 
meant by substitution. 

Me PROULX: Monsieur Zuffellato... 

Ry Je pense que monsieur a bien compris 
ma réponse. Monsieur le Commissaire, je m'excuse, mais 
je pense que vous avez transformé ma réponse, en disant 
que je disais que le cathéter ne fonctionnait pas. 

Je n'étais méme pas au courant de 
l'utilisation de cet engin-1a. Quand j'ai donnée de 
l'urine, mon impression premiere était... je pensais 
qu'il allait l'utiliser pour substituer a la sienne. 

O% Tres bien. Monsieur Zufellato, 
quand vous avez dit "trés bien", vous avez dit "oui" 
dans les circonstances que l'on connait, que vous venez 
de préciser, est-ce qu'on vous a dit quand vous deviez 
remettre votre échantillon ? 

R. Non. 

©. Voulez-vous dire au Commissaire 
quand vous l'avez remis ? Quand avez-vous uriné dans 


un contenant ? 
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R. 


Je l'ai fait dans les quelques 


minutes qui suivaient. Disons, les quelques minutes... 


peut-étre une demie-heure (1/2) ou une (1) heure apres. 


Je l'ai fait tout seul dans la toilette et j'ai mis ¢a 


dans un verre de plastique. 

oO. Alors vous avez uriné dans la salle 
de toilette ? 

R. Dans ma chambre. 

a Vous avez mis ¢a dans un verre de 
plastique ? 

Rs Qui. 

: Pas dans un contenant approprié ? 

R. Non, monsieur. 

Q. Vous avez mis ¢a dans un verre de 
plastique. Qu'est-ce que vous avez fait avec ce verre 
de plastique ? 

R. Je l'ai déposé sur la table. 

On Vous l'avez dépose sur la table dans 


votre chambre ? 


Oul. 

Non couvert ? 

Non couvert. 

Vous avez laissé ¢a sur une table ? 
Oui. 


Et puis est-ce que le verre est 
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toujours resté 1a ? 


R. Non, le verre apres a disparu. 

0 Il a disparu? 

Re Oui, dima disparu. QOUuelqu'un a du 
la prendre. 

OT Ecoutez, c'est dans votre chambre. 

R. Ecoutez, bien dans ma _ chambre, 


monsieur Proulx, je ne restais pas vingt-quatre (24) 
heures sur vingt-quatre (24) dans ma chambre quand 
méme. 

@)e Non; amaise.. 

THE COMMISSIONER: ees Oly leu NOUg he 
there was a cooler in the room, because Mr. Gill 
brought some sample too. 

Me PROULX: Yesove lL mecoming to this. 

he Vous laissez le contenant, n'est-ce 
pas, vous laissez le verre rempli de votre urine sur la 
table, sans y toucher par la suite, vous ne savez pas 
ce quia été fait avec. C'est ca votre reponse? 

R. Exactement, oui. 

O% Tres bien. Maintenant aviez-vous 
une glaciere dans votre chambre? 

Ry A un moment donnée, j'ai apercu qu'il 
y avait une glaciére, oui, mais je n'ai pas prété une 


attention spéciale avec ga. 
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Or A quel moment donnée avez-vous vu une 
glaciére, savez-vous qui l'a apportée? 

Re Non, absolument pas. 

Q. Est-ce que vous vous souvenez qu'a 
un moment donné monsieur Paramjit Gill, qui est un 
haltérophile, est venu cogner a la porte, que vous 
auriez répondu a la porte et que lui serait allé 
déposer un contenant d'urine dans la glaciére, alors 
que vous étiez dans la chambre? 

Re Je ne me souviens pas de cette 
opération-1la, non. 

Q. Monsieur Gill, pour votre informa- 
tion, a déclaré ici la semaine derniére, que quand ila 
déposé le contenant dans la glaciere, il y avait déja 
un contenant rempli d'urine dans la glaciére? 

R. C'est possible, c'est tres possible. 

Q. Mais vous n'avez jamais déposé dans 
la glaciére le contenant, vous n'avez rien eu a voir 
avec ¢a? 

R. Non, monsieur. 

Oo. Et quand a vous, votre participation 
se termine au moment ott. vous déposez le verre dans 
votre chambre sur une table? 

Ri Oui. 


ey Et vous ne savez pas qu'est-ce qui 
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s'est passé par la suite? 

R: Non, monsieur. 

THE COMMISSIONER: I think, we will take 
a short break now, we are probably going to sit a 
little later tenigho 

---AJOURNEMENT 

---REPRISE DE LA SEANCE 

Me PROULX: Monsieur le Commissaire, je 


vois les avocats Poupart et cCournoyer au sujet de 
messieurs Langis cCété et Denis Garon. Je dois 
comprendre, messieurs, que vos clients seront ici 
demain matin pour témoigner. 

Me POUPART: C'est exact pour le cas de 
monsieur Cété et également pour monsieur Garon. 

THE COMMISSIONER: heewill be at. 10:30 
tomorrow morning. I have an appointment outside the 
hotel, 10:30 tomorrow. = eMerc-. 

Me PROULX: 

Or Monsieur Zuffellato, vous avez dit 
tanté6t au Commissaire, quelques minutes avant l'ajour- 
nement, que c'est seulement quelques heures apres le 
meeting que vous avez appris, que vous avez été mis au 


courant du cathéter? Vous vous souvenez d'avoir dit ¢a 
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Panto tar, 


Re Je n'ai pas dit ¢ca, monsieur. J'ai 


dit que c'est quelques heures aprés que j'ai fourni mon 


urine. 
Q. Alors on aurait mal compris? 
Re Je pense que oui. 
She Quand avez-vous été mis au courant 


qu'il y a eu effectivement ou qu'il y aurait eu 
l'utilisation d'un cathéter? 

R. Apres le test. 

Qe Apres le test? 

R. Oui, monsieur. 

Q. Monsieur Zuffellato, vous. avez, 
suite a cet incident, parce qu'on sait évidemment que 
trois (3) athletes ont été, messieurs Demers, Bolduc et 
Gill, se sont vus disqualifiés suite au résultat qui a 


été connu une couple de jours plus tard? 


Re Oui, monsieur. 

Q. Et on sait que ces gens-la ont donc 
quitté? 

Rie Ils ont été renvoyés chez eux. 

Or Et vous, vous vous étes retrouvé A 


Séoul avec monsieur Kulesza? 
5a Oui, monsieur, pour une période trés 


courte. 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) Pade he 


Oe Pour une période tres courte? 
i R. Les trois (3) athletes, quatre (4) 
athletes. 
Ox Pardon? 


R. Quatre (4) athletes. 
oF Mais un quatrieme, si je comprends 


bien, est revenu? 


R. Oui, par apres. 

ay Monsieur Kevin Roy? 

Re Monsieur Kevin Roy, oui. 

On Alors trois (3) sont demeurés? 

R. Trois (3) sont demeurés. 

OF Et vous, vous étes demeuré combien 
de temps? 

Re On m'a laissé une journée pour 
préparer mes affaires et on m'a dit: tree faut-que™=tu 


retournes chez vous". 

On Est-ce qu'on vous a dit pourquoi? 

R. Parce que le nombre d'athlétes 
n'était pas suffisant pour justifier deux (2) entrai- 
neurs. 

Qs Tres bien. Alors nous passons les 
Jeux de Séoul, vous revenez ici? 

Re Cia 


elA Et je crois qu'a un moment donné, au 
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mois de novembre mil neuf cent quatre-vingt-huit 


(1988), vous avez eu certains problemes avec la 
Fédération? 

R: BLen. er 

Ore Ou dans les mois qui ont suivi? 

R. Bien des problémes, j'ai entendu des 


déclarations, j'ai lu des déclarations dans les médias 
d'information et a la suite d'un article qui m'ac- 
cusait, prétendant, cet article-la disait: 
"T'entraineur national est blanchi, ce serait l'entrai- 
neur assistant qui serait responsable de ce voyage." 

ah, Alors je vous montre ici une lettre 


que je vais demander de coter comme exhibit 91. 


Op a sa Qswesy! 32)a ay Lettre de Raphael Zuffellato a Yvon 
Chouinard en novembre mil neuf cent 


quatre-vingt-huit (1988). 


Alors vous souvenez-vous, au meilleur de votre connais- 
sance, quand cette lettre-la a été écrite par vous? 

R. Dans les jours qui suivaient le dix- 
neuf novembre, mais je regrette de ne pas avoir mis la 
date. Dans l'énervement, voyez-vous, on fait des 


erreurs. 


OQ; Alors, monsieur le Commissaire, 
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éventuellement, nous pourrons procéder a une traduction 
officielle pour le dossier, mais entre temps j'aimerais 
attirer l'attention du témoin au sujet de certains 
passages. 

THE COMMISSIONER: Excuse me, Mr. Proulx, 
the letter is written by the witness. 

Me PROULX: Yes. 

THE COMMISSIONER: To whom though, who is 
itewriccen.to. 

Me PROULX: 

On Elle est écrite a monsieur Choui- 
nard, c'est bien ¢a, monsieur? 

R. Oui ey VOns Chouinard. 

Yvon Chouinard qui est ici? 

1580 uz. 

Q. En quelle qualité? 

R. En tant que gérant de l'équipe et 
président par intérim dans ce temps-la de la Fédéra- 
aol 

On Tres bien. Monsieur le Commissaire, 
est-ce que vous désirez que monsieur lise toute la 
lettre et qu'on la traduise au fur et a mesure? Would 
you like me to go through. 

THE COMMISSIONER: Yes. 


LE TEMOIN: 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 
NASSEZAe C! ESTAASSEZGar 6 (interrompu) 
Me PROULX: Un instant. 
THE COMMISSIONER: Mr. Prvouvex the 


translator would like to have a copy of the letter. 


Me PROULX: O.K. 


Rs 


"ASSEZ, C'EST ASSEZ! OUI, le petit 
entraineur insignifiant que l'on a 
traité comme un citoyen de second 
ordre (spécialement a Séoul), passe 
a l'attaque. Je ne peux supporter 


pDlusmlongtemps .43¢' 


Plus doucement, pas trop vite. 

"Je ne peux supporter plus longtemps 
ces accusations qui pesent sur le 
sport que j'ai affectionné depuis 
nombre d'années. voila 38 ans que 
je m'efforce de faire aimer ce sport 
aux jeunes de mon entourage et je 
n'ai jamais eu autant de rancoeur 
qu'en ce moment. On dirait en effet 
que le seul moyen de mettre de 
l'ordre et d'appliquer des politi- 


ques passe par les médias; je me 
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R. 


ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


verrai donc dans l'obligation de 


procéder de la méme maniére. 


J'aimerais dans les quelques lignes 
qui vont suivre apporter certains 
points d'éclaircissement afin de 


préter matiere a réflexion. 


Commen¢ons par vous, Monsieur 
Chouinard: Etes-vous satisfait de 
votre enquéte? Avez-vous découvert 
la vérité ou bien tout simplement 
trouvé un ou des boucs émissaires 
afin de protéger votre image et 
celle de la Fédération Canadienne 
afin que chacun continue de recevoir 


les subventions de SPORT CANADA? 


Le jour ou vous étes venu chez moi 
en uniforme du C.N., je savais que 
ce n'était pas le gérant d'équipe et 
encore moins un ami qui entrait. 
Vous m'avez apporté un sac contenant 
des cadeaux souvenirs de Séoul, 


alors que vous saviez tres bien que 
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ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


tout cela ne représentait rien a mes 
yeux puisque les seuls souvenirs que 
je garde de ces jeux sont trés 
négatifs. Assis dans mon salon vous 
m'avez harcelé de questions, alors 
que vous saviez que j'avais été 
tenugranad 'écartcide, tout Scenequi 
s'était tramé en Tchécoslovaquie, 
n'étant méme pas présent les 4 
premieres semaines du camp d'entrai- 


nement. 


Les vrais responsables dans cette 
affaire sont facilement identifi- 


ables. Ce sont: 


1.- La FEDERATION CANADIENNE, son 
COMITE BARCUDE ee sOneeCOMLTE 


TECHNIQUE. 


- COMMENT: 


En payant et en organisant ce camp 


d'entrainement en TCHECOSLOVAQUIE au 


lieu de le faire comme par le passé 
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R. 


ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


a WINNIPEG, ou DOLBEAU, comme 


proposé précédemment. 


= POURQUOT: 


Vous avez placé ces jeunes face a 
une grande tentation, tout comme si 
l'on enfermait un alcoolique dans un 
débit de boisson, chacun connaissant 
parfaitement les "méthodes con- 
trélées" ad'entrainement des 
participants des pays de l'est et la 
fascination que leurs’ résultats 
exercent sur nos jeunes’ athletes 


avides de performance. 


- AVEC QUELS RESULTATS ANTICIPES?: 


C'est 1a que réside le probleme. 
Ils (les athletes) se sont fait 
prendre. Il faut des coupables. 
Mais ce que vous espériez, vous, les 
vrais responsables était tout autre 
et le but visé était fait de bons 


résultats anticipés par les 
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R. ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


organisateurs qui avaient commencé 


par relever les standards minimums." 


Me PROULX: Voulez-vous relire, s'il 
vous plait, le dernier paragraphe. 

THE ‘{GCOMMUSSIONER:® t(Mayveeiert have ‘that 
paragraph again. 


Me PROULX: The last paragraph. 


THE COMMISSIONER: "C'est 1a que réside 
le propleme..." 

Me PROULX: C'est 1a que réside le 
probleme, s'il vous plait, voulez-vous relire le 


paragraphe qui commence par "c'est 1a que réside le 
probleme". Le dernier paragraphe. 

R. "Crest 1a que réside le probleme. 

Ils (les athlétes) se sont fait 

prendre. Il faut des coupables. 

Mais ce que vous espériez, vous, les 

vrais responsables étaient tout 

autre et le but visé était fait de 

bons résultats anticipés par les 

organisateurs qui avaient commencé 


par relever les standards minimum. 


Un gérant d'équipe responsable se 
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ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


serait présenté au début de ce camp 
ad'entrainement afin d'exercer son 
autorité sur les méthodes d'entrai- 
nement offertes aux membres de 
l'équipe canadienne et aussi afin de 


contréler leurs agissements. 


Lorsque je suis arrivé au camp d'en- 
trainement, 4 semaines apres le 
départ du Canada du Coach national 
et des athletes, j'ai dd mettre de 
l'ordre au sein de l'équipe alors 
que la chicane était prise entre les 
athletes. Pendant les 15 jours de 
ma participation a ce camp j'ai été 
tres occupé a régler les abus de 
comportement de certains athletes. 
Il a fallu que je prenne sous ma 
responsabilité de faire cesser 
certains agissements inacceptables 
de Jacques Demers qui, entre autres, 
a tenu en éveil tout le monde sur 
l'étage pendant toute une nuit, 
étant dans un état d'ébriété avance. 


La veille de notre départ, sur ordre 
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ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


téléphonique du coach national, j'ai 
ada tenir un meeting afin d'aviser 
chacun de ne rapporter aucun produit 


illégal au Canada. 


Tout cela était le réle du gérant 


ad'équipe, n'est-ce pas? 


S'il est vrai que la FEDERATION 
CANADIENNE D'HALTEROPHILIE veut 
réellement implanter une politique 
anti-dopage il faudra que les 
responsables évitent soigneusement 
certaines situations qui risquent de 
donner des résultats explosifs, 


soit: 


- Standards trop élevés pour des 
athletes non soutenus chimiquement 

- Camp d'entrainement loin du pays 
et des centres de contréle 

- Envoi des athletes dans des pays 
ou les produits interdits sont en 


vente libre. 
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ZUFFELLATO (Int. Me Proulx) 


Lorsque toutes ces précautions 
auront été prises, 1'assistant- 
entraineur qui me remplacera (car je 
ne veux plus rien savoir de votre 
organisation) n'aura pas sans doute 
a essayer de comprendre ce qui a 
bien pu se passer en voyant un 
athlete en larmes demander de 


l'aide. 


J'ai consacré des milliers d'heures 
de mes loisirs a l'encadrement des 
jeunes athletes et cela bénévole- 
ment; les manoeuvres de petite 
politique mises a l'honneur afin de 
sauvegarder des emplois, des 
subventions ne sont pas de mon 
domaine; seul le support moral et 
autre que je peux apporter aux 
jeunes qui  consacrent eux-aussi 
beaucoup d'heures 4 ce sport est 
important pour moi. Mais je viens 
de réaliser en 1988 que les niveaux 
NAL Onatamtet “international ne 


correspondent plus a mes criteres 
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d'intérét. 


A BON ENTENDEUR SALUT!" 


Me PROULX: 

OL Monsieur Zuffellato, quel est votre 
statut, vous, face a la Fédération, est-ce qu'on vous a 
remercié ou avez-vous quitté volontairement ou quoi, 


qu'est-ce qui s'est passé? 


oH Non, j'ai résigné moi-méme. 

Oz Vous avez résigné? 

R. Personne ne m'a expulsé, personne ne 
m'a congédié. D'abord je n'étais pas employé, je vois 


tres mal mon congédiement quand on n'est pas employé. 
O; Alors, merci, monsieur Zuffellato, 
c'était les questions. 
THE COMMISSIONER: Any questions. Mr. 


Souconc. 


---LE TEMOIN INTERROGE PAR Me J. SILCOFF: 

er Monsieur Zuffellato, bon aprés-midi, 
mon nom est Joél Silcoff, je représente 1l'entraineur 
national, monsieur Kulesza. 

R. Oui, monsieur. 


&. J'ai tout simplement quelques 
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petites questions a vous poser pour clarifier quelques 
points que vous avez soulevés pendant votre témoignage 
cet apres-midi. 

Re Oui. 

CO; Vous avez fait référence a une 
situation qui n'était pas acceptable lorsque vous étes 
arrivé au camp en Tchécoslovaquie pendant le mois 
d'aoat mil neuf cent quatre-vingt-huit (1988)? 

R. C'est exact. 


QO. En@s particulier, vous avez fait 


référence a un mauvais esprit de corps... 


R. Un mauvais esprit d'équipe. 

Ox Pardon? 

R. Un mauvais esprit d'équipe. 

Os Et non pas de corps, je m'excuse. 


Vous avez parfaitement raison. 

THE COMMISSIONER: What year is this? 

Me SILCOFF: In the summer of 1988. 

THE COMMISSIONER: Again we are on the 
same trip. 

Me SILCOFF: 

Qn Vous é6tes arrivé en Tchécoslovaquie, 
selon mes notes, et c'est possible que je me trompe, 
vous étes arrivé le ou vers le sept ou huit aott? 


R. Non, je pense que c'est plus tard 
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R. ZUFFELLATO (c-int. Me Silcoff) 2148 


que ¢a. 
On Vous avez témoigné, je pense, en 


chef avec Me Proulx... 


Re Le dix ou le douze aott. 

Ox Le douze. 

R. Le douze. 

OF Alors lorsque vous étes arrivé vers 


le douze, si je comprends bien, monsieur Kulesza 
n'était plus 1a? 

R; Non. 

G3 Et si je vous disais qu'il est déja 
entrée en preuve que monsieur Kulesza a quitté le camp 


en Tchécoslovaquie le deux aott? 


R. C'est tres possible. 

Os Est-ce que c'est conforme avec vos 
connaissances? 

Re Quis ectest. Contorme. 

QO: Alors lorsque vous étes arrivé, ily 


avait des problemes, il y avait des problémes d'équipe. 


Est-ce que vous pouvez les décrire un peu plus? 


RY Bien je les ai décrits déja tout a 
l'heure a monsieur Proulx. Il régnait une tres 
mauvaise entente entre les athlétes. Disons que 


monsieur Bolduc ne parlait pas a monsieur Garon, 


monsieur Demers ne parlait pas a monsieur Cété. I1 y 
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avait seulement qu'en fin de compte monsieur Gill qui 
était tout seul avec lui-méme, et qui est un garcon 
tres posé, tres patient, lui n'était pas en chicane 
avec personne. 

On ESC=CemequlonespOurraLts dire = que 
monsieur Demers et monsieur Demers s'entendaient bien 
ensemble? 

R. eau t. 

QO; Que c'était plutét une clique, une 
@équipe de deux (2)? 

R. Crest ¢a. 

Q. Et qu'ils ne s'entendaient pas avec 
Denis Garon tous les deux (2)? 

R. C'est bien ga. 

Qs Et qu'ils ne s'entendaient pas non 
plus avec Langis Cété? 

R. C'est bien ga. 

Q. Maintenant je pense que c'était 
monsieur Demers qui a témoigné la semaine passée Aa 
l'effet que vous lui avez dit que c'était l'entraineur 
national, monsieur Kulesza qui a fourni son urine, 


qu'est-ce que vous avez a dire a ce sujet-1la? 


Re Je n'ai jamais dit ¢a, monsieur. 
Ox Est-ce que vous pouvez répéter ? 
R. Je n'ai jamais dit ¢a. 
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OF Merci, monsieur. Je vous remercie 
pour votre temps et pour étre venu. 

Re Merci. 

THE COMMISSIONER: Any questions, Mr. 
Butciyz 

Me LUTFY: Mr. Commissioner, I 
received no notice from your counsel that he was going 
to produce this letter. I received it the same time the 
rest©or us did. Iidon'ttethink I am going to have very 
many questions, but I would like the opportunity of 
discussing the letter with my client. We can do it 
tomorrow morning. I would like you to know, Mr. 
Commissioner, that I did know of the existence of the 
letter. 

THE COMMISSIONER: Well, the letter was 
made public, was it? 

Me LUTFY: Yes, it appears from 
the bottom of the letter it was made public. 

Me PROULX: It is addressed to 
your client. 

THE COMMISSIONER: Excuse me, could you 
be here tomorrow morning. I understand you live out of 
town. 

THE WITNESS: Cnyenoweagain. el Gam 


living a hundred kilometers from here. 
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R. ZUFFELLATO (c-int. Me Silcoff) 2151 


THE COMMISSIONER: Could you come back 
interacey morning. Where do you live? 

THE WITNESS: In Huntingdon, in Ste- 
Anicet I mean. Do you where it is? 

THE COMMISSIONER: North Haste Laesy., 
Sherbrooke. 

THE WITNESS: Oh, not, it is south- 
west of Montreal, close to Cornwall. It is about a 
hundred and ten kilometers. 

THE COMMISSIONER: Well, it would be very 
helpful if you could come back tomorrow morning. How 
did you get here today/ 

THE WITNESS: By Carle. vou can 
imagine with the temparature, it took me two and a half 
hours to get here. 

THE COMMISSIONER: Do you think you could 
come one more day. 

THE WITNESS: If it is absolutely 
necessary. I want to mentione to you, Mr. Commissioner, 
chaCel@already cutrorfamysvacation. I wasein Florida. I 
came one week before the time off, and that cost me a 
lot of money, because I was -- 

THE COMMISSIONER: I am sorry about that. 
Do you want to take five minutes now, perhaps we can 


finish with the witness. 
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R. ZUFFELLATO (c-int. Me Silcoff) 2152 


Me LUTFY: Sure. As I say, it may 
be that I have no questions. 

THE COMMISSIONER: This letter was 
addressed to everybody. I think it is addressed to your 
client. 

Me LUTFY: I want to be very clear, Mr. 
Commissioner. It is addressed to my client; I saw it 
SOMGRAaYS) AgOwed SLOUNdMmouuN  LOresthe firsts time: “last 
evening at around 9:30 in speaking to Mr. Silcoff that 
Mr. Zuffellato was going to be a witness today, and I 
never knew until he produced the letter that Mr. Proulx 
was going to introduce this as an exhibit. This is the 
only reasons. 

THE COMMISSIONER: I understand. Mr. 
Lutfy, we'll take five minutes. 

Me SILCOFF; Mr. Commissioner, if I 
might, there is one additional question that I would 
like to put to the witness before we adjourn. 

THES= COMMISSIONER: "Alright™ “Let "s "do-it 
now then. We are trying to save you a trip. 

THE WITNESS: Thankyou. 

Me SILCOFF: Monsieur Zuffellato, est-ce 
que vous étes au courant des difficultés qu'a eves 
monsieur Kulesza dans ses relations avec quelques-uns 


des athletes qui ont été suspendus, en particulier avec 
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R. ZUFFELLATO (c-int. Me Silcoff) 2153 


monsieur Bolduc et monsieur Demers ? 


R. Vous voulez dire récemment ? 
One Dans les deux (2) derniéres années ? 
R. Oui, je suis au courant de ga qu'il 


y avait une mauvaise communication entre monsieur 
Demers, David et monsieur Kulesza. 

Ox Pouvez-vous étre plus précis et 
décrire en détail quelles sont les mauvaises relations 
% 

Re J'imagine qu'il y a d'abord, sans 
6étre discriminatoire, j'imagine qu'il y a d'abord un 
probleme de langue, un probleme de langue. David 
Bolduc ne parle pratiquement pas anglais du tout, 
monsieur Kulesza parle un peu le fran¢ais, mais si on 
parle lentement, il nous comprend. Mais monsieur 
Bolduc est un gars qui vient de la campagne, il parlait 
tres vite avec son langage a lui et monsieur Kulesza ne 
comprenait pas tres bien, et l'autre ne comprenait pas 
tress bien “none iplusjecasstait qu'il y avait une tres 
mauvaise communication, #seGesc'est smoi, quis. faisais 
l'intermédaire dans ga. 

OF Comme intermédiaire, est-ce que vous 
avez constaté une certaine animosité de la part soit de 
monsieur Bolduc ou de monsieur Demers envers monsieur 


Kulesza ? 
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R. ZUFFELLATO (c-int. Me Silcoff) 2154 


Re A quelques fois, oui. 

Oo Est-ce que vous pouvez décrire 
comment cette animosité s'est manifestée ? 

Re Il faisait des réflexions des fois 
en disant que monsieur Kulesza n'avait pas de bon sens, 
que ces entrainements ¢a n'avait pas d'allure, ils 
n'arrivaient pas a se comprendre. Des petites affaires 
presque insignifiantes, mais qui finissent par 
s'accumuler a force, a force. 

QO. Et lorsque vous étiez en Tchécos- 
lovaquie, est-ce que vous avez remarqué que cette 
animosité existait toujours lorsque vous étes arrivé ? 

Re PaS en ce qui concerne monsieur 
Kulesza, non. Il y avait l'animosité entre athlétes, 


mais il n'a jamais été question de monsieur Kulesza... 


OF En Tchécoslovaquie ? 

Rs en Tchécoslovaquie. 

OQ Je vous remercie. 

R. Bienvenue. 

©? Cette "fois=-ci?*la“derniere- fois: 

THE COMMISSIONER: Thanks*you. Five 


minutes. 


--- ajournement. 
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R. ZUFFELLATO (c-int. Me Silcoff) PRN a3 


CONTRE-INTERROGE PAR ME LUTFY: Merci, 
monsieur le Commissaire, pour le temps que vous m'avez 
accordé. 

O7 Bonjour, monsieur Zuffellato, mon 
nom est Lutfy, je suis l'avocat de la Fédération 
haltérophile canadienne. 

R. Oui, monsieur. 

‘@)5 J'ai seulement quelques questions. 
En ce qui concerne votre lettre, est-ce que j'ai bien 
compris que vous croyez que vous l'avez rédigée le ou 
vers le dix-neuf (19) novembre mil neuf cent quatre- 
vingt-huit (1988) ? 

Re Non, non, je ne l'ai pas écrite le 
Gix-neuf (19) novembre. JAA eeluaele Articles dansag.es 


médias d'information le dix-neuf (19) novembre dans la 


Presse. 

(oe Quel article vous avez lu ? 

R. Un article qui avait été écrit par 
un monsieur Gilles Blanchard et qui disait que... le 
titre 1a... je vous dirai, je ne me rappelle plus de 


l'article complétement, le titre disait "Monsieur 
Kulesza est blanchi, ce serait l'entraineur assistant 
qui aurait organisé toute cette "gamique"-1a." 

On Je me souviens de l'article 
maintenant, maintenant que vous l'identifiez... 

THE COMMISSIONER: Who is Mr. Blanchard. 
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R. ZUFFELLATO (c-int. Me Lutfy) 2156 


Me LUTFY: Mr Blanchard=s47sPpein 
the hall here. I think he is a reporter with the 
Montreal newspaper La Presse, and one of his beats is 
weightlifting. 

THE COMMISSIONER: Alright. One of his 
assignments, I guess. 

Me LUTFY: One of his’ assign- 
ments. 

Ri’. Voulez-vous me reprendre, monsieur 
Blanchard, si je fais erreur dans la date ? 

Me LUTFY: Merci, monsieur Zuffellato, 
je pense qu'avec cette précision, je me souviens moi- 
méme de l'article, et je pense que l'article faisait 
référence d'une fa¢gon assez générale de 1'enquéte 
interne de la Fédération menée par monsieur Chouinard. 

R. C'est bien ¢a. 

On ECL ACVestesur Le® coup ‘dtavoir lu cet 
article que vous vous étes empressé d'écrire cette 
lettre ? 

R's Bien, empressé... disons que j'ai 
réfléchi avant, puisque je l'ai écrit deux (2) ou trois 


(3) jours apres. 


©. Vous étiez quand méme un peu choqué 
? 

Re Oui, choqué... surtout désappointeé. 

Q. Est-ce qu'effectivement, vous avez 
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R. ZUFFELLATO (c-int. Me Lutfy) eL57 


envoyé une copie de votre lettre au Comité antidopage 
du Conseil de la médecine sportive, tel qu'indiqué a la 
fin de votre lettre ? 

550 Oui. J'en ai envoyé une copie a la 
Fédération canadienne, a la Fédération du Québec, au 
Comité antidopage et Conseil de la médecine sportive. 
Les médias, je ne l'ai pas fait, je l'ai fait seulement 
sur demande. Je l'ai mis entre parenthéses. J'ai dit: 
"Suivant comment ca va revirer, je m'adresserai aux 
médias." Et le ministre de la Condition physique du 
sport amateur. 

OF J'ai lu ga moi-méme et je vous 
demandais si effectivement vous avez mis a la poste des 
copies de lettre a ces personnes-1la ? 

R. Oui, monsieur. 

Q. Est-ce que vous avez recu des 
réponses de l'une ou l'autre de ces personnes ? 

R: Non, monsieur. 

o- Vous avez écrit une lettre adressée 


a monsieur Charest, le ministre, et... 


R. Adressée a monsieur le ministre, 
eyblal 

Or Ou a son ministére ? 

R. L'enveloppe était adressée 4a 


monsieur le ministre. 


Q:. Jusqu'a date, jusqu'a présent, que 
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R. ZUFFELLATO (c-int. Me Lutfy) 2158 


ce soit de la Fédération du Québec, du Comité an- 
tidopage, du Conseil de la médecine sportive, vous 
n'avez eu aucune réponse? 

R; Non, monsieur. 

Q. Est-ce que vous avez eu des médias 
qui vous ont demandé pour votre lettre ? 

Re Non, monsieur, je ne l'ai_ pas 
soumise a personne, cette lettre. Elle a justement été 


publiée seulement qu'aujourd'hui. 


Q. Vous avez travaillé comme bénévole ? 

R. Bénévole, oui. 

ee Dans le monde de 1'haltérophilie. 

R. Dussport, oul. 

OQ; Monsieur Chouinard également ? 

R. Oui, monsieur. 

Q. Vous faites quoi dans la vie ? 

R Je suis enseignant, monsieur. 

Ok, Et vous étes en vacances 1'été ? 

R. Non, je suis partiellement retiré. 

Q Mais 1'été, vous ne travaillez pas 
1'été? 

R. Oui, l1'été, je suis en vacances, 
oui, monsieur. En vacances, si on veut dire, parce 


que j'ai quand méme un commerce et puis il faut que je 
m'occupe de mon commerce. 


Oz A la page 2 de votre lettre, sur le 
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R. ZUFFELLATO (c-int. Me Lutfy) 2109 


titre numéro 2 "le gérant de l'équipe", vous faites un 
reproche que le gérant de l'équipe ne s'était pas 
déplacé pour la Tchécoslovaquie. 

Ry C'est bien ga. 

Q. Monsieur Chouinard était le gérant 
de l'équipe pour les fins des Olympiques ? 

R. Oug, 

Q: Vous savez pertinemment bien qu'il 
n'y avait pas un budget pour soit défrayer ses dépenses 
ou défrayer son salaire pour se rendre en Tchécoslova- 
quie cet été-1a ? 

R. Non, je ne savais pas 1'état 
financier de la Fédération. 

Qe Vous savez que monsieur Chouinard 
est pere de famille ? 

R. Oui, monsieur. 

Q. Vous savez qu'il a un poste 4 plein 
temps lui-méme ? 

R. Oui, monsieur. 

o: Que lui n'était pas en vacances a 


l'été quatre-vingt-huit ('88), comme vous. 


IR Oui. 

O° Vous saviez ¢a ? 

R. Oui, monsieur. 

(Ql Htwememe | avec #tout ca, vous lui 


reprochez effectivement de ne pas avoir quitté son 
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R. ZUFFELLATO (c-int. Me Lutfy) 2160 


emploi, laissé tomber son travail pour ces semaines-1a 
et se déplacer en Tchécoslovaquie. 

Rs Ce n'est pas un reproche, c'est une 
constatation. 

Q. C'est une constatation. Vous 
parliez de standards a la toute fin de votre lettre, la 
derniere ligne de la page 1. Pouvez-vous me dire 
qu'est-ce que vous essayez d'exprimer dans ce paragra- 
phe-la ? Les deux (2) ou trois (3) derniéres lignes de 
votre lettre, de cette page de votre lettre. 

Re Je parle de scandale... 

Ox Je m'excuse, monsieur Zuffellato, je 
suis au dernier paragraphe de la premiére page de votre 
lettre. Vous parlez de standards minimun ? 

R. Ah! de standards, j'ai compris de 
scandale. 

Qn Non, excusez-moi, de standard. 
Qu'est-ce que vous entendiez par "standards minimum" ? 

Re J'ouvrirai une parenthése 1a-dessus. 
J'ai trouvé ¢ga un petit peu aberrant. Les standards 
olympiques internationaux sont vingt (20) et vingt-deux 
(22) kilos plus bas que les standards olympiques 


canadiens. Comment on peut expliquer ¢a ? 


Oe Savez-vous qui est responsable ? 
R. Pour quelle raison ? 
Q. Savez-vous qui est responsable au 
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R. ZUFFELLATO (c-int. Me Lutfy) 2161 


Canada pour les standards des athlétes ? 

s Re Pas exactement. J'imagine qu'il y a 
un comité au sein de Sport Canada, un comité au sein du 
Comité olympique canadien qui établit des critéres, qui 
établit des standards. 

Ov Mais pourquoi viser la Fédération 
canadienne si vous pensez justement que les standards 
sont sous la responsabilité de Sport Canada ou d'un 
autre organisme ? 

R. Je vise personne en particulier, 
tout le monde dans le systeme, parce que je juge que la 
Fédération aurait di prendre position contre ces 
standards trop élevés. 

OF Est-ce que je peux dire, au moins en 
ce qui concerne les standards et peut-étre d'autres 
éléments de votre lettre, que c'est vraiment un cri du 
coeur de votre part contre le systéme et vous ne 
vouliez pas viser monsieur Chouinard en Datei cul eran 
la Fédération canadienne ? 

R. Exactement, vous avez décrit ma 
pensée exactement, monsieur. C'est contre l'ensemble 
du systeme, je ne voulais pas viser personne en 
particulier. 

Ox Ni non plus la Fédération canadienne 
plus que les autres orginismes impliqués dans 1l'or- 


ganisation du sport olympique ? 
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R. ZUFFELLATO (c-int. Me Lutfy) Dloe 


5b Pas plus que les autres, chacun a 
une part de responsabilité, comme moi j'en ai une 
aussi. 

On Effectivement, monsieur Zuffellato, 
vous m'avez laissé l'impression d'étre quelqu'un qui 
était contre l'utilisation des drogues dans le monde du 
sport. 

R. Absolument, puis j'en suis tres 
peiné de voir ou on en est rendu 1a. 

Q. Effectivement, si vous aviez su que 
le seul but de se rendre en Tchécoslovaquie dans 1'été 
quatre-vingt ('80) aurait été de donner l'occasion aux 
athletes de se procurer des drogues, vous n'auriez pas 
prété vos services comme bénévole lors de ce voyage- 
la. 

R. Quand méme pas jusque 1a, monsieur, 
il ne faut pas quand méme étre plus royaliste que le 
TOs: 

Je pense que j'avais attrait a aller voir 
un pays différent. J'avoue franchement que c'était 
intéressant pour moi de voir quelque chose de nouveau. 
Mais on ne m'a jamais consulté en aucun temps pour 
savoir si la décision qui avait été prise d'envoyer les 
athletes 1a était bonne ou mauvaise. 

On D'ailleurs, vous n'étes méme pas au 


courant d'autres efforts que la Fédération aurait pu 
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prendre pour trouver d'autres endroits avant de se 
rendre en Tchécoslovaquie ? 

Re Pas: tout a fait, non. Mais je sais 
pertinemment qu'apres les Championnats canadiens de 
dix-neuf cent quatre-vingt-sept (1987), qui ont eu lieu 
a Dolbeau, il avait été grandement question que le camp 
d'entrainement se tienne &a Dolbeau. Ca n'a pas pu se 


réaliser pour des raisons inconnues de ma part. 


Of Merci beaucoup. 
R. Bienvenue. 
OF Merci, monsieur le Commissaire. 


THE COMMISSIONER: Any other questions. I 


have a few questions I'd like to ask you. 


EXAMINATION BY THE COMMISSIONER: 
Q. I want to ask you a few questions 


about coaching. You have been a coach for some 38 


years? 

R. Oui, monsieur. 

Q. And as a coach you get very close to 
the athletes? 

R. De mes athletes personnels, oui, 
monsieur, je suis trés prés. Je fais fonction 


d'entraineur, je fais fonction de confident, je fais 
fonction de pere de famille, je fais fonction de 


psychologue. J'ai toujours une oreille pour les 
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écouter. 

* Et dans mon club - si vous me permettez 
d'approfondir la question - j'ai dans mon club des 
garcons d'un milieu familial défavorisé et j'estime 
qu'en pratiquant le sport, ¢a évite beaucoup ces jeunes 
a devenir des délinquants, ga évite beaucoup ces jeunes 
a se tenir dans les salles de pool, dans les tavernes. 
Parce que dans un milieu rural ot. je vis, ou j'en- 
seigne, il n'y a pas grand-chose pour ces jeunes, pour 
se trouver des occupations de loisir. 

Il y a seulement qu'un aréna, ce n'est 
pas tout le monde qui pratique le hockey et il faut 
payer aussi. Tandis que moi dans mon club, c'est 
gratuitement que ¢a se fait, monsieur. J'ai toujours 
fait ¢a gratuitement et bénévolement, et ces jeunes-1a 
me le rendent par des satisfactions personnelles en 
voyant leur comportement changer vis-a-vis de la 
société. 

O% I understand. And you want to help 
them so it helps them in their future life. They learn 
to be good athletes, and you wouldn't want them to be 
taught how to cheat? You don't encourage them to cheat. 

R. Absolument' pas, clest' hors de 
question. 

On And you brought that same dedication 


when you were helping with the National Team? When you 


NETWORK COURT REPORTING LTD 


-. 


= 
a 


 & 4 


i 
Bs -_ 
a 
-_ 
I 
,. 
oan 
= 
a 
7 


> 


iio gow & 


‘oo 
7 
v 


je eulzovshe 


ns 


: - is ree & a 3 4 yo = é ae : - 1 *nB i: : i iW 
eau quooves se =. 4 ™ ai we 
7 


-_ 7 ’ - ss A) =_" ~ a. » =) ) 
, Te) a © oueed a a 7 ian > a Se ¥ ne A 7 
: i f 


evs2 asl ertab ara 


7 - el 
"yw beibe | en 
7 - 7 e 7 

ejjts anu lad one "3 
; P = = i 


yersor i ewp a4 


ee a 7 - ~ _ a rat 
‘pos ita*t on THOS 7 EMS 


serntvet aed. Je diate Pers the, soot <P rc) @ 
aa ilennoezeg | cnoL zo sesase ak ug) Swab | 


i sani PES aie 


iy ”" 


- me) : 


iy i _ i 7 | nm 
f ov be eM aoOYy a oon ican gteab a if 9 


alive s~ei'v: opal 0 


pi yerT a? ee L swans dod nt ge ml 
52 mods cna 3 re ow a 10% pire sa ine 
eatin oF mont wf 1wODE ne yom me Uo gert> 
- 


10 


15 


20 


a 


R. ZUFFELLATO (ex. The Commissioner) 2165 


were helping the National Team, our elite athletes, you 
wanted to the same type of job for them? 

R. Dans la mesure du possible, oui, 
monsieur. Dans la mesure de mon possible, oui, mais il 
est tres difficile d'obtenir les mémes résultats avec 
des adultes. Méme si on défend a des adultes ou on 
informe des adultes que ¢a, ¢a ou ca n'est pas bon 
pour la santé ou c'est interdit ou il ne faut pas le 
faire, on a trés peu de contréle la-dessus, sur le 
comportement personnel. 

On We'll talk about that, but a coach 
has a responsibility to the athlete, because the 
athlete looks up to the coach? 

Re Responsabilité, oui, responsabilité 
que cet athlete-la performe sur le plateau de compéti- 
tion, qu'il s'entraine décemment et qu'il se comporte 
comme une personne civilisée. 

Donc, ¢a représente beaucoup d'implica- 
tions de la part d'un entraineur qui doit étre en méme 
temps un éducateur et un exemple. 

Q. And the coach looks at the athlete 
every day that he is training with and he can watch his 
performance and his mood and his health? You look at 
that every day. 

Re Presque tous les jours, oui, quand 


on est en présence des athlétes, quand nous sommes dans 
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la salle d'entrainement. 

= Evidemment, au niveau international, les 
athletes ne sont pas constamment, constamment avec les 
entraineurs. Ils le sont pendant les périodes 
d'entrainement. Des fois, dans les périodes de 
visite, on a l'occasion de faire visiter, de leur faire 
visiter des musées pour les intéresser, de les amener 
dans des endroits éducatifs. Ce n'est pas toujours 
tous qui acceptent ces acativités-1a, mais normalement 
nous le faisons. 

Q. Now, at one time I think you said 
that on occasions you were stunned by the improvements 
of some of the athletes, how much more they were able 
COM tt You remember that? You said you were 
stunned they improved so quickly. 

Rs C'est toujours agréable de voir un 
athlete faire des performances a l'entrainement, c'est 
toujours agréable pour un entraineur. Maintenant ces 
performances-la étaient quand méme bien loin, bien loin 
des records mondiaux, des records du monde, donc ¢a ne 
pouvait pas donner des indices réellement précis sur 
l'utilisation de ces produits. 

OF We have been told that for thirty 
years now it has been well known that a lot of 
weightlifters were using steroids, over thirty years? 


R. J'en ai entendu parler, oui, aussi. 
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Mais que... (interrompu) 

5 OF And when you saw the dramatic 
improvements that you say stunned you, and you 
suspected perhaps that they were taking steroids 
because of their improvements... 

R. Dans certaines compétitions, on a pu 
s'apercevoir que certains athlétes avaient fait un 
progres dans l'espace de trois (3) mois de vingt (20) a 
trente (30) kilos. Ca laisse soupconner... (interrom- 
pu) 

Qs Why wouldn't you inquire to find 
out, why wouldn't you find out whether it was because 
of steroids? Why wouldn't you? Obviously you were 
curious? 

R. Certainement, oui, j'ai essayé de 
m'informer. Mais ceci est trés personnel et des fois 


tres confidentiel, ¢a ne se publie pas. 


Oi: NOCeLOreas coach? 
R. Not for a coach! 
Q% That's your job to find out whether 


they were breaking the rules? 

Re Pas exactement, monsieur. On peut 
étre tres proche de l'athléte sans que l'athléte nous 
dise tout ce qu'il fait, tout ce qu'il a l'intention de 
faire. 


On Well, if you knew an athlete was 


NETWORK COURT REPORTING LTD 


By: - 


‘a 
7 ae, 


eit wse @ 


ben 


= « 7 > _ 
bre i beanwte 


> i 


tn pak: x82 etm A 
ae oe 

enol tht a ear! 

ts ‘dnelave' nate ats 


(oc) featv eb eter as 


t alanapith 


nw pas 
es 


10 


Re) 


20 


25 


R. ZUFFELLATO (ex. The Commissioner) 2168 


taking steroids would you still think he should be part 
of the team? 

. R. Il faudrait en étre sar d'abord. Si 
on est sr, il n'y a aucune raison de ne pas 1l'exclure 
de la compétition. C'est d'ailleurs pour ¢a que... 
(interrompu) 

Q. Then when you were in Czechos- 
lovakia, you said that the athletes were not going 
there for sightseeing? 

R. Je n'ai jamais dit que j'étais dans 
l'affirmative que ces athlétes-la prenaient des 
produits non légal, c'était seulement qu'un doute, mais 
je n'ai jamais posé la question, et si je l'ai posée, 
monsieur le Commissaire, c'est pour essayer d'en savoir 


plus long, mais on ne m'a jamais répondu ouvertement. 


Q. No, but in your letter, which I can 
read actually... 

R. Yes. 

Q. In a sense you say “sending these 


athletes to Czechoslovakia was like sending an 
alchoolic to a distiller". 

R. Yes. 

O° So, it was no surprise to you to 
learn that they were taking drugs in Czechoslovakia? 

R. C'est vrai, monsieur le Commissaire, 


vous avez raison de poser cette question. Maintenant 
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il y a un autre cété aussi qu'il faut regarder, pas les 
méthodes d'entrainement parce que les méthodes 
d'entrainement sont connues maintenant, elles sont trés 
divulguées, d'ailleurs monsieur Kulesza a des méthodes 
d'entrainement qui sont tres valables, mais par exemple 
au Canada nous manquons un petit peu de moyens de 
récupération. Quand je parle de moyens de récupéra- 
tion, ce sont des services offerts comme masseurs, 
physiothérapeutes, médecins. 

Q. What has that to do with taking 
drugs? That's no excuse to take drugs because we don't 
have two massages a day? 

R. Non, ce n'est pas une excuse, mais 
c'est un moyen plus rapide d'arriver a des performances 
louables et des performances qui peuvent les mener 4a 
leurs objectifs. 

Q. Doesn't a coach have any respon- 
sability to these young athletes to see they don't take 
drugs? 

R. Certainement, oui, monsieur. Ona 


une responsabilité. 


OF Now when you were in Vancouver... 
R. Oud. 
Q. ..-these athletes, four athletes 


were said they had to be tested again, right? 


R Oui, monsieur. 
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On And they were panicky? 

me R. Oul. 

#), You knew why they were panicky, 
because they knew they couldn't pass the test? 

R. J'ai de suite réalisé qu'il y a eu 
quelque chose qui était anormal pour que, s'ils avaient 
été en état de grace... (interrompu) 

Q. You're a very intelligent man and 
very experienced, you knew why they were panicky, 
because you knew they had been taking drugs? 

R. Yes. 

Q. Alright. And Mr. Bolduc is very 
upset and he asked you to provide some urine? 

R. Yes. 

OF And you knew somehow that your urine 
was going to be tried to be used, you didn't know how 
but that was obvious they were going to try to pass 


your urine for one of the athletes? 


R. I knew what I did, Mr. Commissioner, 
I know that I did something no... (interrupted) 
Q. Why wouldn't you since these four 


athletes were panicky, they wanted to go home, why 
wouldn't we send them home? You knew they were taking 
drugs? 

On You knew that without somebody 
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else's urine they were going to fail the test? 
= R. Yes. 

Q. Why, as a coach, wouldn't you have 
said: "You go home, boys, you shouldn't carry on and go 
at the Olympics"? 

Re Yes, we should. 

OF Alright thank you. Tomorrow morning 
at 10:30. You can go back home. 

R. Merci, monsieur. 


Q. Thank you very much. 


--- Ajournement jusqu'a 10:30, mardi, le 


7 février 1989. 
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